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For Uie plan of tho following work and many of 
ns Liiglish csomples I am indebted to the late Ror 
J D Pniiuoa Supcnnleudont of tho Honoumble 
Company a Schools at Chiu'urah It compnaea a 
vnnetj of acnloticca illustmlivo of tlio pbniiieoloi,'y 
and structure of tb< EngUah and Mmfitlii languages, 
arranged alpbabctically under the beads of Nouns, 
Adjectives Verbs and Irregular Verbs No separalo 
notiee is taken of Pronouns Adverbs, Prepositions, 
Inteijcclions and Conjunctions, because Ibey aro aulli- 
cient y illustrated in Ibe Grammars in use jn this Pre- 
sidency and because most of Ibem occur in the course 
of Ibo oaairples wbich are givcu in connexion witb 
tbe other ports of speech 

The sentences are designedly short. Some of then 
ate in tlie form of maxims but most of them oro lu a 
simple colloquml form, which is porhapa tho best for 
facilitating the acquisition of words and pbrnscs In 
rendering them into Maiklhf I havo attempted parti- 
cnlarlj after the first 80 pages, a stricl aceordancy of 
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PREFACE. 


'words. In tlie instances m which this is not apparent^ 
the discrepancies will in a great degree be accounted 
for i>y the fact, that the literal translation of the Eng- 
lish sentences would, m many instances, be entiiely ' 
destructive of the Marathi idiom. 

I 

The orthography of many Marathi words, it is well 
known, is far from being fixed. I have followed, ex- 
cept in one or two insignificant instances, the sys- 
tem of , Captain Molesworth and the Messrs. Candy, 
as exhibited in their admiiable Maiathi and English 
Dictionary, which, being the result of the most exten- 
sive inquiiy and the most enlightened judgment, 
should be universally adopted, both by Natives and 
Europeans. 

In an Appendix, I have inserted a List of the Pre- 
fixes, Affixes, and Principal Latin and Greek Roots of 
the English Language, which cannot but piove ex- 
ceedingly useful to such of the Natives as will give 
it tlieir careful attention. I have added to it an cx- 
tract on the Derivation of woids fiom LmdleyMunay. 

J. W. 


Bombay^ September^ 1835. 
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SUBSTANTIVES, r 

> 

He possesses gicat ahilih/ 

I am unhappy at your absmcc. 

Take as much as you please^ I hove abundance. 
He attends an academi/ daily^ 

I still retain my Maiathi accent 
I beg youi acceptance of this book 
Have you an account with him 
She has a very bad tooth ache 
He has many acquaintances 
Good actions deserve piaise. 

He has leceived an addition to his salary, 

Pi ay, can you tell me his address! 

I asked, but they lefused me admission 
Of what advantage will that be to me? 

She has long been in advci siti/. 

I saw the advertisement m yestei day's newspapei 
What IS your advice in this affair? 

He shows great affection for the people. 

They have suffered gieat affliction 
Her age is not moie than ten years. 

Ho you know who is liis agent! 

What agreement had you with him ? 



itjiwi •lad „ 

flu'll ^ 

»IHT^WT OTTj; rsTB^ OVldl <nT^i I fflniR ^ W 
ni iiW^ 95J mnn 

^ tt„.i45fi ww'” 

wmui €^T M VI ^ 2*^'*' 

TOiNi oi-ii ft^*" 'HT^ ‘’'TO r 
pI'OI <*lnin« '*d^ 

roiHi •lad “ii^d 

■9l>i>Jf ^ 'W'’ 

0^ «|i^ rain'd ^ 5 ftf'fTOf 

wi '•rtd ai«iiHi wPrdS >irij Wd1 >iiJi ’msT 

nii*itt| »rai dnj HTH 

Tf( •lan J?dd »|l^<i.l*<5 ®ii^ 

t(TO un dfiHi'i'r’n*!^ sil sii^I'wit 

m K'raf) I 

jh Sithlwf <Kn: vB-H ini^i 

njiiT dart 5if<i?i 

mi -sTreT 

wi'ii <tiinirr1 5m »n5 a ir®) ^i“iiit "ff dra t 

mmmJf s^it "st^ ‘*i'i- ^ 
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_I saw an alligator in the Ganges; 

He made me an alloioance of ten rupees. 
^ Have you got this year’s almanacl 
I have not yet learned the alphabet 
What alteration shall I make ? 

What 13 the amount of your bill ? 

Do you know this animal’s name? 
There are sixteen annas in a rupee. 

Can you give an answer to this question 
He made no apology for his conduct 
He made an appeal to Governmeni 
Slie made an application to the judge. 
Does this meet your approbation ? 

Theie aie five cu’c/ies in the veranda. / 
He uses very strong arguments 
I am now learning arithmetic. 

The king was at the head of the army. 
Have you heard of his arrival ^ 

I am not acquainted with that a? i 
They deal in various articles. 

We saw a great ass'emhly of people^ 

Can no one give us any assistance ? 

He expressed great astonishment. 

. Are you acquainted with astronomy F 
tAii atheist is entirely without excuse. 
Voui attendance there is lequiied. 

She pays attenlwn to leainmg. 

S} professsion he is an attorney 
There is no end to bis avarice 
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»gi H-it 

wi^ •nw<«i <1^1 ^'<*<1'^ 
d^ist w <»5i^ >4 ’iNi ^ 

^ ^spt fi'JiSi ‘ii'ST 
Kl'^l Wt Ttl/ t 

gniqi «mt «TO *n%f 

0^1 «[T »tW •<l‘'l<ll ^ ^ f 

Sioii •noi •n^ 

'll h-vA ^ ®sraf 

«i5 «n<(^ ^iWn t?*n *iir*i*i^ 'n<T 

ttlS <4ll*<l 

■rtinfifvxmi'Jf 
^ »nfi«t'IT ♦‘I'M •<1^** 
m4\*n «i1^ 

Sr *f»rt '<ik«r j(«r(J) sttvfivir 

»nnf Rl fsBn ftct,Si 

^wr 5j«i\-m ajRinn'O Snn i 

«»S«iWt Sin'S €f 

^ rfl ^fts »ii''i<i •ti^^ , 

n * 11*11 il%K''«i ruini >iii*,«JK nR«ii« 

•iiw\ «i''i*i|'4\ ni<A 8W 

TO 5ii*<iinii^ tRlifl ■oi.d^ti Mist «5rn } 

Bjft ^ STO «tPlfRf 

C^Miwi ’Jmui'^ 1 (wr WimI on^ iff Sire? 

MilMin »l^-rtT »nS 
flS om"^ \!sflT oiJKa »ri^ 
lit fini'ii JIM S^M (iiTcit 
Sr stinat'^il ■niMi'H. ■amis 

Bji’jji iwnii mx * 11 ^ 
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t)o you mean to attend tfie auction'l 

is by tcade an auctioneer. 

'^What isthe average attendance at your school ? 

Who IS the author of this book ? 

{ 

'* He is now in authority. 

Bring' an axe and chop this wood. 

Is he still a bachelor t 
Put this money m a hag. 

The soldiers dcpaited this morning with theii 
baggage. 

Are you \Mlling to give hail for him ? 

What IS the balance of our account ? 

Open this bale of cotton. 

That vessel has come in ballast. 

They are bankers m Bombay. 

He is lately become a bankrupt 
He has bought twenty bars of iron. 

You have made a bad ba'i gain. 

I have sold my twenty barrels of pitch. 

Put these things in a basket , 

He was foremost m the battle. 

Bring some water m a basin. 

He wears a Very long heard. 

He IS lib and confined to his bed. 

I ha\e been stung by a bee. 

V There is a beggar at the door. 

God has neither beginning noi end 
This IS very bad behaviour. 

Has the medicine alFordcd you benefit ? 
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®nK 5ni f 

iil f*iwi*tn ^ 

Q>ior fciStittf orrsr) ^ fefi ^ ^jwfta ? 
^ 5»(i'n'tT ?ii“( *11%? 

wii Si v<l'H''ii« «iT^ 

tSHI'f *11“^ ^ wls!« ^1*1 i 

5h a*in *11? ^ 'si'J f 
? <w3 Htt 

tklli «Hiai ^(cit aitM^ «Wlt 1 ^'Si’I 

51? 


awl atreli <3 iirra f 

«(i*i'^( ^ *<i?f 

V ■tliyil'^l »IST Sull 

? >i<!i5fl ROw ♦i^'t *rf3 '*ii? 

S ^ 

St 5it<«ii R,<<«1(i R<ti5\H «!»« ' 

Q<trS wuS^lfitii 5h3 ^ 

Si HR «w mtH Sr<4i''?i^a 
lai ciS-^ R? RW 
TOT HI®? ^ 

rtllVS IJTH) ijToW^ 

wnifnai wR Sw RSi 


titihI ^14^ ijnT ^Siat 

TiT^«sS<tiC\ Hllui <»fl? 

»?*!< R HHI 'Hl^'dl *I|R<H , J 

TRi RttilO *11? t 
?^IHI »IlR«hT *11^ n 
?l qSijH imr !iii<ij«ii? j )i 
aww HT HTH.ijl«i ISITJ^ 


jif 
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He is a man of great benignity. 

^ Give me your hill, I wiU pay it. 

^'Whal bird is this? 

T'he blame rests only upon me. 

-/By the blessing of God, I amhelter. 

Where there is blossom, we expect fruit. 
Here are a great many blunders. 

Fix a on the window shutter. 

He wishes for^ bond io this amount. 

1 have been to the bookseller's. 

Put this oil into a bottle. 

Read to the bottom of the page. 

He sat on the bough of a tree. 

Having made a bow, he sat down. 

Bo^is and arrows were formerly used in war, 
^ What shall I put in this box ? 

He is a very clever bo^. 

That lady wears bracelets. 

That tree has many branches. 

- i 

Don’t you know brass from copper? 

This is very nice bread. 

What is the breadth of that cloth ? 

I have run till I am out of breath 
It is wrong to give or take k'bribe. 

Bricks are made of this kind of earth. 

I saw both the bride and bridegroom. 

He has a horse, but no bridle. ■ ' ^ 

\He IS by trade a broker. 

How much will be tke^brokerage ? 

Here is a 6rtts^,^here is the paint? 
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f^ntinjl ?iRt ^ Hi^ni^Tifln t 

? 

^^^tA flflcii V m^rrn 

cfifl TTHT (HHIH 

»®<gg Ollljllfl '5)1^ 

f««lli1^ Vj'S^BI 0I3i 

fli i.ti'wi^ ^ nwi^r on\i 

sffl g»?!E ftt'Jin.i'tii ?ifli 

^ is (im*7I Vital 
? re yismiw ill VI 
%i Wiviv^i ^TOI 

?h viiv <ti'»*i •resi 

»n5) »;*i(a v;j«J wlti ijnii inml'i ifT^ 

W I?1 WV §3!} 

fii uttfi oji^ 

ran ^ivvii ^fifn 5ii?r oiv<im 
WT wi'ti'vi tST^ <risn «n?:i 

Tiiviivi g rifl«i^ »i^ fluiifr «Tnjlf ifif qirt j 
"fl «ivii an^ 

WI 

^ fliii j51 

’ll utii.'vi inflquii Gil 
»OT «l■^^ I vnGi ({iG€f 
wiar »n% tp>i jjT^f 
ITT ^iMifatnir <^«lw 

tqiv) IJWI^ lilllfl 5lfe ' 

TOU ini^ fl ^ Ofl^ 

0 
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He passed over the bridge. 

There is a pimple on the bridge of his nose.. 
** He loves his brother. 

,Aie you not afraid of this bullf 
She IS the owner of ten she buffaloes. 
Where shall I put this bundle ? 

I attended his burial. 

The whole burden rests upon me. 

' The goat is in the biish. -y!' 

He is attentive to his business. 

What IS the puce of that butter^ 

Theie is not a single button on his coaf 
She caught a hutterjly iii the garden. 

Theie is a by-road through the wood. 

Aie there cabbages in your garden ? 

That ship has lost lier anchor and cable 
This cage is to keep birds in 
Where did you get that cake? 

This will be to them a great calamity. 

Have you made a calculation of the cost'i 
The cow and calf were togethe)..,^ 

One of his camels died, to-day. 

They pitched their camp near Belgaum. 

Buy me (for me) two candlesticks. 

They fire a cannon at 8 o’clock. 

Where did ^ou buy this canvass ? 

He IS a person of great capacity 
Wheie IS the ship’s Captain ^ ' 

He has sent me a card of invitation. 
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«41VjT niiWUT 55 ^ 3Tre 

jh 'mroi w\4iqv «\ft Sfaiflt 
s^l «n 5 hi«i »?tH 'HiT <*1 wu» 

^ -^isi »niT'it oji^ 

^ 3 ‘itil'y 51 i3 

'tiiv<i OT 523 ^ ?fHi 

»i*iS ohq on^ 

tjiqflMS 

St IP! BtfiSt 

, 3n '^l“l(l'q\ r*n3 ^ oif^ J 

ftii'M oi'Ktaii'ai PuJV flrif 

»nji3»i 933 ur<<di 

',ini9<^3 ^ »fl'% 

53911 «tHi<t Sirart igt j 

an atv'ti^t •ii 3 <, «n&i »tt= 5 ^ 

9T riSPTt 9i^ ^.(^"uniial 5wJ! oji^ 
at St^ 59(131 w3 (h»i^ f 
^iSf »iir(5 M^va 

•H feat rttiMi fipl*) Sgl* 

am »(ife g^naT (S-naT 5mT 

wt'ai ahd«i 99! <»tw ^ 9 i 
wt^ Saalatqrlt ^^wuit ^et 
•ifit-aT $13 aT aaaiSJ U*t\ an 
»Tre qisifliat Spe »ii<tn 
? ?i|u|Mi4 (J-^ iiliS 
Si •(("^h 5i6i 'juiiNi 

%iS 

^ anS 331 upaatJiia 91313 % 


\ 
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I have no care on that account. 

. Of what docb this ship’s cargo consist i 
•-He is ntarp enter. 

Spread the caipct 

His carriage was broken. 

Have you no case for tins razoi ? 

Till's lb a veiy dinicult case. 

In cash and nolcs I have 500 rupees 
He is head cashier in Bombay, 

Put ihesc thiuns iii a cash, 

' Til'S cat has very laigc claws 
Ha\e you seen the catalogue of to-day’s sale? 
Drive onl ihc cattle tiom the gaiden. 

Tlie ca-vahy wcie defeated, 

D > vou know the cause of this? 

Wiial need of all i\us caution '! - 
Place this lu the centre. 

This house has been built a century ngb. 

Tliib ii a cc7?a?7z(y 

I have received from him a ccrlijicatc o( my capt 
city and g;ood conduct. 

Hcie IS plenty of chaJJ^, but no wheat. 

Retire to you chamber for piayor. 
lb this chain made of iron ? 

Take a chair, and sit down. 

He VMitcs only with c/z«?/c. 

ThciC IS no chance of seeing him there 
He IS gone thcie for change of an. 

What chapter shall we read 2 
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»raT itH 

m ^ni< 

qati 

Wl'^1 Sii-sHl 

Qiivji TO'tjini •nfl iff ■snjf 

^ Ilig Srel *t<Jl“i ®fi? 

"nfoT tfls'i TU’Hiflf imi 3 'Jii^ 

^jr{.<T5 «3fAi'«tti<ii «n? 

«n jra SjMiiiS 3 t: 

^ «i»n 1^ ^(t >}5t “inirf 

OilJi'yi r^wrjl? mfso Ifit «5nj? 

^giT fjuira 5ii I 

Qtjjf Wt^ <t,nui ai|0|)ir iKTlf ; 
ij-tsi vi\“i)i^ iEi«j opia »m[? 

n ista Sai , 

% ■qr im< ^ «r5i ^ 

Bar Bitfii ^niwi ■'j“ir4 a 'amwi »w*iiy 
BihM'i r.i«i5 

g? >ETT >Biw ■ng >iri arif 
3irqjiBTaT §i^b bit 

ifl *ily<*1 '»n% 'ff ? 

agi 

711 5;^ »3fia ftWh 
ii^ ftii'fll ^1 si’ll 5 t 77 astff tnff 
W ciiiuCIhi 5tai on? 

ftraH n>t>CT 



I^e bears an excellent character. 

She ^ll’a^’ps pictuies with charcoal. 

• Tell me^what will be the charge. 

He bestows a gieat deal m charity. 

This will give a chech to his exertion^. 

He smote me on the cheek. - 
The clothes are in the chest. 

I saw a hen with ten chickens 
He is a valiant chieftain. 

I have known him since he was a child. 
Childhoodj youthj manhood^ and old age.^. 

His chin is diseased. 

He has lately come from China. 

Why aie all these chips here? take them away^ 
I sent him a chit by last night’s post. 

Cut this wood with a chisel. 

It was his own choice to do so. 

Mix some cinnamon with other spicea. 

They all sat in a circle. 

He is now judge of circuit. 

Has this com been long m circulation ? 

This IS a cm ions circumstance. 

Bombay is now a large city. 

He leceived us with great civility. 

Have you any furthci cZae/ii on that gentleman's 
tatc? 

Bricks are made of clay. 

Mj clerk IS absent. 

The attorney has written to his client. 



3 > s 
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I'?! spiei <BtT 

tsifcfV 

giro \iiw ni Hwr ^■‘ti 
JIT w^i’) itiTt Iji '•wtr 1 
if fl/T^I HSIMI VZfi^ ^3* 

HTI^ trST iii«inT 

%M« ww 

»5ii •nfor nftwf 

j>i sjj: 3?rt oni 

jfr 35^ %flrr fl«<iqn**i «4i&r Jm wuiHt 
ihsiOT •ntoi e*M“i 

j/i f^')l»*i iU(i*t w3 

^ •ini'ff *j«iN Tt^jist >i«wT '*11^''; Sf ^•n'lsiT 

WH RTF ail'af ^ ITM qidpta 

ftvSf »Ui ?! *al5i«i *iMi 

JSi^ »ii>('«<i »,®»i ^ ^3- 

^*i^t »i«i'wi«(i.i«i<. tuI-^T fJnwi 

S «Tiq^ qT?lS Rtv«i «I<|3 ' 

JIT ^tun iiIiiWw w(iq(f^ '3n> 

"WB <5it: R't'KMm.'i 

^ j^re 

»TTnT ^ ®nv 

WT'i «Ti*i^ ite JBTT: 3n«l 

HJT diaim 51^ 

OJI^ f 

*iifl>r^ 5>*ii »n^Ji 

R.Di jlniartj: ®nx 

Odi^w ’Rinnitar («tV« 'jtt^ 
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This climate is less liealthy than tliat Euiope 
His cloak was torn. 

0 (tf- 

What is the time by the church clock ? 

This IS veiy fire cloth. 

There are many clouds ^ it will rain. 

Some people ride m coaches, others go on 
foot. 

Madias is on the sea coasts 
This vessel is a coaster. 

Sweep away that cobioeh 
He purchased miich coffee for me. 

He IS now Collector ot'Khandesh. 

I'lave you seen the new college ^ 

What IS the English name of this colour 9 
Take a^comb, and comb your ban. 

This IS an evil combination 

This affords me comfort in my Uouble. 

The Commander in Chief has ai rived. 

Bombay is a chief seat of commei ce. 

A committee of ten manage the society. 
i have no companions. 

I shall be glad of your company to-morrow at 
one O’clock. 

He belongs to the house of Messis. Forbes and 
compan?/ 

I am glad to be in his company, 

^heie IS no comparison between them 
Ships are navigated by the compass ? 

Why act thus^ have you no tompassion ? 
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>(i'^<*u( M,id« 

5=i»inl'5 T:)«(lia)iM (%!ft *lniS 7 
^ iSK •((0‘h »n^ 

>j*ti,rt vv( «^i^S]f Bn%n, ijidjin ij^a ' 

Wff Sra Jirfl^T »{«aif< »nf^ «fiH7 

■'liWflin 

*(j^in «ianivm ^3? afl"^ 

? frrfe ?lli|ii NI«"IKl 

5rra7 a I'm 

rai^ »is>( (qntf ^fi«l 

m 'HIrtI 5(l*i«|11l [^l\(JJl«l^|^] BJ1% 

'ral fiiijiiiiai vir^wl 6)1^ "Sf t 

VT ara isrer 

>k'^l ftnri 

ni<d 'ax^ 

arqrea anjii ^•'aln •naiMi*! mS 
wisft 

g*f/ ‘nmnn^ li\H, o?^ 

aiT Sn-zt 3i*i(T| airfn 

'STIT 51*5 qmfll a*cql ife Hiwi^ »ft <Kn; 

^^1 %<»i 

»JI^ 

wr^ »i<ii-ii«i*) »fl tBtt on? 

ax af^Tojui 

^i'wq< xTKq -quafiijf oiiflifl 

(3,?mai Sii^f ^anff iSf qTOf 
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He is always cominq; with cohiplainis 
Sii, scmlb Ins compliments to yoUj and 

begs, &c. 

He lb a compositor at the Araerican-^^ress. 

Let us not indulge conceit 
I liavc no conccrniw this business. 

This has caused her much concern 
He has now left the concern, and is no lon^jei a 
pailner. 

This IS the conclusion of the chapter 
I saw a gicat concourse of people 
My condition is better tiian his. 

Ills conduct IS to be commended. 

I place no confidence in what they say. 

Ho is a fool who gives his money to conjuroi s*. 

The congregation assembled in church 
Theie is no connection in tlie sentence 
He -was rcpioved by Ins conscience, 

Slic went w'lthout my consent. 

That is a matter of \io consequence 
Let us take this into consideration. 

Ills constitution \s veiy si long. 

Treat no one with contempt. 

This IS a continuation oi the fo'irner pait 
I have no such conviction. 

The cook's hire is 10 Rupees monthly. 

Arc you fond of conversation'^ 

Bu^ some cord^ and tie these things togcthci. 

Is thcie no cork to tins bottle ? 
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tii}ti«i *> 5 ^ 'HI ' 

^ wnf&i oi^f 311 ^ 

HI on^'(<ti*t_ iti'i*ai'<(iH«l 'Hej^ 1 'Hitf 

eii^ H SiHim 
W tiffin HisJi “fn^ *1411 ansf 
nifinqT 'SIT- fiiin 'Hit 
mi*i Si vwiai tir«ai wl'H Hrtflti *11111 SihihI 
^ •ii'iT 

'll ii'»i*.''ii'ii -^i iraa "lit 
HU Hi"i3i'»ii Hiii HiHrai 

WBI •)<l*t(l «JI«iiIHejI »ii% 

wit 5iiH <ti41'!ii Sim *iit 

WI'HI Hi sirf( 

*ii^^I*i Si »iiqS ^t St ^ 

5^=61««( HHI (H»l<a1 tinl ' 

HI <ii<wi*i«i nitT Hitr ' 
wIiiIh fliuIlS' rtji-<ii' ( hSh fcii<ai 
SI 'Hin'iji tS^Ihh'SSI I ' 

tK 

winit(«ii imT fHHi flitr 

«II^"1 HI HnjT-m Rhit: I 

HIhI JiSRi <l!IT *loiqlS 
SiI^Tl ^tTiiiai HT^»l5h 

w qft'iHi qSiHi HraBH 311? 

HIHI 'HHI Hltf 

*#'im‘wi->ii <*,**iitt «»mS 3 

Shi^tii qiTH 5?jra •n^HH •iq'S qim j 
Snft Sfil hi 5 ^ Hf»w 5 qi 

HI fnHIfll H-bO Hit €f Hitf? 



There was great plenty of corn\£isi year; 
^ Our correspondence has now ceased, 

"^What wiU be the cost of these articles'^ 
They live in cottages. 

This country produces much cotton. 

Move this Cot into the otherr oom. 

She has a very bad cough. 

He IS a member of the Supreme Council. 
Let us regard good counsel 
His countenance is sad.^ 

This IS my native country. 

Buy for me a couple of razois. 

You possess greater courage than 1 
Theie is a crack in thi& bason. 

This milk produces no cream, 

God IS the Creator of all creatures. 

I shall give you thtee months’ credit 
This action does him great credit 
I give credit to what you say. 

His affairs being in a bad state, he called 
his creditors 
This IS called a creeper. 

Crew, means a ship's company of sailors. 
Cruet, a bottle placed in a cruet-stand 
What crime has be committed ? 

She IS an excellent critic. 

Lid ycu see his criticism on that work? 
There \\aB a great crowd of people. 
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They deligiit only in cruelty. 

^ The bi^rds will pick up all these crumbs. 

They diink tea out of cups and saucers 
•Are you fond of curds ^ 

Are there no curtains to this cot? 

Do you know how this custom aiose ? 

Have you been to the custom-house ? 

Has ihe cargo received any damage ^ 

This house has much damp!, 

Why are you afiaid? there is no danger. 

- The Heathen are in gross darkness. 

What IS the date of his letter? - > 

He has one son and two daughters. 

What time of the day is it? 

Do you not fear death ? i 
He IS veiy much in debt. 

A Debtor is'one who owes money. 

They live only by deceit 
A decree was passed for this ynirpose. 

Men must give an account of thv.n evil deedst 
Do you observe any defect in this? 

He made Ins defence in court. 

The plaintiff and defendant weic heard ' 
There is much dela;^ in this business.- 
Have you any demand upon me 

I • ^ 

Do you place dependance on his Word ? - 
This is a depositor;^ for books 
What is the depth of this tank ? ' ~ 

What descrijHion gave he of the place? 
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I nave a great desire to see him. 

There is much dew on the grass, 
am reading a rfmZogife between a Gentleman and 
„a Munshi. 

The king wore a crown with diamonds. 

He \vas ruined by playing at dice. 

See if this word is m the dictionary. 

You must attend to your diet. 

What IS the difference between the two ? 

There is no difficulty in learning this. 

It requires only diligence and attention. 

I must go noWj it is dinner time, ‘ 

I Avill attend to your directions 
He manifested great disaffection. 

If you act thus, it will be, to your disadvantage. 
There is a disagreement between' them. 

He experienced disappointment. 

The disciple will be as his master. 

The soldier has obtained his discharge 
These soldieis aie without discipline 
What discount have you received ? 

Listen to the discourse 
Let us not indulge discontent. 

That is an important discovery. 

He has ability, but wants discretion. 

Avoid unprofitable discussions 
Let us not use disguise. 

To do so would be a disgrace to us. 

I have bought seveial dishes^ glasses, &c. 
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The disobedience of God’s laws will bepumshed. 
There is great disorder in that house. 

The wiclled m hell experience despair. 

I have lately incurred his displeasure. 

The dispute is now settled? 

What distance is Hyderabad from this place? 

Tell me the name of this distemper. 

She is now in great distress. 

This place is lu the Bombay district. '■ 

Distrust of God’s word is highly sinful. 

Tins is their diversion " ' , - ^ 

A dividend on his -estate will be paid the first of 
next month. 

There aie many divisions in this book. 

The vessel is now m dock repaiiing 
His profession is tliat of a doctor. 

He is a Doctor of Medicine. 

This is very strange doctrine. 

Who was the doer of this? 

Who is the owner of that do^? 

Shall I obtain 42 rdpees for 20 doUars9 
500 Rs. of donation have been received. 

The beggar is at the door. 

He has taken two doses of medicine. 

If you had told me this before^ I should have had 
no doubt how to act. ' 

She possessed a large dowry. 

He gave me a draft for 20 Rupees. 

There are drains under the house. 
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Give me a dravght of vi^ater. 

Is there any dravohack on these goo(5s t 
I will shew you a beautiful drawing. 

I thought thus in my dream. ^ ^ 

He cares little about dress. 

Intoxication proceeds fiom .the use of much strong' 
dnnk. 

You spilt a drop of ink upon the paper. * 

I heard that he has got ihedrops^. 

They peiished from the drought. ^ 


Drowsiness clothes a man withVags.' 


The drum is beat in the Foit daily'. 7 
He IS quite a drunkard ^ ^ * 

Whose are these ducks and geese ? " v - 

' ® ^ -h '■ 

He has been learning for a long time^ .yet lie is a 
I have 1 emitted the bill in duplicate, [dunce. 

I saw him in the dusk. - . 1 

Adam the first man was made 
of dust 

Tell me what is my duip towards God and man.. 

Do these ai.tieles pay duty ? , 

Dwarf ofie who is little in stature. 

Theie is no peace m the ^dioelhngs of the wicked. 

He shows a gieat cageniess to leain. 

You deafen one’s ears by your noise. 

They break the ears of corn ‘ 

1 ga\e ten rupeesc« rnest money. 

The ciicumference of thGeaith is 24,9l3 miles. 

An earthquake was feltlatelvin thisneiffhboarhoodj 
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i can do that with 

‘Do you tiavel east, west^ uoitli/or south? 

I't IS uow ehh-tide ' 

What an of vviath. ' 

c 

An eclipse of the moon is caused by the shadow ot 
the earth. 

I saw him sitting on the edge of the iiver. 

The Town house is a beautiful edifice. 

This book has reached five editions. ' 

; 

r 

Who IS the editor of this newspaper ? 

She has wiitten a book on Female education. 

' ' ' 

He is ignorant of cause and efifect. 

He has sold all his ejfects. . > 

I gave him medicine^ but it had no efif'ect, 

I saw a bird’s nestyrith four eggs. - 

He struck me on the elboiu 
He IS an Elder in the church. 

The Government has how few elephants. 

His affaiis are undei embarrassment. 

Give him an emetic. ' ^ 

China IS a lai ge empzVe. ’ ’ ' ' 

YfXiniisyom emplopmcnti 
IS '^'onv employer ? ' 

There is much emulation m the School. 

This affords me' encoui agement. 

There is no end io his talkina."' ' 

Use your best ewcZecE'uowrs. ' ~ 

Tliis note wants yoUr endorsement > ' 

The cat is the enemi^ of the' mouse, f 
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« 

He goes to woik with energy, 

• 1 am under engagement to do tl-is for him. 

'ihave in engagement this evenings and theiefore I 
cannot accept your invitation. 

Have you ever been m England ? 

Send for an engraver. 

He cherishes m\xc\\ enmity towards me^ 

"SSfYiial enquiry do you wish to make? 

Envy and malice aie hateful. 

He went thither^ but foigot liis errand. 

Do you see any errars in this writing? 

They made their escape from prison. 

Give me some of the essence of. roses. 

He left all hia estate to his eldest son. 

The estimate has turned out correct. 

Eternity has neither beginning nor end. 

Phillip baptized the Ethiopian Eunuch 
I expect to see him this evening. 

This IS a melancholy event 

By the evidence produced in courb he was fully 
proved to be guilty. 

His coming caused much evil to many. 

He pionouncedan eulogy upon him 
There aie five ewes on that road. 

This IS not a pioper example 

His examination proved successful 

Have you seen the excavations at Ellora ? 

His excellence is known to all 
There aie many exceptions to this luJe. 
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I will give you this in exchange for tljaf. 

Exchange a place where merchants meet t3 trans- 
act iDusiness. 

Ifhave been greatly delighted with Ijie exenrswn. 
They inadeagieat many ejccwses. 

Who is the executor to his estate? 

This IS a pleasant exercise. - - - - - 

lie used great e^cerizojz. 

lie assisted me in the exigency.. , . 

She is now lelieved fiom exile. 

• ' V r 

I am daily in expectation of seeing him. 

What will be the expense of doing this? 

He Has experience in his business. 

Give me the explanation of this passage. 

These articles aie for exporiation. 

Is this mode of e.'i/ireSsion, common ? 

This is tlie extent, of their leaininfi. 

1 she^\ed you du espi'act fiom his letter. 

How can you wiite, if you shat yonveyesl 
Put the thi ead thioligh the eye of- the needle. 

This is a book of fables. 

He makes a longyhce. 

There are many mountains on the face of the earth. 
Once there was an indjgo factory here. 

I shall send you word without fail.- 
Have you faith in wdiat they say ? 

He was killed by a fall fom his horse. 

They do not fear to speak a falsehood. 

Hisycwie will be short lived. 
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He has a laro e family, , 

So scarce was corn in that city> that it was feal'e^l 
* there would be a famine. 

It is nowcoldj you don*t need a fa)U 

c 

The farm is very productive^ 

Call the farrier. 

That is an unbecoming fashion. 

His fate was very lamentable. 

His father and mother are both deadi 
Those things are not yet leady, whose fatdt is it? 
Sir, if you will do me this favour, I shall be much 
obliged. 

This little boy is my 
I can speak to him without fear\ > 

To-day there is a feast at his house. , 

This feather is very beautiful. 

The features of these two are alikei 
There is a ferry-boat at this place. 

To whom does this field belong ? 

Are there any fish in this tank.? 

I saw some fishei'men laying their nets. 

I have seen a fiag at the Port, ■ , 

Fire is produced by fiint and steel* 

I saw there a flock of sheep. 

Bread is made of flour, ' ^ 

You must not pluck these flowers. 

The floor of this'room wants repairing. 

Are there flues underneath this house?* 

He plays upon the flute, ' 
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< 

There are a number of files. 

In the morning theie is a thick fog here. 

( r. 

How aie all these people to obtain food'i 
The stieam now runs with gieat forcp. 

He fell down and cut his forehead. 

She possesses much foresight. 

He has been put in prison for forgery. 

He has made a large fortune. ^ 

The foundation of the house was laid. 

There are jountains of watei here.'^ 

Whose aie those fowls in the garden ? 

He manufactures looking-glass frames. 

The house I live in is a freehold , 

I have engaged the whole of this vessel's freiglit. 
What shall I do? I have no friend. 

1 enjoy the happiness of his friendship.' 

I saw a funeral pass towards the burying ground 
yesterday. 

He makes all kinds of furniture. ' 

We cannot see in'to futurity. 

Do you expect muck gazjzironi this tiade ? 

Why have you left the garden gate open ^ 

I saw this in the ixazelte. 


He IS a man of great genius 


There are no limits to his generosity. ^ ’ 

Are you acquainted with that genlteman/t ’’ 

He has composed a book oh geography. 

He hash children, 3 boys and 2 girls. 

Take care^ this will easily break, it is made of glass. 
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Globe^ ~ what id round ; also the earth. 

have bought a pair of gloves. 

Do you know what glue is made of 
Is this chain made of gold, silver, ‘iron, biass, 
copper 2 

Have the goodness to inform me. _ 

He IS now Governor of the Port. 

Sir, I shall receive with gratitude the least triQe 
you may be pleased to give. 

He' manifests much grief on the death of his father. 
What IS the ground rent of this house ? ^ ' 

Who is the guardian of this child? ' 

I went without a guide, though I had neter been 
that load before. 

He is in the habit of walking out eaily. 

This house has a hall and three rooms. 

Take hold of his hand. 

Give me a handkerchief. 

The handle of this axe is bioke. 

They who fear God will enjoy everlasting hap- 
piness in the world to come. 

1 must go to work every day at sun-rise . this rs a, 
great hardship. 

Is there any harm in doing this ? 

1 write m great haste, to save the post. 

Dn entering the room; he took off his hat, 

I have got a pain in my head. ^ 

She has now better health than formerly. 

Here ig a heap of papers, put them away. 
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n^Bi <3«it n 'Siql ■g|u|*i »?] ijiTT sir^ Rif^t 
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The/ieaj’iof man is inctmeJ to evil. 

1 trod upon his heel. 

"What fs. the height of this wall? 

This large estate is without an heir . 

V 

In heaven is unspeakable happiness, in hell un- 
utterable woe ! ^ 

Can you afFoid me any help in this ? 

They live only upon herbs 
Theie are few hills in Bengal ' 

You will be a hinderance in my woik. 

He gave a hint to tins effect. 

What will be the expence of ' hii e fiom this place to 
Panwell? • '' 

Have you read the histoiy of England ? 

Make a hole in the ground hero. 

It is late, let us no\r return home 
I ate some honep out of the honey-comb. 

He has obtained much honor. 

I caught a fish with a hook. 

I have no hope of seeing him again. 

This cow has no horns 
He beheld him with /ior7’or. 

The hoof of the 7407’se was injuied 
A hospital is about to be burlt theie. , . - , 

They use great hospitality. 

Two hostages were accepted by the General. 

His hostility IS not yet dimraished. 

Ho you know \y\i^ihouT it is ? 

The house-holder fled, 
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?wfi'?t '3’^t on^l 

OT Jlmi 5ii“n 'n^r . 

^^5i‘(ifn ’sn on^ j on(c7 'nwn 

5^ '»(i^ 

^ <iiwln *rai lElCt Q^TO 'Jil'Jff Qilfl 1 

^ 5iq»i 
Il'llrids! pifl 

jj^int! ^i(4ji OiSidjiil vly 

^liHIToi rtji»i i,wnn «K^ 

j|«H(ilvii tiiT iintj 

>(5a f 

(Hil\ V<'!|'« cfiUt'i qi'X'dt iJt IJOTJ 

^ra Siqii 

<i!n: wi «( , ohwh eii,i, ?n 

JWIvit Diesis’! WI >ftl^f »W tJlai 

rai^ flrar «'iii») (««<ilq“ii 

Wl <lrtl»i «l«l ijUvii 

(Ul;ai Ftin."] ijni'4i(i‘>n »7OT <»)TIII '■nft 

*n »ii^w EiT^fn 

11^ tt/iij niimt Hite'S I I I 

^liflji-qjt qa»iHi QiBI OTre 

qrq; 8Ji3in.<iinii HfViqt|l^( i B?f| 

B Bid •- 

^ n'jSl 'BnJtq ^<Jf i i 1 1 
srf^ vjiq WR\wS>nTif J I 
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He possesses great humanity, as ^vell as humility, 

r 

A gi eat hurricane took place yesterday, - 
Had ycu.any hurt from your fall? 

Husbands, love your wives. . 
hypocrisy cannot succeed before God; 

There it no ice in the Konkan 
1 had no idea that you would come to-day ' 

He is an idiot.,~ 

They spend their time in idleness. 

Idolater one who worsliips idols, c 

Alas ! they live and die in ignorance. 

How long have you had this iZZwess. ^ 

There is an image in that temple. 

W nence arose this imagination ? 

This is of wood^ in imitation of stone. 

I capnot see any impediment m this case. 

What is the import of your remarks ? 

Ha\e you seen the exports and imports? 

1 yielded to his importunity gave it to him; 

'I'hey practice' e\ery kind of imposition 

H( IS a notorious impostor. 

This seal makes no impression " 

Wiuu he said made an impression on me. 

% 

is lliere any impropriety in asking it?'‘^=^ 

This IS owiiig solely to your inattention, 

Jesus Chust IS the true Incarnation. 

Do you not see the incense ? 

lic\d this piece of wood been an inch longer/ it 
would have done very well 
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C 

( 

lie feels no inclination to study 
Do you know what is his income ? 

Will mj staying here till the first of next montli be 
any inconvenience to you ? 

He has lately had an 2Vzcrettseof his ^all1]I5^ 

He maintains his independence. 

Is theie an index to this book? 


How long have you been in India ? 

Have you lead his {ndfetwe/zt? 

This is not to be treated with indifference. > 

I was foimeily employed in Mr. ’s Indigo fac- 
tory. 

> 

I heard of youi indisposition last week 
I have known him from his infancy. 

From what you say I diaw this inference. 

We must shew kindness and respect to our infe- 
riors, as well assupeiiors. 

We have no influence over them. 

Where did you obtain this information ? 

He possesses much ingenuity. 

I have met with nothing but ingratitude tor all the 
favours I have done him. 


The petition, was signed, by every inhabitant of the 
village.^ 1 , . 

This conduct shews great inhumanity. 

They delight in ,all kinds of iniquity, 

1 never did hini the least injury. 

He prac^ces injustice towaids all. ' ' 

His innocence is knowmto all. 
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^ <n9i'ii'^''iln fljji 
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St «5ttra otwiiu aroSt ' 

IttfMi Pl^mud ajj^, _ 
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An inquest, or inquirij, w is held yesterday 6u the 

I 

body of a person who shot himself. 

Read the mscriptiorton that stone. 

What kind of an insect is this ^ 

t 

1 had got seveial pioof^ of his insinceriti/. 

The goods' are ad leady fo* yotir inspection. 

I Avill be with you in an instant 

Man acts from .eason^ am nats from instinct. 

In Euiope and Bengal are noble institutions for 
communicating knowledge. 

I hold a policy of insufance for 50,000 rupees on 
that vessel 

She has a wonderful intellect. 

How did you receive thi& intelligence ’t 
Intemperance hurts body and mind 
Have ybu any intention to go to Europe?! 

There is no intercourse between us. 

I have no interest in this matter. 

What per cent is the present rate of interest ? 

If you know not the language of thecountiy, you 
must use an iwZerpreter.f 

Your coming here is dii interruption to my business, 
it is said, a house will be built al Khandalla for the 
benefit of invalids ' 

He has given me an invitation. 

Wheie is the invoice of tiiese goods ? 

The jackall is very cunning , 

He is to remain in jail one twelvemonth. 

I said so only m jest. 
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Jewels — pearlsj diaiTloiids^ &c. 

What I said was only in joke, 

i. ' 1 ' 

Bring the journal, 

I ifln going a long . 

This news affords me gifeat jot/. 

Bomba)^ SalsettCj Ehphanta^ and Kara'nja^ are beail^ 
tiful islands. ' ' I » 

The jfwdge summed up "the evidence, and \X\Q jm§ 
aave then verdict. - ^ . T * ' ' 

He is a person of great judgment,^ 

Squeeze some juice out of this lemon. ■ 

The laws of the country secure jitsiice between man 
and man. • ’ ' ^ 

He says nothing in justification of h.S' 7 
Break thiscocoa-ndt/aua'dat the’^mre^,' 

I saw a goat with two kids. * - ' 

They shewed us veiy great kindness. 

We traversed i\iQ-kingdom of Persia. 

Give me a kiss, then fly your/«ie. ’ 

This is a nice cat, she has two kittens. 

He fell on his knees, and asked pardon. 

T15 if you can open this knife. ,, 

Here^is a knot in this string, loose it. 

What is wealth without knowledge V 
I had much labour in teaching him. ‘ * 

Here are labourers employed.-J!' 

The woik will cost a lac of nipees. ‘ , 

This vessel is taking in Her lading. 

Hang this lamp m the hall 
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Will you go by land or by sea ? 

Gbulam Husain is the landlord of this house. I am 

I his tenant. 

0 

I would not live in this narrow lane: 

«» . ' c 

I am oveicome with languor, ■ ; , 

Melt this Zead in the fire. ' 

I took a lease of this house for five years. 

It IS late, let us nhw^ake^eatJe/ - i ^ 

He fell oflf his horse, and broke bis leg. i •' ' 

Sir, are you now at leisure can"I now address you? 
Leper one who has the leprosy'. - * ^ j 
He treats every thing witu lenttyi ^ 

He was in prison, but is set at liherty. . ] ' 

Have you seen hia lihrar^^. ^ f 
Lfit up the lid of this box. is,"" ~ 

He thinks nothing of telling a lie, - , ' 

+ Xjife is short, we ought now to p'Vepare for- 
eternity. ' r , r 

I was out yesterday in a storai of thunder and^gA^- 
ning, , t - 

This house was struck by the lightning, ' - 
This cloth must have a lining,' - - ’ 

How many links are there in that chain ? - . 

A lion IS stronger than a tigeri, * ^ - 

Is the medicine you speak of a 
liquid.' ^ . 

Write a list of the things sent to Bengal.' ^ 
fie ig ill of the coftiplaint. - — - - 
Bo you know the virtues of ihedoadetone^ 

i '' r 
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WRjnt sire ftw I, , ,, I 

aJitj in till'll ti#I ®ire I ,1 I , 
^ ini'll »«5ii'0 '*n^^ ,1 ,* 
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Tell the baker to give 3 loaves of biead 
May I beg tlie loan of this book ? 

I'heie IS* no lock to your box. 

W^ien you go to Calcuttaj buy me a 
looking-glass. 

He has met with great Zosek V ^ " 

I purchased five lots 'at to-day^s sale. 

They cast lots among one another; 

They have no love for each other. 

Put this luggage in the boat. 

Bruise this salb it is all in lumps. ^ 

What is the name of this machine 1 

4 , *■ - * 

Magazine a place to hold articles.' ' 

For this offence he was taken before the niagisirates. 
He has two maidservants. 

" r ^ y 

The King’s majesty ife apparent to dll. 

The numbei of 77Z«^es and females in' the world is 


nearly equal. ^ ’ 

The cheiishing of malice is sinful. 


She lives with her papa and mama 
All men are sinful. ' ‘ 

We ought to love o\\ mankind. " 

He spoke to us iii a kind mdnrC^\ 

This garden needs some manure^ 

Shew me a map of- Bengal. ^ - 

This floor is paved with marble. 

The iware, 18 quite tired. ' " 

He lives near the m.ai'gm of the ‘sea, ’ * 
Put a mark on the papir Oi‘at is^^ours. 
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(jH’ni toai ^nff ■ 
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TO ^ an^ fist ♦iyst'i o)^ ^ 
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'Hiqn 1,1 ~ 
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^ wwiq^: ^Iffl (*<,31 ojlQIU ?lnq Ofl^ r 

!• nrfl Kq'ni Oiil^ Nmui j j 

an JiiTin <3Tr tjnft „ j ^ 

q'Kwi'ii »iqn»ir ijwi ^i«s^i I 

I ^ HiTl'ql >*a«4q7 *j*i*<rqO .^<niin7 %al in^ j, , 
\i(qi«\ >»n^ 

' Ht ^ 15 s^l■<aT (tldlql <|'«I1 gi*j3i| _ 

^ Q*iql %l*l^ iHiaiq<, qjn 


I have been to th6 market. 

When will their marriage take place ^ 

Masons btfild houses. ’ . ” 

Thh mast of the ship is brokea» , 

He is a kind master. 

He IS reclining upon a Quat. 

Call the carpenter and his mate now. 

I - 

How Ciin they work without materials f 
They generally take two 7neals a day. ' ' 

What IS the meaning of this sentence ? 

By wh^t means can you do thik ? 

This IS a kind of measure. 

You aie hey measure e'xtlavagant. 

His faith tests upon the appointed' 

1 am reading a book of memoirs. 

Make a memorandum of this, 

1 have a bad memory. 

This is an article of merchandise. 

He is now a merchant in Calcutta, 

The merit of all men is destroyed by sin. 

What IS the best method (i. e. mode) of learning 
language ? 

Shall I put it at the top^ or in the middle ? 

X did not arrive th'ere ‘till midnight. 

Grind this wheat m the 7nill. ^ 

1 have considered this in my own mind. 

Lead and Copper are dug out ot mines. 

Mint the place where rridney is coined. 

They are full of mirth. 
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qifi qji^ I 
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Up is always in mischief. 

M's^rs fjovor t'fu.ik they have enoug'h. 

They livyiti misery. 

He has mot with many misfortunes, 

Thi:i ig o vini^ to your mh management^ 

Much mist had settled on the hills. 

Hp has committed many Ares. 

The Mistress cherishes ‘jieat afteclion for her childreit, 
I 'lisapprove of that mode of acting*. 

She can tell you in a moment. 

The love of monei; is the root of all evil. 

See how the monkeys are leaping on the tree^. 

There are twelve months'wx the year. 

There is a monopoly here. 

He rose early m the morning, ' ' ■ ' 

The 7noon has not yet risen. 

His morality is comrrmndable. 

The motion of this wheel is very quick . 

What IS your motive foi doing this ? 

Have you seen the Himalaya mountain.^ 

His mouth IS soie froai Qiiercury. 

Theie IS much mud on the river side 

! 

I have bought a mule tor rupees 
, Toe multitude followed him. 

The murder was discoveied. 

^ Are you fond of music ? , - 

^ He filed his «msA:e^. 

None can comprehend this 

Putaiawfl?/ your mouth i. e. remain silent. ^ 
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BHO »in^ , , 1 , 

Si HH Stql 

ci^qiqi X3^s5 ^lyfi 



His is John, 

Have \ou K ad this - 

6 f 

Tli v\},oI< nation speak his piaise. ' 

H»s native i-oil is Bengal. 

The tiger is fierce by nature. 

Have > ou learnt navigation ? 

Th» le lb no necessity for you to go thithei. 
You ‘ a\e no need of his assistance. ' 

Tht needle is lost. - , ’ 

This «s owing to youvmegleci 
He IS a neighbour of mine. 

His net is bioken. - . . _ 

1 have broken the mb of uiy pen 
I observed it in the news-papers 
Thieves choose the night for their depiadal 
I V ent thither^ but saw nobody. 

I cannot bcai so much noise ^ ' ' 

What they say^ is mere nonsense. 

He put his nose out of joint. 

He asked, but I gave him nothing 
They are fond of novelty. 

What number of peisons are piesent ? ^ 

They took with them their little child, and 
its nurse. 

How can the boatman row without oars'l 
In a court a witness takes an oath. • < 

You should pay obedience to his orders ? 

I What was the object of your going there !? 
I have no objection to do as you ordei . ' 
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BT «i) ^{h.siRfim 

jUl'tl 8l*RH^ «l<nwi *in^ jj / 

n?i\n 

ir®\ ^w^f<r>n filial - 111 ' < 

ftmiw ?iHt ^Jiw<ii ^iT®( " 

Wl-^l *ll'^i«lS'?\ B^\«I 'fiHt *iiiT 
551 «U<^ — ’ '» 

ftfl'SlI ^ »?i'% 

«i«i Ssirrl 9^^^ ' ’ 

wf^ TniS Ifni'S I "‘ ' 


WT *(mwi 3<juJlni ii<ti 
«'Aw*i «tt qtrtS' '■ " 

^ Sl-iintdl TTTf '^t<W'''»ii!i«rtl’ “ “ 

«\ w »r^ Wi* H'f.d <liiu]i«i 
tfiwfl <in«i ^<aqiwi<!, *17111 

wft tjmu( WB fi-i^^i «n% 

-. ^ 'u 1 I 11 

mil »n>(S *111! iiiiiw , , , 

U “'ll f _ 

am »ii(iii«q« OTT'mS uta iWijtnai 
mfin »ifl , lu^ i > ’ 

f%nT xn?(,i , j ,>-j j,i ^ 

n wrqieT oiw 

^aic Sdia , jj, , _ I 


•nqi^( ^'n«\iuiM iwaitj 1 1 

•t^iidiiTT; Jf7*>tT^iqli)gi<i(i) j, ,1 


WyS\ >»n-jii »ii*ii!i ^„5r«i\u ^P!i vij^ j t, • 
®li ili^ *hi<J l|5lntjii^I^f - ' q 
(jami b) an»i %M^«ire *1,^ 



This is an obstacle to my learning'. 

There was no occasion for yom coming 
To -morrow %yiI1 be my son’s weddings I shall hope 
to bee you on the occasion. 

This is a remarkable occurrence. 

He was drow'iicd in the ocean. 

" There is much odour in this garden, 

Whal offence have l committed ? 

1 am goiiig to Ml, '^office. 

Tins 13 not his ojjicc. 

He IS an officer in the army. 

There is no oil m the lamp. 

This is a bad omen. 

Theie is some omission m copying. 

Have you any onions in your field ? 

What IS your opinion on that subject? 

I shall go to Madras by the first opportunity. 

He has met vyith opposition. 

I have bought some oranges 
He IS celebrated as an orator. 

Sirj what are your orders 
This school is without order. 

Do you know the origin of this saying ? 

They wear dilFereut kinds of ornaments. 

These childien are orphans. 

He did that only thiough ostentation. 

I have seen the outside of this house ? 

Who is the owner ot this house ? 

This horse is slow 


in pace. 
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mttli W **1^ 

^ tRm 

( 3 «I ITT <n ’TO Tim fin nn^t' ^ 

Tirg T;\ai ijii^ 

iii'’i'ifu nt q'fi 

*ll tii'iin tlin' gifti «ii^ 

*ai wJitj ^ •ii'^f 
•ig^ »ii^*ii<jji •iiKMi'iilfi ^ oiiTfi »im 
gt (lii'’ii aiti*i *11^1 
?ri «ih«^k *11^ 

Railn SrlVt S« *11^7 

ftr%“!(ifl <«I-«f ^ dliV 

Bkxii firtin ititqT eff qsm? 

»iitq <(»7 fs”’’!' *nq 'tuq 7 

?:qi n^<i »(i' 9 i •ixni ^ »mi 5 K iflisjn 

I TOlarqr qiHT V'f* *1"®' *n 1 

TO "bi^ «»4i.r<s^ 

fh RiMaiT, CWT an^ 

•i^l «mB qini i»(|bh 7 

fl ww »n^ 

w •iia 7 ^ Qqil ajiuml fgf wet? 

^ *imT ^ 

"ff ^ aiT^ 

wi»i w. tiFS'Smrew s ^ 

TO W q\l>qi •llV^ »hl qiRfi 
•n tn.mi iii?t 

’?! Viqi qi«|u dil^i 
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1 have received a packet from Madras. 

YoucWiU firvl the story in the second jjag’e. 

c 

I have a pain la my head. 

Where did you get this ' . 

This is a beautiful painting . . 

A pair of shoes is wanted. 

The King died in his palace.. 

His IS diseased. 

Have you read that panyphleti 
He delivered a panegyric on him. 

Theieare ten panes of glass m this windovv 

^ V 

This IS coarse 

1 have forwaided to him tlie parcel i 
Sir, I beg your pardon. 

He said that his parents had given liim leave to do so 
Parrots may be taught to speak. 

I find I am mistaken in thv^particidar. 

He IS A partner in the house of Messrs. 

Each of them favours his own party. 

Have you gota/iass for these goods ? ' 

I have taken my passage for Bombay. 

That ship brought m^ny passengers. 

He has obtained a passport to go to Agra. ’ 

The human soul is susceptible of many 

One ought never without reason to be inn passioni 

Remember the Saviour’s passion on the cross; ' 

Make some paste to paste this paper with. ' - 
This 2iath leads to the village. 

It becomes us to excreme patience in adversity. 
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qiiHi qr'i ^f'srar 

^■ii\ qB'*i 3 5 nc 5 wwi 

flWTifji 513 «n^ 
l[i QW'' f»i»ii<ai , 

<^1 »i«i^|T Wi 
mulut^ S'-qi <rfq^ ’ 
tJi Ttnr »rei 

filBflS ^ tt)l^ 

8 wiq*) JJ'flK <Bf qiTQJ 

tnCmvT wi^ <ifl%»i ^ 

W qi '51 <1^ «ri^ 

TT 'tiHiq ^ •Jli 

#1 ttn«i Jiiii^ qrsfq? ®n^ 

•)%T *[>JT ejnr qiti 

?h niftwi <sf *11 WT *fil WtiqiM 

MiMi ftisRwiJi 5i« ^mn 
HI tiuMi ^ jft n) B«a*fi 

?tT Biqqi’tn ■wtIit ^ 5 iiT»iKiT , 
wlafl »iiqvii *i«€*lni qej 

* in Bi«iif^ 5i<rw {it»i% «if( qmjf 

n1 Ji«ini*fw) oii"flimr<fiI iiti: 

5}I ni^4*flT ^17) t 

^ oiiwyi^ fuicj I i 

fliuiBi’W iwfn nw fti<i»- JacM^ ^iniO 

tilt »?1^ ^TTO «nff ~ _ , 

fK-iqnai nji'fl •Jidiuj 3 iti 

w tii'i<t irSniiqji^tin til laa; nint qit 
^1 vrz unfl , . , , 

ntHfiiaT 3 i 4 vt% i}nii ofj^ 


He is the patron of learning 

Yen rfiiibt ^i\^e,fne a. pattern to work by, 

I have a fTiooth*s pat/ before hand. 

\Y'iat IS the time of payment 1 
We have no peace when he is present. 

Do yon see that beautifnl peacock ? 

Cast not pearls before swine. 

F ^r dom‘5‘ this yon must pay a penalty. 

He perfoimed penance. 

J^end me y lor penknife to cut my pen. 

Many people are assembled on the road. 

Beat X\\\s pepper in the mortar. 

We ou^ht to aim at perfection, though we caniiot at- 
tain to it, 

ENOiy apartment was filled with perfume. 

This isapmWof great impiovementi 
He was exposed to ^Yca^'peril. ' 

Bring a permit for these goods. 

1 have permission to go for three months. 

He is a man of perseverance. 

He IS a person of great consequence, 

1 did so throi>gli his persuasion. - 

\ tm must make a petition to the merchants. 

Have )ou a phial for the medicine ? 

Sii Kaat N* vvton was a gieai philosopher. 

This phrase is very common. 

Do you know VihaX physician visits him ? 

I am not fond of taking physic. 

^ hat is the price of this jar of pioklee ? 



m “ti'i 

tj^l n't! •KnijTnjIf Bi 

jinii fl*?! ■>1^ >Tr<-«r'Ji rtn^n Tr^t^ 

?tt ^ *nT i^tiji'i ^in'^ ffls'f 'n<f 

m ^in" Hrr 5'fl lunl fl 

5^.'1i^ Rifii ■qrR *17!^ 

^ iRin 5TB15I \‘^ 

ajin uniftin 

5H^i 'iry »P*I iRrt«<isidf «T 

ViTT *^’4 

tifi j^iriTi «nRWR fiiOTii Riff nff 
Ttni iinifl wiRfit 
«i<ii?l ?m5f >rcRf ^tnl 

tn waT WT ^afe fiR *n^ 

^ aiR \ini 

in ♦iiai'iiJf * 1^1 nf^ fvaf ^irm 

HW TflR nff^(T^ TRI fnaiijt 

mwi wrIr Hioi RRs Rif 

Bl ■^jsn •na,^“ilR RR Rif 

rui-^l RI RRR 5 iR 

RHiiillR R^f >a'51 ^ OWIR RRlil Rif 

sflini 3i aiqiftRl HRniJiqa ^ fnnf Rif f 

«r: fos •','^'><1 Rian wR fro-a fim* 

^1 lie JK-qf Or rut Rtf. 

rtllRiwT flRRII qaj RR RRRI Olfl "ll^lill f 
ofniv ffl f R«I RlqHfl Rllif 1 

tn fi''i'ii'ui rirOrI f«iRR Rw Snff ^ 
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I will shew you a beautiful picture. 

Givei^me a slnall piece of paper. 

He is ^ ppison of f^reat piety. 

They teed theij pigeons 

Duve tliose;77gs out of the garden. 

The pilgrim is «oue on b. pilgrimage, and he will lose 
his money. 

His house IS ornamented with pillars 
He IS reclining on pillow 
Theie aie mBny pimples on his face. 

I want a pair of pincers. 

Whose IS that pinnace now passing? 

1 was near falling into a pit. 

The afflicted should excite our 7? 1^31. 

What iipity you did not tell me this 1 
What IS the place called where he lives ? 

The plague oi this business is endless. 

Many peisons died on account of the plague. 

Have you seen the plan ol the building? 

Smooth this board with a plane. 

Eleven plant ts revolve round the sun. 

Are these planks for sale ? 

Water Xhc: plants. 

They spend their time m play. 

What pleasure is theie m being idle? 

Take as much as you please, 1 have plenty. 

1 have an excellent plough and one pair of OXCH, 

Much plunder Lad been practised, 
money is m his pocket. 



n 

^ gmi-ai 

m «i3i ■ofl'i'^ 'm'% * 

n ontt^oT ^mun 

N> ^ ^ 

nn ’•’iriR mai^i •ti^r 

fn jrwtR Stm oii^, ^r®i*i fyi'RtW 

WT'4^*1 

rtrr^ vt iifiwfi on^ 

Si m-si -^in^r nws SfR ftaiw 
mt'jn Ttr^iiit 'wt 
fli«*n^i 9ir« *rai ^.(i qfi^ 

•rml »tm 'flreet nt Sioii-^ 

€t li'wi i/Tni q'Tfi vBf 

iraiax ri^rii 2r^ 'Hsicij 
5^ »wi Rifitna mij riiri ^ 
stii St Riqtt »imS En^ *ITB «iij qji^’ 

«ii %T*|i<tji ^inrqi ttrt rt?) 

«I3+Y^ R*n Sffi w 

<n •nrw <nft«7/ 

V7 ’tw hie^'i «HB <6TI 
^iSiqS SfiBM m Pli^tl »lf%If 

? froqtS «nSn >f( WtS? 

<n'>?i'in1w qrort vtm 
a ’Hvtm is isst?! »i«(finif( 

®itot(gu]lH lEiE »nSf 

fsw^ qihw »IT, Hfll ^ gjiij. 

nfti ^ 'qiR,! irtRt attriq qfiji .jnSfl 

TO 'STT uitil vttft 

mrOT-'fe^ln iS 
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He IS a poet ; have you seen his last poem ? 

Are y^u fondeOf reading poetry ? 

This needle has no poiht. 

She hds*^been at the point of death. 

There is no poison in that serpent. 

He received us with great politeness. 

He baiLalmost fallen into the pond. 

He r'des out every morning on h's poney. 

The pores of the skin are imperceptible. 

Heariived in the pjrt ot Bombay. 

This Id my portion give it to me. 

Call a porter quickly. 

I have his portrait in my possession. 

There is no possibility of your getting there to-day. 
He is in a bad position. 

If the letter goes by to-day’s post^ you must send it to 
the post-office now. 

What will be the postage ? 

1 have sent word to the post master. 

I said so in the postcript of my letter. 

Why do you sit in that posturel 
This IS a large potj fill it. 

Though in great poverty^ she is happy. 

He IS by prolession a potter. 

It IS reduced to a ponder 
Here is much powder. 

It 18 be}oi)d my power to understand this. 

W^hence arose this prachcel 

Good n.tn spend nmeh cf iheir prayer and 

praise to God, 
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^ tsfi aAl ^ 

Wai H'j'i) V IWA' 
tn qjiiit •'t^T 

7ft uroft^a 

mt «frtrHT irt>!T Rj iitif 
!in^ »?Tfi9i 'SK 
na(tnt Jil 

m ft® »Jst»T n?»t ’fulfil 
^Cl<t m-i 

9t JjlCW 'il'^'^ii 

^ Vifli »ir7i on^ V *rei ? 

^TPjjrn a^Tpr srerrat 
»H{(iJnJ fui<iii ^'^111^ HhiiIt 

•Ttn ?!:^ frS vtnr^ w P)*<ni »irpf 
Til jjiir wwmti^ 

rr onsi'^i t1¥ii <r» <ti44iQi'^ »i3b wt 
wiVb <rraf»% <jiM 
vi^ TTo q»»ir 

isirw ^ qiiftBi «»i^ 

jft wiq**!! <rv^t w«n ^'wfn ferw vif 
T'l'ftn >ri TOVt <H«1 t 
Si >i-3 »i=3 q)!^ ■? *ro 
«fl ni ^ <91 •n^ tk\ «aa 

iSi ^iT »ii^ 

fqnsi jiqft wrel 
jui ^lv ^ «nx 
¥ tjimi si«\JiC\«i <Kix 

"fl TT<S iwdn fnv,i¥l f 

^'hH 2^9 1'sT.i'iii Tsnfiwlq Tffiln «TT(HT« v*! 



80 


In the book which you gave me, are 'uaiiy exceliefit 
precepts.'" , 

He fell (? > VI the precipice, and wis killed. 

He is less cap i bio th«n his preiecessors. 

Your prediction has been fulfilled. 

We ought to get rid of prejudice. 

He received a premium of 100 ni pees. 

He IS acquainted with i\\e prepositions. 

The doctor wrote this prescription. 

He said so in my presence. 

Through the blessing of God^ I owe the preservation 
of my life to this medicine. 

Are you fond of preserves ^ 

Who is the President of that society^ 

Your book was punted at the Mission Press. 

His presumption is intolerable ^ , 

This IS meredy a pretewce, ' 

The lion is devouring hmprei/. 

What is the price of this book ? » 

We onuht to shun pride. - . c 

Tlie prime minister died through fear. 

The prince piactises gieat libeiality. 

The Princess is en jasred in leading. 

He does not und^i stand the principle to which I refer* 
The prisoners were all set at lioerty. 

Is there a probability of my seeing him ? 

He is a notorious prodigal. , ' ^ 

He fears the prodigy 

Those articles are the produce of this country^ ' ’ 
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He demands lar^e -profit on that article. 

We mint keep our promises. 

Is mv pronunciation Qovvecl'l 

Whet ^iroof can )ou •>;i\eof tliis? , , 

II >on take .i\va\ thi*' the loof may lau. 

He IS a peisoii of piopcrty. 

You will have >oui proporliono^ the profits. 

Aic )on the prnpiclor of the house? 

He lb an excellent wiitci of prose. 

1 see no prospect of his iccovery. 

He IS now in a slate cf pi os- eufy. 

They fled to the Kin^ {qy protection. 

Alas ’ llicy are williout a protector . 

This is a common proverb. 

Providence (iirecls all tliins^s. 

This disease aflbets the whole province. 

We were five da}s without provisions. 

Make provision for your journey. 

His piowess is undoubted. 

His proximity gives him an advantage, 

A puff of wind will upset this boat. 

Lef^ me feel youi pulse. 

They feed ujjoii pulse. 

What punishment dees he deserve ? 

I dm roading a dialogue between a pupil and his 
preceptor. ’ ' ' 

There were few purchasers. 

Foi what purpose g< you intend this? 

He found ^ purse with 80 rupees an it. 



83 


TOT nnnww* •rat *nt'in( 
unij) ^ 3wq 

tiiHl a'li< an"^ igf 9iTO f 

m’l'll. 0^1 ^ M«l“l ql‘Hll 1 

SIT tjwl I5I 7K liTiRfr q5a 

fVI *ijiq 5<lpii*iw ' 

awl’s! 'i'wi'qt itl^t RiStc 

sn mi^ a^fl «ir?1 €! ^ f 

^i nI<]wi fisftSi 

<ni^ ^ qi“iiifiq4t n«T srt^ onsn Jiref 

ffl '»TT?rt »iiJsqi»i 3n^ 

?i 'Hmqi’iiRfll ^isiitri Qc^-i 3iS 
Tiqqiq w?« $1”^ S’! *11151 ‘ 

^ tHujuil qHT •qi’Jft »TT^ 

«5 xn«ahin 

5li''Tni ti 5 ^s<aln 3n% 

qhj •MIDI’S! ««( «T^h 

ji4iqrap'‘i“<iniRtii q? fnirc to 
^[■^1 Rhih fTOfa ijns 

mTOI «iRi<iii*jrt tMi^i 5l'gJ 8IH Wrti. 
sj ‘I'S’lfl <ll‘t)l'41i 53 jiv(\«i 

iwi "IT* qrjj ^ 

B Jam wm!! 

Bt^ToiBn wuj'iTO AITS 
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Abandon evil pursuits. 

Yourj)ursuit^of pleasure is fruitiess.- 
Hp ha'' manv good qualifications. 

0{ ^^hal quality is this cloth? 

W hat quantity do you wish for. 

Tjie) appeal to be fond of quarrels. 

Is the woik printed in folio, octavo, or duo- 

decimo? 

The king and queen were both present. 

What are the queries oi questions which you propose? 
He IS ID the quest of truth. 

Quicksilver is a heavy metal. 

Give me a quill and a quire of paper. 

There are no arrows in your quiver. 

This is a quotation from some other book. 

He lost all his money at a horse race. 

Paper is made of rags. 

Tliat is a large ram. 

Some of the garden rails are broken. 

There has been much ram this month. 

Look there is a beautiful rainbow. 

Are you fond of rasins ? 

What i5> his rank in tlie army ? 

The rascal fled from his mastei. 

Are there many rats in your house ? 

At ^^hat rate did you buy this cloth? 

The roj/s of the sun are vei*y powerful. 

This ? osier Las no edge. 

iJEhere aie kC quiies of paper in one ream. 
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Man has reason, the beasts have it not. 

Whatsis the feg.son you cannot be silent? 

Give m/? a receipt for the money. 

« 

Did you meet with a kInd^recej^^^o^^? 

He allamed no redress of Ins injmies, 

A reduction has been made in the prices. 

s. 

Clirist is the only refuge of sinners. 

Tell me the recipe foi this medicine. 

1 have no recollection of his telling me it. 

Sir, be pleased to give me a letter of recommendation 
to that gentleman. 

I desire no recompense tor serving you. 

She v?ent for the recovery of her health 
He made no refusal, 

1 beai him very gieat regard, 

A regiment has ceme into the fort. 

His name is not in the Register. 

I feel great regret at the loss of your company. ^ 

The business proceeds with regularity, 

Aie you acquainted with the Bombay regulations't 
He holds the reins steadily. 

The religion of Christ has striking marks of its truth. 
He obtained great renown. 

The monthly rent of this house is 50 Rupees. 

Your house needs repairs. 

Hereafter our repentance will be useless. 

This is a repetition ot what is said before. 

What reply do ycu make to my question ? 

I have made a report to Mr. 
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Bflw^ itji^n Hi *11^ 

WKn H-aiH tjHil «TiI ■a^T ^1/ 

«n wiyii 81^9 ^ »n^ 
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This report is without founclatioii, 

1 heaisl the report of the gun. 

Avoid Indulging in reproach. 

Has he any reputation ? 

Then conduct deserves reproof. 

Whal request did they make ? 

The matter is worthy of research. 

Theie is no resemblance heie. 

Is that the place of youi residence ? 

The enemy fled \Mthout resistance. 

He foiined the resolution of leaving him. 

To do this lequires resolution. 

He has no othei resource. 

I pay great respect to what he says. 

I had no rest last night. ^ 

What was the result of your deliberation ? 

I am now going out, I will speak with you^-at' 
my return . . .. 

In eternity their reward will be great. 

Eve was formed from one of Adaln’s ribs. 

Tie this with a ribhand.- 
Theie is much rice in that field. 

These bullocks are loaded with rice.'~ ' 

What aie Wc/ies to him who has no heart to make 
a right use of them ? 

Can you tell the meaning of this riddle ? 

The irind of that tiee is couise. ^ 

She has lost her diamond ring. 

You will incur no risk. “ 
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»iiql3I TO 

pi^l <m“l ^ 

(lll*!ll 5tf( '*10«il '*<1^ t 

wiql qSufli S*? 2qi«n«l vl*ll ®il'^ 

TO I'll 5^ t 

?ft TiVg *11^ 

Q**“M ’nff 

all's! q.iqiiii'ql ^ “iKil ■ff *i*J 1 
Ml?!*!!!*. 5«rql^q ^ 

nn'at ^unim TOi^ o'.i'i 
S ^!T*I 'h',“*(l*l '5^ 'Tlti^ 
wi*sl JUM aim •irif 

•twt 'I'qo! ' 

5S <i(*i?i TOi« ^ »in 
a*jTOi t*i''ii* I'll oiiq 

iHial ^ miSi *tnJ s'.n »nifi 
'a(''i5 dwi^ 5i5*i t 
KIWI %!'tT 5lW *ii2 ■Jq.'a 

»iKi*ii’TOi ^ 'fimi^iTOO ^iqi '3fMqi 
^lui*) ^ *li»ii 

an ilolo wn ifitT »n^ 

tn ?o(q*, fli^Miqf »fW(»n^ 
wn«i i3^1i*i qiMql qw.ll *11^ TOI®I 

wn »?i^r 

aw! ^ ‘!i<Ji“'ii*ii qnS jtoi «f^*iiinl <St ? 

an w'qi^ <«'.**'0o *11^ 

tf|!l »iiq^ fttii-q! »ii«i«! qi*.q«! 
a'fimi ^i'q\*i >i«''ii^ 513! 
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He is more successful than his rwal. 

/ 

The i^iver is^deep^but the road is good. 

The shtp ran up m a rock, and was lost. 

The rogue was caught. 

Tlip roof of the house has fallen in. 

How many rooms aie there m tlie house'?. 

Those trees weie dug up by the roots. ’ 

the boat fast with a rope 

He foobstdy supposes that he will ^et merit by haud-^ 
ling his rosary. 

Aie there any roses in thah’garden ? > 

Wisdom IS moie precious than luhies. 

The vessel ran upon a sandbank, aadJost rudder. 
These things will end in his rm‘w. 

What rw/e do you obseive in study ? i ‘ 

God IS the ruler ot the universe. ' “ “ . ' " 

^ f 

I heard the rumour. . ' 

This knite is covered with rust. 

* r 

Fill the sacks with corn. ' ' - , ' ‘ 

Obedience to the command' of God is more acceptable 
than sacrifice 

He is used to ride without a saddle, r- ' 

We live here in 

Is theie any, saffron m^he maiket. " 

This boat his neither mast nor sads. 

Sailors visit h/iei^Cnt pai.ts of the globe. ^ 

Hi< salary is 50 ' rupees a month.' ^ 

There \mI' be a saie ot sait to-mbrrow. ' 

Salvation will belong to those only Avho believie 
- Chi issb and love and serve God. 
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^ •k't Rt^ 

^ »rit '1'^ mRimI 

fim- JdssTiHi OTRZ:^ onfoi uflW . 

3^ bRwi VHt ' 

■dtr^ tt4^ «Jin 

t«la PejiI &IWI on«3f 

!ff yie «)*ici «d<aT ^ifiT I 

si«ra?I W[il ' 

^ oiS ««JiSi isf »ii«i g^Jj 

Bn oi'iln 5lff gymi^T f 

wfqiEiJqT inm wra^Pi an? 
ni^ ?« anfoi 

tn ?i(il<?l (uiMT mo ?t4^ 

5hi? Q^Sl aoore oifrm? ' 

Riel'll arfvwfl ^ei an? 

mi ^JKiic , 

■on ti'iai aiofl fits «hih^ ' 

vim ifrapm wr 

VVltiailM^ VV’IXJI 'HIVI Ml»^ ? : 

arm on?- 

fii ^ai<<i'i‘i vi'dim*' wn ojvnt 

Oiiofl VV ^TfijBHuiln TIW 

owi'in Wft ■bh'I oi^j 

vn Biimoi tflv onl anjoi ^ref? vitf > 

•mial K'il'VI, vm >tI0nln I IJ 

«iiwi *■•• vov vr>-vrv.?Fi'i aiT? < 

(stri fJiisi's) fruCi il4:v i 

"S WlVn*(!; fiVm SfiniB ^i'['^ < 

mifai nrra^: iRfn aRmn nn^m ■ftf** 
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Shew me a sample of the rice. 

This ^rice is full of sand. 

i - 

His? sandals are worn. 

Vandal-wood has a fine flavour. 

The servant wears a sash , 

The sapphire is a very precious &tone. 

Satan is the enemy of God and man. 

Your book has afforded me much satisfaction. 

This saiD has become blunt. 

This IS an old saying. 

There is now no scarcity of gram. 

The scent of these flowers is pleasant 
Are there any sceptics here ? 

Are theie many scholars in this school ? 

The School-master will inform you. 

I have bought a score of sheep. 

He treated my advice with scorn. 

He trampled upon the scorpion. 

Why have you made so many scrawls 9 
This lock is fastened on with scretos^ ' 

The ship will go to to-raoriow. 

What did'you give for that seal 9 
There are no seams in this cloth 
I had a long search to no puipose. 

This i« a pleasant season of the yeai, v 
Tliat IS a secret^ I niushnot tell it. 

Muhammad San! is the secretary. 

You will find this m the fourth Chapter fifth secizow. 

*1 hey re-ortcd to sedition, and involved themselves iff 
much trouble. - 
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t?T ?7Tt ^KTT ®T^ 

eui^i fTITO ■t>l'i*(l 
■<^*ii«( \jqi« 

»fi '?ra>' ’“irtaft 

#[3 X61T »ili«4in »ii^ ’ 

W2T»I ?qi'^l wnpl *(^«fl''lt WIX 
6*1^1 ?TOW *iiwi <I!IT W'*'' 

j’l'Hi ^“1 

•iini ^d-ai'ii fil^ nidi *11^ 
tn <jaw 9re ^iii«i »ri^ 

<srff »(i^n ^ W«j f 

w Bi2n ^ •((^rt «m r 

<rtV>fi ow'®' 

flq «i »5i (^Tin tin^ 

TUl^ »)iwi Ph^ ^n«i 

TOi*i 

f O'w’1 CTlit <lrt s«fl WITT 

T a«iij wPii wf^ 

5f nrti 

nn n^T <bt»t j 

Tn "Him ^iW 

»HT 'fnr jstJ -ffiv %n ' 

'll ^^w^Tiiai ^5 on^ 

I 3 wi ®n'i irer «jl<ini »i^ 

I «vn< <t™«.^n: wf^ 

T IIW ’i<t«ji W<tilql^i qWoji q<!ln (»(^a 
\ rorfl punol '»ilH><)[q Jil«ij| «i'^d^^7 
qi«*t 
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Sow this seed in the gaiden. 

His sensatian^s, hnpaired. 

She ppssesses sense and ju-igment. 

Theie are five senses. 

We ought to mortify our senses. i 

Suiely he is out of his senses. 

This sentence has no beginning or end. ' 

sentiments agree with yours. ' 

The sentry is on guard. 

How long IS it since their separation ? 

Send a servant without delay, 

I have been m Hia sert^ece ten yeais. 

I am ready to do you any service an my power. 
She has bought a set of China ware.' 

He wantsj a settlement of the account, 

Tha^ is my signa ure. 

Sit in the shade of this tree. ^ 

What, have )ou no shame ? 

Do you know what shape the earth is^ 

I have not received my share. 

Give me a sheet of papf r. - 
I have found a beautitul shell. 

Whereabouts is his shop ? 

I observed him walking near the «ea shore. 

He has a large burthen upon his shoulders. 
Why do you make such a show ? 

We have had many showers of late. 

There are many shrubs in the field. 

He struck me on the left side. 
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^ ^ •iiJiirt in' 

ttiiN ‘ 

Tjl *ii{^ 

qt^ 5,r 3 

0J14UI fim'? 

^ f5r?ft/Ti J.H W H1«I W? 

^ '*Ttfbi qJirfH 

*<ia1 *6i (1 ■4' 

fux i 'IK' ii'1’' ®IK I 

jONi 'JVt'i fitn , f 

^ ^TiT- mfea , 

n1 rai'ir *ii^ * 

ift'»Ti<risi OH'ft iii“i'i1%^5T (i*iK 'UK 

?f1^ MhhIni *iK f^liil^fioi 

Wiw tirol«ii'(i <SM4 ilifts I 

ifl wiwl «nft sii? I 

^ HI'SI'<4< ^ 

qnn ' *ik 1' ^ ^ f ' 

5i''if«i »ii<bMi'^l »ii? ^ a«n j I I 

♦1IWI n'ii nw ?"khi •insT ' 

Tim ^ Vim ^ 

»iw Rnt »)W-f«l,’*«^ 

HJl^ ^*1*) 51^9’ ®Il^ 1 

iflltuifli •yfti'ui fiiinln <iif^3 I 

nil'll an^rqr IT? lilii •It^ ^ ' I 

(Jqjl VB«T uni'll •»f«nll ,/ I 

^PIJI nqloit , , 

Bold tiiTt «nVr ^ 

WlB n«l '«i'«l mfrB' , 
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She is on the other side of the road. 

His sight IS mnch, impaired. 

This a beautiful sight. 

Tins is a sign of rainy weather. 

Whose signature is this ? 

All remained m silence. 

This is a silk manufactory. 

Silver is a precious metal. 

This is an appropriate simile. 

There is no similitude between them . 

Sin deserves eternal punishment. 

He is a man of sincerity/. 

What is his sirname ? 

His sister is making* progless in learning. 

His situation is respectable. 

What size is the book you speak of ? 

Here is a sketch of the village. 

His skill IS commendable. 
lAisskin is black. 

His skull IS fractured. 

Avoid slander. 

There are no slaves in Biitain 
The slaughter was immense. 

The sky is overcast. 

I had no sleep all last night. 

It IS hid in his sleeve. 

He beat me with his slipper i. e. treated me contempt-* 
ously. ' ‘ 

These flowers are without smell. 



St 

itft 'liiT «>•?! 

^ '*<1^ ' 

^ Tjpi 

^ %iuii-it *n^I 

Pwln ^ ifiS- 

V ?fn«i-q( ■si^'ii'ii •li'^ 

^ «nx 

’^I reln^wK •n'i 
wM Bo»“u "iifl 
qW iimti ^«i« »li«/ 
ih Bia« «3«< •n^ 

«(l^( SH»I(« fliTOf 

aiiql qq>“i fl'wi«rre «Oii 
wi'H oii»M Jttfieln 

sqr ijtfl'Bi’il ff ®ii^/ 

Jliqi^l •I'tillll ^ «n% 

wi'il <s‘>"*''i ’d’’^ •n^ 

WWt <Sl<*1 *11^ 

Wi^ >ii1zt TO^ 

^InU iijii ? 
fwi'nln yi»i« •iiffrt 
■ti-no liral ai«l q\<i\ 

Bjiniin »rni<3 »(i^ 

ww «<»o TP» iiw fitq «i>iiil «nfT I 
n^TOi ‘tiitn vq? »nV 
cqin »wi qtq^mJl 
•hR3- 

W ^-SIH qiH niit 
N 
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The house is full of smoke. 

Avoid llie snares of sinners. 

t 

Tiio '^nuio IS .itinndaut. 

C 

Thoie IS no need of snuff " ■ 

Havf' )oii bouf^ht any soap'i ' ' ' 

Do you like society , or love solitude ? 

What is the name of this iSociet^ ? 

This soil IS fertile. 

Tliat soldm' is brave. 

Theie is a thoin in the sole of his foot. 

Tht son should honour his Father. ’ 

That song is excellent. 

This occasions me much sorroxo. " '' 

Is this the sort you wanted ? _ 

The soul must be happy or miserable after death. 

j 

I hear the sowTid of music. i. 

The source of the river is unknown. 

Leave moie space between the lines. T 
Purchase two spades for me. 

A spark of fire may set in flames a village, . 

T}'<“ spar? 02US are 111 merous. ” 

Shew me a specimen of your writing. 

This:sagi..n spectacle. 

He wears spectacles. ' " - 

Hib ^eec/i is incorrect. ’ * 

They tiade in diflferent kinds of sprees; 

The spider weaves cobwebs. - - . - 

God IS a Spirit : and they who w'orship must Vi'orebip 
him in spirit, 
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O ) ; 

^ «i!Tt •n^ 11 ,1 

* 1^41 ‘r ^7 

BWl «i‘<"l ^' 3 T <»Tt^ ff <11111 ? 

a^iiai moTfn «ia^ ’3)iq«7f v^lfri^J 

TBT ‘ITfl fliTOf 1 I ' 

<fl •«>*■* '»n? ' • 

Bi ftqrt vhftm i '. 

raliHl Hl«ll'«4l nasKlIn on^ I 1/ 

J’tlB »<l«qql Mtkfql il In ml III 1 i 

S jft?! awKi *nB ti > I w ^1 I J / jjf 

miqKj,*! HW qsjfl ^ Bmr*- r ' ' I I ‘Ji|i i 1 ‘ 

Qial ltia\ Bll?t ilfl ^ JTOT Ifif «liT»I f ' I ( 

»ii(«l tilial <N«iqi’5lit ni 1 i I 

^ ’iiqu’ii ^ 5i>nt I'l 1 nil I „ ml , 
•nflv 3*1*1 il-sic *11^ lot III ll ' C I, I 

oihSfJTsj oiiiii silqi^ I ii- 1.) 1 I II- 

»li»«m3T ^ ^rrf ?) i I 5 o ^ J :: 'm 

^ •ilU'ql *iiqi*i *iqaj i i i I{ 

ft*i“*l[ 'snc »iiB't ^1' O oin>(l^ilT 

a*i*»ii fwf^'mi'^T ijiHMi «rei ^i<q^i ' I J7 III r 

X ^'5 •raBiOT •ll^ 1 tv ni' iK 

'3'l*r^ W^»l •ihBi \j 'c j all 


«|l^ >1lqu| 11, ,,ij„r, ,Io(l 


B •minqi^Tyl fqumq,,, Mtl 1,1^ 

ii-il €ifeCTi fioiSr *1 lit ijtijipr ii 

himi »UI^ Trif^hl)! , ,J , |„ £ 
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He has done this merely out of 9pite, 

His splendour is great. 

The Hindus as yet use no spoons. 

Shall (jod dfclight in sport 1 

There is a spot of ink on your clothes, 

The sprap is dashing over me. 

The spring has arrived. 

The sprout is not yet visible. 

The spp was discovered. 

How many horses are in the stable. 

There is no stain on the table. 

He was sitting on the stairs. 

This paper has no stamp, ^ ■ 

There was no standard with the army . > 

His standard is incorrect. 

The stars are innumerable. 

He is a person high in station. 

She intends to make a long stop there. 
Steel IS a very useful metal. 

He walks with ustick. 

This fly has no stmg. 

There is much stinJchcio, 

His stirrup is broken. 

He has a large stock. 

The Heatliens worship s^oc/rs and stmes. 
He is sitting on a stool. 

He has a great store of learning. 

* A great storm arose, 

I am acquainted with his story. 
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risi ^ on"? 

>«fl«i Mnvl ^ "iiitn , 

?'?i«i iVba wiif 

Cfl’^jt sni^ 'JPT on^ 

{nm% sfiffl ♦jiiai oj.im s<ffim 
^ ’*)ifli 

muti ^fn^ii'j^ *irif 

%T 'BH'i'di 

uSin ftsft ^ oii^n ? 

'iWf ■«i*i *11^ 
n) ■Jifli, 

mi ffTT *irif 

f*iiii“i »i’ii<i 

jm »irtf 

fjl^ 'Uni^ oifw 

mi tufl «lil ons 

Sft 'Sit t^<<q ^i\imMi'ii ^ 5rai 
'STt giraWt ^ Bif% 
n> <11^ 'idi’i '^(«(ii 

mi »nn\aT zrc > 11 ^ 

<src ^ sn^ 

(wi-ql R^*n Bn^ 
wi^ «il«ii0 isrc BITS, 1 > I 

^gsisi sii«i'<Ki *janj »)ipi Jiramis.Hsinra* 
^t Midiqi. «re?T Bn^ 

lit fq%SI <jgn on^ , ,11 , r *0 

SI^W ( I ; n j 

nil's flTtln UHI oittI. jj, , ,J I 
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He lives ia the second stori/ of 'the houfso, 

1 ani a stranger ‘here. 

Where can we get straw ? 

The stream is iapid. 

1 have but little strength. 

Have you any string ? 

There is no stubble in the fieldr 
He is neglectful of his studies. 

Both King and subjects should serve God. 

I am ignorant of the subject. 

I have received \\\s substription. ' 

How does he obtain a SMftstsiewcfe. " ‘ 

There is no substance. ' * - 

Tell me the substance of the stoi‘y. ’ 

Leaves are used as a substitute for p'apeh 
We have had little success in our wolkl 
Who is to be his successor ? 

He give* tne no succour. 

The sugar is all consumed.""- v ' - ' 

The sugar cane abounds here. " i 
He committed suicide. 

1 have but two suits of clothes. , 

That is not a correct summar?/. 

He is seated cn the submit of the hill. 

He has leceived a summons to attend vthe 
morrow. 

What 7 do’^you suppose that the s'u^ is h Gb( 
He phtys from sun-rise to sunset. 
ha>fe rtcen^d a supply ot that article.: 
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SR^ ^ qriKi un? 

OTi^i*ir S«T>I TO ft^9 t 
^ <Jltl «>!?■ 1 "% 

Ji*n iir>s '»tT% 

“ns f 

Sn*!® TO mvfn 

^ »<iQ'(ui ottvnwftutit 'Hi?- 

Tiawl m-toi B5n»i1 ?ar^i 

TOT ^ fjTO TOfl 

^ifainil mn “ini^ B toi 

WIST «« fTOO; 

B3 Tff^'sT <i<n? *<it7 

mr <ii^(')i BiTin TOi 9!»n 

fS<ti("lI TT^ •hi«i«((<jj TO wfHilifl 
!»tww TEifTtn '»i(®r9 (Bfir wi«l on? 

tm«TT »lmirq< TOT ^"ik 071% f 
nl TOi <T>\%f oiwfli RiOn »n%l 
nrar*" TatS-jt > 

'38 ^ IfilT T'TTTTr 
wpi »(m‘n ^ 5 ot I 

TOT q«ji% ^8 5^3 »7i%ft 
V 8TTl>T OTT^fiis tiriT 
Si ■sitim'ui firiaiiqi: tobt on% 
unwi '3<lf «(I8*(JJ8 •'tiqmH SlHiqot 

' OITq) 071% 

WT8 1 5^ $8 077% vni Qm qi*?f j. ■* 

Bi e^i^nifTO 07^8i‘i<iva ’ , 

m ^i8l^ TOt trHT i5t%{ tnatii «n? 
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1 have not yet taken ray supper. 

He hes no means support. 

1 am his surety. 

We saw a dead body floating on the surface of the 
water, 

I felt great surprise on hearing this. 

I have no suspicion that he has done this. 

Look here is a. swarm of bees. 

I am covered with sweat. 

Muhammad propagated his religion bythe sword. 
Biing the. sj/nwge. 

Thej teach without any syste?7i. 

Cover the table. 

1 see the tail of the rat. 

The tailors repeat many tales. 

Talebearers are dangerous. 

O f 

He fell into the tank and was drowned, 

I am Ignorant of the tarriff. 

The taste of this is sour. 

His taste is good. 

The taxes are now much lightened. 

He shed many tears. 

His temper is excellent. , , 

The tempest carried off the tent. 

It is now term time, the Court is open. 

For wLal term did you take this house ? 

The terrace lias fallen 
He was overpowed with terror. 

His testimony is credible. 
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'•nji TiWisw *0^ 
mm ^il^f ■3’im RnsK 

^ mi'll [sRmI 

®infl1 2?i wi iiimJ <iral5T fi'iini 

^ »m WT "iiKjli era 

mi^ ^ 5i^ on^ omi ^nitj mxl 

qnT w nvure^m •i«<m “fi^ 

^ ■q'»n^ nnrat wv 

rtm ’iiiH'di vk fiTsiOn msfifii 

«I^ WTOI 

^ wennft {ira&rtm 

itm«r wi inq 
^ v^i^irra Hud '(I'lni 
ftnf) nKd prm Mlshift 
'HSIdCfr »1«<Hd »<TO 
qi tt«ilti <r^ ^ 

* Jrai d '31‘fi qr^ 

erai wi? 'qfqs on^ 
mrai *ett x>inni '•fft 
'Hurt <Et Hirt ’khI hi«i 

ni HiK <TO ^rttfiTh 
mi'll qiHHT 'HiV 
lll^ril5 

•ft •dim^ iIB 'Hi^ <HI^ 

Wtomjl HHitlfl HXrt ? Vfiy 
■^<S«I <idwi «?I^ f 

m HHiq ke«i vnn 
miq) me oTt^ 


0 





Sir, I letuni you many thanks. 

The thatch is thin. 

The ihief was discovered. 

Ills tla^h IS broken. 

What thing do you want? 

Allow me to queneh my thirst. 

They exercise no thought on the subject. 
He IS a maker of thread. 

My throat is sore. 

The prince was seated on a throne.. 

I have two thumbs 
Thf thunder is loud. 

The tide has begun to flow. 

Who bi ought these tidings. 

The tigers abound here. 

The tiles are made of clay. 

Where shall we procure teVwSe?’/ 

At what time did be come? 

Tin IS scarce at present. 

This IS d title only. 

They smoke tobacco. 

This is endless toil. 

The tomb is large. 

T-he tongue is an unruly member. 

She has got the tooth-ache. 

We travelled by the light of torches^ 
l\hat? he leal s my touch. * 

The ioioer has fallen. 

He crawls like a tottoise. ‘ 
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wsiTisr nn<[ ereft 

prerai <nflt>s •n^ 

’5iO ■Jiil 
03i^ flW iJlflfll 

0-5)ioi 

HW sm win ?it 

5} Pmeilqr qrSffJ 

fii ti<."ii<.r 

»ll«jl JI31 ^<an7 

'f.ioii >(«»i ^nn* 

»reT ^tn »}js »n^ 

Ji^»ii «idT on^ 

^ qifl«i JiuH «frroi^f 
^ nrw <Jt^ '»T^?ir 
♦ikTI'^ <**i vtfiiti 
Oiifljm wisi-* 5ira fli3« f 
^WT i5s m •! B] f 
3nan 5in«i'^' firei »n^ 

^ nftj; *JTR «m oj)^ 

S nqiji oTininifl 
^i««l 0(41^ qjn »n^ 

ft fiiTft 
t^llt '»W*J •iqnq »nf 
Itrar ^Inlft •««(( ti(«5t 
“iiuft *(ui«t'^l ‘a'ioTt Fhv'SSj 
^1 fii «niii PrinT 

b O 



There are plenty of toys in the bazar. 

She {^ave mg a tr^act. 

The trade is now in a prosperous state. 
The story reached me throug^h tradition^ 
Is this a good translation ^ 

The tray is coveied \wii\i treasure 
I am going to the treasury. 

This IS an excellent treatise. 

The treaty was not observed by the Pe^h' 
His trial will take place to day. 

He IS like all the rest of his tribe. 

*1 he tribute is encreased. 

I know his tricks. 

Why does Shiva need a tridenV^ 

He obtained a triumph over me. 

He is involved in great trouble. 

The troioel has fallen into th’e H'oiigh, 

His irowsers need washing. 

The trumpet is in the trunk. 

I believe what he says is truth. 

He bluws thiough a tube. 

His turban is tom. 

That tusk is large. 

These bi others are tioihs. 

His tyranny led to rebellion. 

Theie is no 'oacancy at present. 

He is a man of great valour. 

What IS the vahie of these pearls ? 

He is full of vanity. 
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I am fond of vegetables. 

He lb sitting in his vehicle. 

She \Veais a veil. 

There is bad blood in his veins. 

i 

Velvet IS useful. 

s 

There is no venom in this serpent. 

The veranda is cold. 

Is this verb active or passive ? 

There is little verdure in the fields. 

I am fond of verse. 

The vessel is broken. 

That is a fast "sailing vessel. 

I meet with nothing but vexation in tliis business. 
The medicine is in the vial. 

They make no distinction between vice and virtue. 
He has obtained the victory. 

His vigour is now decayed. 

He took It from me by violence. 

The mother of Chri&t was a virgin. 

My vision is now impaired. 

His visit was ver> acceptable. 

She has a fine voice. 

Man IS the subject of many volitions. 

A dreadful volley of balls was sent upon them. 

, The work is in two volu?nes. 

Has he performed his vow ? 

He IS now on a voyage to Madras. 

I have left my umbrella behind, 

His paternal and mateiual uncles were both present. 
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He is a man ot understanding. 
t/?zzo?z is power. 

The uproar was quelled. 

I don’t see the use of it. 

The usurer practises usurp 
Please to give me a wafer. 

Why does he lay a wager ? 

His wages have been i educed 
The garden loall has fallen down. 

The bread is in his loallet. 

Are you fond of walnuts ? 

I am not in want of that at present. 

What kind of ware is this > 

The warrior died. 

I 

The tcas/iema?z is indolent. 

Your luatch goes remarkably well. 

Without water the life of man would be miseiable. 
The waves dashed over him. - ■ ' . 

These candles are made of ivax. 

Is this the wap to happiness^ “ ' 

The weaver has finished his web. . * 

A wedge is requiied for moving it. 

There are many weeds in the garden. 

What IS the weight of this stone V 
I have a great intei est in his welfare. 

Tell him to dig a well. 

The iu/ieeZ is broken. 

Are ihere any whetstones sold here? 

The whep is spilt. 
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He uses the whip too much. 

He was attracted by the lohirlpool. 

Tlie do^ was lifted up by the whirlwind. 

He weailslonjc 

C7 i 

Bo not commit whoredom. 

TJie loick of the caudle is consumed. 

Be kind to widoios and oiphans. 

A piudent loife is a great blessing.^ 

Tlie wind is blowing very hard. 

He is looking out of his loindoio. - 
The wire is broken. - ■; 

JVi&dom is more precious than gold. 

Without the engagement , of - the heart, there is,ac« 
true worship. ~ - 

She IS a woman of great loorth. 

The wound is not as yet cured.- j— > 

^ Flee from the which is to come. * 

' f ' ^ 

That is a beautiful loreath of flowers. 

My wrist is injured. 

Are you fond of ^amst 

The pears of our life soon pa&s away,” 

He is tired of the poke. , - , T- : 

He is in hispouth. - 

His sfeaZ IS 2:ieat. ,r--> ^ 

These aie gentle zephpps - ^ - 
There are twelve signs m the zodiac. 

The eaith is divided into five zones. 
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. ADJECTIVES. 


He IS ari iz&Zeman. 

Are you able to do this ? 

I have been absent ten days. 

It would be absurd to speak thus. ' 

The crop is abundant, ' * 

Your present of a book was acceptable. 

The account is accurate. 

This fruit is very acid. 

He IS exceeding;ly active la the business, ' ' 

This plaster is adhesive, < 

This IS admirable writing. 

His evidence is not admissable. 

This IS an adventitious but adverse circumstance, 
Ho you think it flrfwsaHe to d6 so? ' ' 

Yes, I do, you will find \i advantageous. 

This school has been opened for adult persons. 
She IS a dutiful and affectionate child. ' ' 

I am afraid to go there. ' ' 

He stood aghast. 

His company is very agreeable. 

God IS almighii/, and all-ioise. 

He is standing aloft. 

- This story is ambiguous. 

I am not amenable to this court. ' 

He IS an amiable person. 

1 found him very amicable. 
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Why are you so amorous f 

This is an amphibious animal. 

He will haye' ample scope there. 

Delhi is an ancient city. 

Does this make ) ou angry ? 

Annual, that is^ that happens every year.' ^ 

» 

The ante-deluvian men were long* lived. 

This IS an antique box. 

I am anxious to get there. 

This is an operien^ medicine, ‘ 

Is this an aquatic biid ? 

I am apt to forget what I have heard. ' 

His nose is aquiline. 

Is this land arable 1 , , 

He IS very arbitrary and ardent. 

This is an arduous undertaking. 

The man is very arrogant. 

They are very artful. 

This^is an artifcial flower. 

He is assiduous in his labour.* 

Is this medicine 

He IS very athletic. ' * - 

She IS attentive to learning. , 

These kinds of amusements are attractive in the eyes 
of the people. 

He is an attrocious villian. 

Let your reading be in an audible tone. 

He is acquainted with our august sovereign. 

I believe that the report is authentic. 
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This is an auxiliary society. 

He is extremely avancioui'. 

How inexpressibly awful is the slate of tlioso who des- 
pise God ? . , ' , ' ’ ‘ ^ 

He is awkward at his work. _ ' | 

* 

This IS an awkward circumstance . . 

Why do you write with a bad [leb? 

This is a baleful story. 

He is a barbarous wretch. ' 

We sat on the hare ground. 

This land is entirely barren. 

AlaSj what base conduct am I guilty of I 
He is very bashful. 

That is a beautiful' ‘ 

He appealed to me very benign 
Which is the best, his book, or heis ? 

A. 

I think it will be best to do so . 

Mine is better than yours 

How big is the book you speak of ? 

This fruit has a bitter taste. ' 

Am I blameable in this 1 

No, without doubt you blameless, ’ 

She is very bland. 

He IS now quite blind. 

He was led blindfold through the city. 

This knife is very blunt. 

He does not suffer much bodily pain, 

I am not so 6cZd as he.' '' ' ' ‘ 

He commands very hrane soldihrs. ' 
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' lie IS very brisk. 

How broad shall I make this mat V 
What colour iihall I make it ? black, white, red, greei 
bi'own, or blue. 

He IS now very husi/y and cannot speak to you. 

The sea was quite calm, 

1 love him, because he is candid 
I have bought a veiy capital watcli. 

( 

This is a captious objection. 

Tins is a cflszfflZ occuiifnce. 

We ought to be cautious, not to give minecessa 

f - 

offence to any. „ 

hie celebrated poet. 

Do you think what he says is true? Yes; I am, certa 
of it. 

His mind is very changeable. 

They are veiy charitable to the poor. , 

These ai tides I think are cheap. 

He IS always cheerful. 

My chief reason for coniing hither was to see you. 
These are but childish employments. " 

The Christian religion teaches us to love God si 
piemely, and our neighbour as ourselves. ‘ 
Circular, that is, that forms a circle. 

He IS one of the Company^'s Czvf? servants. 

He is cwil to every one. 

Wash your face and hands clean. 

She is more clever than he. ‘ ' 

To-day it IS veiy cloudy. 


1 . 
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This cloth is veiy coarse. 

I teel very cold. 

This IS a commercial city. 

This hfoose is very commodious. « 

r 

The common people speak thus. 

^ f 

He appears to be very communicative. 

Is he competent to the work ? 

He IS ccmplete master of the languagiS. - 
^ hat aie its component paits. 

His speech was concise, butappiopiiate. ■ > 

The lesunection of Christ ris proved by the concur*^' 
rent testimony of many witnesses, 

I am confident what I tell you isconecU 
We are not congenial. - , ' 

^ I 

I am not conscious of having-said so. 

4 

He has lost a considerable sum of money. 

They aie constant m their attendance at my house-. 

I am content with what I have. 

They are exceedingly contentious. 

The matter is contingent. 

There is a continual noise in this place. 

Contrary winds detained the vessel. 

Will to-morrow he convenient for }ou ? 

It is cooler to'day than it was yesterday. 

This is a copious dictionai)'. 

I ga^ e him a cordial i eception. 

Society theie is extremely coriupt. 

He is lery courteous. 

They are excessively covetous. 
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This IS a counterfeit rupee. 

The bfeams of JLhe'roof are cva%y. 

They aip very 
That hoe is crooked. 

1 conceive you are no ways culpable in this matter. 
They aie by nature cruel and cunning. 

This IS a curious shell. 

Do you know the current price of this 1 
I saw a dead snake on the road side. 

He is deaf and can hear nothing’. 

The goods you have purchased, I' think, are dedr. 

He is very dear to me. 

What is tliere more deceitfzil than’the human heart ? ' 

They are noK. deficient in undei standing. * ’ 

She is deformed ni person.* " > ‘ " 

His mind is much dejected. ^ - 

This is my deliberate opinions - ‘ 

He is in a delicate state of bealteh." 

The situation of this house is delightful^ - 
The fever is so violent, that he is sometimes 
delirious. ’ ' - 

The pain is entirely dental. 

We are entirely dependent on God. 

Your situation is every way desir cable. 

He IS very desfroMs of seeing you. 

People are of different opinions on the subject,' 

Do you think that English is difficult. 1 ' ' 

They are diligent scholais. .* ' ^ 

Her eyes have become dim through age. 
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This is the direct road to Bombay. 

In the rainy season the road is dirt^. 

On that account it is very disagreeable. 

They aie very dishonest. 

Is the place you mentioned distant ? 

His articulation is clear and distinct. 

He is very docile. * 

Is this paper dowS/e ? 

It IS doubtful whether he will come. 

He is a downright villain. 

She is very drowsj/. 

He will doubtless come. 

This house is exceedingly dri/. 

This wire is ductile. 

That note falls due to-moirow. 

The mirror is dull. 

He is dull of hearing. 

She is both deaf and dumb. 

Complete and durable happiness is not attainable on 
earth. 

\ 

He is eager to undertake the business. 

They manufacture earthen ware. 

1 will set you an easi/ lesson. 

Give this book to your eWer brother. 

Hei'’s is an elegant house. 

He is an eloquent speaker. 

This house \s‘ empty ^ it has no tenant. 

Maulavi Said is an eminent scholar. 

This ointment is emollient. 
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lie now manages the entire concern. 

Is yonr wilting equal to mine ? 

God 1 ^ equitable in all Ins dealings. 

He is veiy efr«<2C. 

Let us foisake erroneous opinions. 

This is a matter of especial moment, the lest is by no 
means essential. 

They who fear God will obtain eternal happiness 
His fame is evanescent. 

Draw two cve7t lines. 

Those who fear not God, must endure everlasting 
mLeiy. 

Evcip one of them is gone. 

It IS evident you aie mistaken. 

JBrzZ company is ever to be avoided. 

European articles are now plentiful, 

Tell me the exact sum I am indebted to you 
This 13 excellent fruit. 

What^ou piopose, I think, exceptionable m one 
particular. 

House lent is very expeiisivc m Calcutta 
His family is now extinct. 

This lb extraordinary new^s indeed. 

His children are extravagant ^ 

The history is entirely labiilous. 

Fatigue and hunger made them faint. 

This IS way of dealing, how can you say that 

it is unfair? ^ 

It is now fair, you can go. 
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■HTST qttqH 



132 


He is an old and jaiikful servant. 

Be assured (hat the report is false, 

Ai e these sheep fat or lean ? 

He died there, leaving a widow and fatherless 
childien. 

Who IS theie that is faultless f 

The wind is favourable for ciossing the iivci. 

He IS very favourable to me. 

I would have gone theie, but was fearful it would be 
late befoie I airived. 

That IS a very fearful stoi y. 

He is now far too feeble to stir from home 
1 saw several kinds of birds, a pair of each kind, male 
and female, 

i know not if many or few were there. 

The countiy every where is fertile. 

He IS a fierce fellow. 

This is a ^gwrative mode of speaking. ^ 

The dividend oh such a' one’s estate will be 
paid to-moriow. 

These are fine raisms. 

, How should man, being finite^ comprehend God wh^ 
is infinite ? 

In this I liave a firm belief. 

,What is now the first thing to be dune ? 

Kg is not at all fit for this nork. 

I am not so fluent m speech as he. , 

The city is flounsJmig . 

1 emnot at all fond of that frint. 
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What IS tlie shape of the earth ? Is it round, flai^ 
square,* or o-v al ? 

Te be^angry without a cause is foolish. 

He IS gone to a foreign country. 

She IS the foremost m learning. 

Winch part of his letter do }Ou think the best, the 
former or the latter ? 

He IS a formidable enemy. 

You eae fee to do as yon please. 

These greeus are fresh from the garden. 

I have frequent opportunities of seeing it. 

He behaves to us in o. fiendly mannei. 

( am now entiicly friendless. 

How does he manage his household aftaiis ? Is he fru^ 
gal or extravagant ? 

Is this cask empty oi fiilll 

Whethei we agiee to ihis Or not, will be a futme 
consideration. 

Theie was a general soirow at his death. 

He IS gentle and veiy generous. 

Are you glad crsoiiy on this account? 

Our attainment of knowledge is gradual. 

Whose grand house it that ? 

I am grateful for your kindness. 

You have done me a veiy great fav^our 
This IS a grievous calamity. 

She IS now old and grei/ headed. 

In his appearance he is handsome. 

No one in this world can be quite happ?/. 
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is the lesson you have given me hard oi easy*? 

TliGfeft auimiuls aie harmless. 

This b§x IS very heav^, how can I cairy it 't , 
lie IS now as old and helpless as a child, • 

Bung some hot wafer. 

God IS holp, jusfj and puio, 

IJeie IS a hvge stone. 

The duiation of human life is imceitaia 

That man 13 of a veiy humane and humble disposition, 

I am both hungry and thirsty. 

They are igwor«w£ and idle, - 
Such a sentiment is illiberal, 

\ 

It IS not good always to associate with illiterate 
persons. 

You may keep (he book which I lent you a few days 
longei, I am not lu immediate want of it. 

The undertaking is likely to be attended with immense 
, expense. 

He was m imminent danger of his life. 

The body ismortab the soul is immortal 
They aie immoveable 111 their opinions. 

An upiight judge will be impartial. 

Tliese mountains are impassable^ having on all sides 
impenetrable foiests. 

They aie impatient 

Eveiy thing i elating to man is impel feet. 
lbs behaviour is impertinent. 

She was impetuous. 

' It is yeiy impoiiani to attend to tins. 
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It is impossible for me to comply with what you say‘' 
What he tells me appears very improbable. 

To act ihus would'be highly improper, and therefore 
impimdent, , 

She is very inpudent. 

Nothing impure will enter heaven. 

The foit IS inaccessible, 

1 am incapable ot doing this business. 

We liave lately had incessant rain. 

The account is from January to Angus* inclusive^ 

This IS incomparable wilting 
Your book is incomplete. 

It wi 1 be inconvenient for me to wait upon jou 
to-moiiow. 

Is what I say correct or incorrect F 
This is quite incredible. 

They speak indecent language. 

He IS now independent any one. 

Is this an indigenous plant? 

I\Iy nil mg is inferior to yours. 

God K irtfinile in pone'r and wisdom. 

SliL is very ingenious. 

Tiicir deposition is inhuman. 

Wc onglit not to do that which is injurious to our 
neiglibour. 

These animals are inoffensive, 

"W ithout locks to the doors, your goods wiU be ycty 
insecure, > 

He IS so ill that he is inssnsible. 
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How insignificant is man> compared to the Almighty I 
His words are insincere. 

They'behaved ib an insolent manner. 

He hasclately become insolvent. , 

Ten rupets will be insufficient; you must give me 
fifteen 

He IS an intelligent man. 

The hurt he l>as received is hiternal. 

The Nabob imagined his soldiers were invincible, 

God is invisible. 

This employment is irksome. 

.These lines are irregular. 

He is a very judicious individual. 

He is the senior^ 1 the junwr^ 

God IS just and merciful. 

God is kind to all his creatures. 

Your*s is a /afioj’zoMS work. ' " 

Being lame he walks with a stick. 

I caught a large fish yesterday, 

I saw him last Tuesday. 

.Which of us read last ? 

1 arrived there last. 

Is it lawful (or legal) to do this ? 

They are too lasij to work. 

He is a very learned man. 

Ycu have given me the least share. 

Being lame of his right hand., he writes with the left. 
Tins writing is not legible. 

W by should you give me less than him ? 
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My wages are^ess than hia. 

The ground is quite level, 

O C t 

Do not associate with lewd persons. 
Doing th’Sj you are liable to a penalty. , 
He IS exceedingly liberal. 

He fell to the ground lifeless. 

Is thi5 package light or heavy ? 

This IS a light room. 

My house is very much like yours. 

The tianslation is literal. 

Give me a little, 1 don't ask foi much. 
He is a little boy. 

He’s (he is) of a livel;y disposition. 

These rooms are very lofti/. 

How long is this piece of cloth ? 

How long shall you lemaiu there ? 

The joints of this chair are very loose» 
This is a very low loom. 

The price he asks is very low, 

Their’s is a lucrative employment. 

He is now grown very lusty, 

He was bit by a mad dog. 

These are magnificent apartments. 

It is not material whether you go or not, 
Alas ! this is a melancholy event.j 
He has suffered much mental distress. 
We ought ever to be merciful, 
liCt us walk in the middle path. 

This paper is middling. 
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She is mild in t^Tiper. 

God attends to the most minute cii'cumslance that pas- 
ses upon"^ eartti. 

They are very mischievous chih''ren. 

Wicked men are always oniserable. 

We ought to be moderate in our desires. 

He is of a modest disposition. 

Has this book amoi’aZ or immoral tendency ? 

A mountain is motionless. 

This IS a mournful history. 

Why do you bathe in muddy water ? 

I spoke to him several times, but still they continued 
mute. 

This will be for our mutual benefit. 

In Bengal children go naked. 

Bengal is my native country. 

He has collected a great many curiosities. 

It was natural for me to think thus. 

1 

She is a naughty girl. 

This is neat writing. 

It is not necessary that you go thither. 

It is absolutely needjul that I should go. 

They are idle and negligent. 

Have you seen my neio book? 

We will go there next month. 

These are very nice mangoes. 

You do not care whether I get any or none. 

' My fingers are numb with cold. 

Your writing contains numerous errors. 
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Good children are obedient to their parents, and 
obliging to every one. 

The moon is now obscure, 

The meaning of these words is obscure, ^ 

This term has become obsolete. 

They are obstinate m their opinions. 

This IS a very odd kind of expression. 

His conduct IS Ojffensive to God. > 

God is omnipotent^ omnipresent, and omniscient. 

His bouse is opposite to mine. 

He IS well versed in oriental literature. 

This IS not the original writing. 

The cut in my finger is very painful. 

He became pale through fear 

We ought not to he partial in our judgment. 

I wish to converse on particular business. 

He is very passionate, • , 

li^hej aie patient and peaceable 
He will suffer only pecuniary loss. 

His turn of mind is pensive. 

These children are peevish and perverse. 

This blemish is not pei'cepiible. 

Y our woik is now perfect. ‘ 

The work which you mention is periodical. 

Is this regulation to be permanent ? 

Thiough the tide th^e is a perpetual flux and reflux. 
His answers are pei^ient. 

Where is the account of peitj/ expenses 
She is a pious woman. 
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This willing \?> plain and easy to be read. 

His company is pLasant. 

This hind ol <iru{t is pleniifuL 

He is now become poor' ^ 

Calcutta IS populous city. 

The Captain has recei\ed positive orders to sail td- 
morrow. 

It is not possible for me to do this. 

His arguments are very powerful.' , 

What you piopose I think is not practicable. 

Her health is very precarious. ' 

Such habits prejudicial to him. 

Which of these two is preferable ? 

These are very pretty flowers. 

This disorder is at present very prevalent. 

This IS ihc previous question, 

Who IS the principal agent in this business I 
They held a private conveisation. 

That is not at ail probable. 

Ho not use profane language 
Man IS prone to err 
Do you conceive this to be proper 2 
His ufldiis are now very prosperous. 

They \iho aiep7owdhave little sense. 

She IS a wise and prudent woman 

His speech is pungent 

God only li^piire, that is, free from siu. 

They are of a g^uai'i clsome disposition. 

That 1 css^el has made a quick passage. 
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The stream is very rapid in the laiiiy season* 
This is a very rare plant. 

He is very rank in his conduct. 

They epeak in a raiional manner. , 

It IS not f^ood to eat rice raw. 

This is all real^ not show merely. 

What you say is reasonable. *■ 

Is this intelligence recent ? 

This is according to the regular mode. 

His behaviour is always respectful. 

I have passed a restless night 
They are resolute in their purposes. 

This article is now scarce. 

They keep all things secret. 

You will remain here secure. 

He is a sensible man 

They delight only in sensual pleasuies. 

The sky is now semie and clear. 

I hope the advice I gave you will prove 
serviceable. 

The sluggish arc generally unhappy. 

Is this conduct right or not ? 

Bring some ripe fiuit. 

They'^ are very i ude boys. 

' Those knives are very rustj/. 

He is very sad. 

This is indeed a sad misfortune. 

1 heaid of his sq/e arrival in London. - 
These articles are not saleable. 
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'*n'jnii •(i«I *rt7i »)fR o'l'i! 'Hi'^ 

^ jww 3t owiyi ^ '5lt^ ®fyl 

»)is3 wn Bn3 

*)y5i'ff y>5di6»»*( ofti'al ojytidi 
^ »)'y^.ui 'Jti^ <T 
TO yS 'H1U1» 

3 tElT tl-s^ «?fVl 

J!n 14‘»(l TOC rtt^ <hi«]<<MI 'JfIVJ 
3^ 'KIT (anifl ®ii^ 

If ■Hdl"! *Jl3 • 

o«uiiir3 ni \j'i9<t<f Mi-'fN'dt ofil |3 
3 H^i'q P(‘t\“yiqi«i yiyTa 


r 


153 


fl Pill*/! tlTlS Tl^flll 

5i fm;jt snfi ral Pw«\a 'WU 

«(\<!H 5EK 
Ofhl '3''«* 'HT^ 

■^f ^ffelfl Wfl 'HT^ 

<jnT ^ srai 'hi^ 

?} ^ <iW > 

»;j'>t\ W4i M<,i*W mai 

*(ni^ wpl a*l'fl «lt.<d\N 'Hre 

afS JpH ‘si'^qifleff ’JiK ®n^? 

»n*i'«iiil «ii'^ p“ti'<<i HtP 

Su ^Htf. «n^ , 

g; 'Hi.il'4\ w »n^q l^l 
i?t ijirc ( 

^ stpf 'KTC »)iatt 

^ *111*1^ ^Q6<lo*)rT Ijit 

!^^ •I'i'll 1 ilw J U ) 

S <3| 'Hlad 1 

fl "SK Jrai '*rix ii )i I / ( 

^ <iiiT5'<4^ni 

»nTtTwrei2f ^(5rT>3<3i(i 9n\ 

ii islaiW <SIT sri^ on^ jD I n m .i u 

n flia nf^ iV I ui j 

TTt '»)iiKtMtft 53ii4*n»fi.ii^ jii ,1 

nr 'iioiR siiMw <j<.(<)ln Pf»: n 

?it2 <En: ^^,0 qj ^ 

r 
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XI 

'a"^? •'.rtwrt ‘tw ? 

tflt BtiJiPi 'Jnr 
^ onfSl Pi?T»fl **>^3 

IJM'Jl HflWI «twM 

n» '3^ ^4 
^ oiill’jl Pl*<t1l *11^ 

3JtI Mni\n3 fn51«il 4jl«l 
S OJT^ <il(5<(<5f ^ 

1^ «J!K ^ ®rf^[ 
ifl 'jnt '!’!>< 

g<(l«l 'til*l^ ^97 MlfloS^ 

m <i9t fH^ '♦n^' 

^ ®i>!i)<. ^IV''l 

'SIT ftti'd ^mV 
? ism 'ETC «jimi 

U/lfiMiSt •firti H'OK'ST 9II^H 
^ »ti^ lEiT 

ajT'I'iI ii(»>^|««t «jiflW ®rai9 

ni wHiqR iJiiT »l•l■^.>^'fl mft 
ifl isK mn 

^ »mT ya^iiifl <t m'^C H-amiU ®linii 9}f^ 

?j BtiMAimwi nfllrt ^ 

jfl Birifl Rrti q <niv»i •iRRjfl en^- 
<nZi *11^ 

^ nr^ »i^<3 971^ 

^ •I't'il *11^ 
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( « 

I This paper is too stiff. 

\ 

I Caunot you be still for one moment? 

The weather is still very stormy 
They are- strong and healthy 
Your advice appears suitable. 

He is superior to me. 

I God is the supreme luler of the universfe. 
j We have not been successful m this, 
i I am not sure that it is so. 

! The sugar-cane is very sweet. 

\ 

lie is vei y tall. 

j Do you wish for iZiic/r paper^ or thin ? 

, He is very timid. 

I This is tolerable writing, 

t Earthly pleasures aie transient 
1 Their conduct was very treacherous. 
jj This jLs but a trivial (or trifling) affair, 
ij These things valuable. 

I Theie aie various opinions about it. 

This is ‘indeed a circumstance. 

s 

We should be vigilant m avoiding evit ' . 
' His temper is veiy violent^ 

That idol IS veiy ugh/. 

\ 

I am so ill I am unable to stir out. 

They weie unanimous m their opinions. i 
It IS uncertain whether I shall go Or not. 
To act thus would be unbecomvtig. 

- God only is unchangeable.] 
i| I am uncomjortable to-day, - 

I' 

}1 

1 ^ . 
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tw ’inr 

5) •("ill* «nPi ®n^JT 

(}*i'g^ »rami f^^ift 
«si'5gt 'Sre »n^ 

^ 01*J1T)[ ««*J Pl«(<1l *115 

Tffi ‘7iel««l '»ii^ fijitrt arar tniT 
n ^ »]t^ 

'KIT »fre «n^ 
nf 'BIT on^ 
coital <m‘i< ^ mfis5 ftim qras? 
m <Kn: r»rwT ofi^ 

? ®re3K «j(iji'(.ui B(i^ 

*iw<( 

llS'TO 'BIT fiiflO ^nft 

^ JBK 

^ tTutiqiq 

Wf aii^iT 

^ »ite oin.^i«)?i o?T? 

5 a »j„n orera 

wt <(tHiqi^ tjflq; T»n% 

’ft "BK 911^ 

^ »WI »if^ .fit Bjnw SJT^ 

" W,]^ 

B?l "lltfl Rrtl q Biiyt, »ri^ 

»iCi«( «ni 

qrq •.■q.j 
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I am uneasi} in not heaving 6om yon. 

This lettei was unexpected. 

He ife wholly unfit foi the task assigned liim. 
She e unhapp?/ on this account. 

Through God's mercy, we escaped t. 

Do you conceive this to be unjust ^ 

We should not be unhhul to each othei. 

It IS unlaiejul to steal ,, r ' 

The Africans are very unlearned 
Why are you so unmercfull 
Their demands are iinreasonahle 
The ways of God are unsearchable. 

We passed by unseen. 

In heaven our joys will be unspeakable.^ 

His mind is very unsteady. 

Do not eat unwholesome fruit, 

I am altogethei unwillmg to go theie. - 
It weie unwise not to agree to this. 

He has proved himself unworthp of your 
piotection. 

Are there any upper rooms in this house? 
True Chiistians are upright in their dealings, - 
This business is urgent., , 

* I 

You will find this veiy iiseful. 

The tools you sent me are quite useless. 

His situation is now vacant. 

He made a vain attempt to escape. - 
Various leligions prevail in the woid, becain 
wickedness of men. ^ - - - r' 
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{fltTOlftH 

tJTO SIISI OI^U>) Wj\ 

lyiHrt n1 tB?3 oraiil 

^=tlV4i BtoS on^ Pl-xSA-Il ^I3I»I , ' 

q guiiy OirtiiN^ qtCT *3 qira? 

wqni qq,ti(n9q: f*i»iiM5i ^rai nq 
•\ S' 

Mift qi^TH fqqq(q<i^ an? 

o^l^i^•^q qin: onw 

a^n onqi; 

ml"?! «Hio]f Pi^qinfoiq; on^a 

qqi^ »lrf »)ni«) on^a 

»iiqfl ^3ia 5t§t 

oriqiiiiia qiitiqi OitHvy Tiia 

(Ki"^ *ia tKn: qjftn: on^ 

<Hqiij qra •ai'c)! aqn* 

Hi aS tqiqqiq Sq-j »ff% 

^ 'HHi-q •h\"i qi wSq®iT on? 

v> 1 

aa'qi ai ^a ^iqiai oft rjpi 'w^aara 

qa ■qqia^ qrKT qqTm ©n^n qiiaj 

^ qal'^ sra 'amaa aa Hji^Kia qai-aail oa^a 
a wa 'aiq»tjqi ant 

\i ana 'aa^js are aatiH aiR^a 
^ qiqi^ S'^ qraR^ aT ?iq«4 PiqH'^'ii 'arxa 
wi'^l oil'll laait tViMflt oa^ 

laili ttdima aj^ aq« Sai 

^«HUiiya oiala »iamjini<q 

qiS area ai'^a 
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tlic vast ocean, ' 

He IS on , ^ , 

5 vehement m his endeavours 

He IS jg vendible. , 

Thai arl , , 

ras a vencrab e person. 

Moses yi r t > 

' me a verbal messa^fe 
He sent 

ds have now become verdant. 

The fiel , . , , , i , 

ident do not associate with the vde. 

Tliepii rt 
^ ncibie i 

Is he vi\ . j ^ „ 

■e YOU so violent ^ 

V^V^iiv c\.r 

^ ) you rot imitate the virtuous ? 

Whyd( \ 

• met is now visible. 

The COL , . 

(htening is now vivid. 

The lio* ' 

Hth vv«'\s without foim and void 
The eai 

2rY voracious 

He is V 

a vulgar erioi . 

This is 

jalher is now loarm. 

The w< 

,e welcome to what I have of that. 

You ai 

^per is loet, 

^'some cloth wider than this 
mly are wise who know and fear 'God 

TllGV c 

^ rou tell me is iii no degiee wonderful, 

^ ^Qt worthy of so much kindness 

'^ive bought the wrong kind of seed. 
Youhs „ 

es ^xe yellow. 

TvX^ti 

® seek after knowledge. 

ILet the 

ery zealous in doing good^ 

He IS V 
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anif=si stiwnwj viK'j oiwipfl ®nt 
ni mill f=('i> uiSuii oiff 
nm W37 iflnla ^Vth li^iu ^tai 
Hiia *151 a <^1 (»rfl<i orafiBi 
bH iiiml nnJf oitoi 

*13«v atVliri^TT' •!»« Vf)iT OlffH 
tft qrmui ofi^ qiT <Hm ? 

ct 5 lit ni'il '>fnrt j 

5^1 ^iq.1«nT^ qrt <KK\n »iTiY 

vwQ “Tint ijHiiirm WBi out 
^ iwmf vfimtft “ii5 

'OiPo ji-q ’iW 
m om: siiqi^ ont 
fl aiVIOII »W<ql'ql 115 <>115 

'j 

iiiiiit 511 iiwi ni«l 'Krt 

qlai S ojwiiil »n% »/in?D55 iH 

^TPilJl? {HJIlit Jllli 

TSiieit flar liii! ^ <fwr 
S qii“iaifi 1 ^rtifi ^5 »in siril oiren 
Si Oqll at^iat 0 »)nU'i‘®n,li •n»T 

05)1 Riu Jina on^ 

tqq2 

fmu) j^ta ■siiaiMi &nj qi 
ar Nl'imi lE^tqqirf arn: 'Hi3i<t,.0 »ri^ 



REGULAR VERBS. 


(. I r 

The crew had abandoned the ship. 

The wind has abated. 

Weoinrht to abstain fiom what is evil.^ 
Do you accede to what I propose, or not 
He immediately accepted my leqnest. 

I can accdmmodate you in my house. 
-Except you accompany me, I will not go. 
I was not able to accomplish my wishes , 
How do you account foi this ? 

1 He was accused of robbing his master. < 
\Accustom yourself to read and write; T 
am acquainted with every particular. , ~ 
'He has acquired great knowledge. ' 
Ide has been tried and acquitted. . ■ ■ 
Ten lupees were added 'io his salary;, ^ 
T’o-day’s meeting was iidjourned fiW lyiond 
'^Uhe piize will be-a(^«dgciZi;olhe ,best. 
Let us first adjust this matter r 

I admire him foi his great learning / 

M.iy strangcis be admitted'l 
I c annot admit of what you say. ’ 

Cai 1 you advance me this sum ? ' ' • 

Tin 1 enemy had advanced as fai as Delhi. 
Yon had better advertise the sale. 

I w( )uld advise you to wait a little time. 





ip^ \Hi«i oir^ 

SI Ki«[<i on? fni'tniH »n>fl1 ft TTar? 
sf ^ ^ifsmf nim <5n?i $frt HYf t 
ai? PT^gojt^i 

St oimwi tiff Pisini 'k^ >3^ 

flijn *)iwi*tti^^ onwdfintui ^ Bimrc nrff* 

nf >ni<ni(]i ■<i«‘)( ■hiitiitJ srtsni'l.n'n'Jfi 
^ioji g:^ wti Binirt? 

BiP) Ohm's!! tt^l^ 0?BT «!!■!< "TImIC)!? ■RHt ^tli 
25 ®n>?7ra *?pc 

*10! 0? *1111) 00st<ii« 

iin? <(8ci "STM Minima oir? 

wivl nnw 

wron 'i.i'si ^5 

onsniil wi M<t‘*!i niHuKina mgla^ ?nit 

5?)En 'oU'siin ff <5tf« Eirfg 

Vt are <if?0n*i '♦hmw 

njl'Mii iiisii fd^qvi »J0l «nN Sig'H rndtr 

Mt<*) oiln ^ ^ ijitj? 

S' (j'ei’i nitRii ?■ »ii«Mi? ni)qinqfi «n?f 
V srer *ii«iiifl 

STM QliiTim 

^ (oMiti "IT?lT 'ttW fTT «!?' 

0ili}f 5a t!rt*i(t(i« Iff ^{,g„ 
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I 

This small loss will not affect him. 

He affected a great shew of kindness. 

This "history ^s v^ry affecting. 

He affirmed this to be certain fact. ^ 

The news afflicted him greatly. 

I cannot afford to give yon so much nages, 

Pray afford me your assistance. 

I should be sorry to affront him. 

Appearing befoie the couit, he was much agitated, 

I agree to wliat you say. 

I have agreed with him for the cloth. 

The news veiy much alarmed him. . 

They allow five per cent, discount for ready money 
It IS now done^ and can’t be altered. 

He amassed gieat wealtli^ but what will itpiofithim at 
the hour of death? 

The bill will amount to 500 rupees. 

I was amazed at the amount. 

Amuse youiself awhile in the garden. 

If you knoNVj why don’t ^o\x answer ? 

This will answer for my purpose. 

You have no need to appologize. 

I appeal to yoUj whether what I say is true^ 
or false. 

it appears to me vei y strange. 

His goods will be appraised and sold, 

I apprehend you are mistaken. 

He was apprehended and put into prispn. 

The enemy were afraid to approach,, 
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TT rJrei fui«r hi>iO]h. »iivf 

'ft ^ w iliXiii 0^% 

^ W hji^i tAfTOfl 

RO flif)4)5 (i(i«i tjnr Bfiw , 

V'i’d'f tKiT inn niwi^ •nff 
®n ■ti't't iret ‘w'if an’^\ ^ 

njiai «iai"(iM 0 Ift ^rf»I 

-<imti«3i I3HI rivmlnr m 'jnr ni0\ai ^rm- 
'Si «<i‘ifit WI0 Ht "Imi 
Hit TOlfi'IaT ^ •st.rsi'^ oit^ 

HIT «(i0 qsn: imiHtH %■« * 

%‘K<ii( Styiy 3 trivrfiHwu} Imn 
n 5>5 j »rrf( 

Hn^ "liK tjq-rtt swi , <iTff w^isreT rami 
'fro etH 

»ivtit <rtg 2 

TOT x<tSi< 0i>jt( tft fiRira wi^i 'itRi 
xa >ii»ilrtHl o'sft troquilg 'cato 

*rr gxnl siign} ht 'Sfa-c ist ^ grff/ 

*<iwi ?tn« 

^ITO gi<iicji0 QTijittl •||■l.■^I Miff 
^ W"l?l ■?! tax otr^ r*IT %l1f 
QWTO 0iR?rr 
>rer TOtT 

so-®!! Mxwral Rftra 

*W aiH^f ^tiat »nxf 

St >i^ai trei ^ xf^itSti ^ 

ITJ Xlliqm WItfra "fif 
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He has appropriated all lus property to this purpose. 

-i. 

Do you approve of what Isay ? 

Let us' argue the point togcUier. 

He was arrested for debt by Bal Krishna. , 

Let us now ascend the mountain. 

He was assailed on all sides. 

They were assembled from the villages. 

I assent to your proposal 
He asserted it was so. 

Can you assign any reason for his acting thus ? 

Why do you associate with evil company ? 

I assure you there is no danger. 
iWe ought to assist each other. 
iWhat you say astonishes me. 

Repentance cannot atone for sin. 

The enemy’s cavalry attacked us. 

He never attempted to leain. 

Let us attend to our studies. 

1 have received notice to attend the court at 
ten o’clock. 

His book attracts great notice. 

This will avail much. 

How may I avert this calamity ? 

This will augment my trouble. 

I cannot avoid going. 

,Who authorizes you to do this ? 

Bake this dough in the oven. 

, We ought now to our fears. 

This dog harks at every body. 
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^ *5\ wl’wi *3 Qwl WS5] ^Pfii •!?( 'tro 7 

oimw Piti^ tn »ii^RtTiff pfrui’i TKi? 

44lc&^uiiM *pTl^lSl <yW ^r^*d 
Tpn 'wrt oiiMDj ^iii<,i<i'C 
^ N\M?‘ha-l Viril* 

^ S'**) sroi '?la 

^ ti«i4i Snra RtosSr 

7} oi9 <»iiv! rain <j'ila ciPina 

TOi^ oK tfii «fSX{ <*i)v''i a\Hl ? 

0)1^ a>iiuj 

rafiiiT isi «niri vRfrt ? 

^ HiMi «r{ >TO nrSf 

(jisn ^ <Ii«rtl raiRi(<jf n9i Rwn^iifli 
H*ai‘riiHiS oiMiti wmPuvi ^ arff 
®)Hfli<(^ w * 
rat*) fanimiH waTf ft 5rai anff 
'nail o)wu| iJtmwi BT«n«ini3 eg 

maifrt -nm wTa ■si->i)i«i<r[ jwi \jN*ti 

ijnal lift 

Wl'^ J'fl'fi *IB(1 pitll'^ ojlihSui ijftff 
■niiqign IKK inRi 
W lanS ^ IEK7 HTB? 

o, 

ift »im *n^ 5-^11 i441« 

»)pwill sik! 'wii^f) 

^ ijiimiu ii«iai ifim onKi) 

»)i^ri *)m^ »Rr 

MI ®rti.i STi^ 
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He would not abate me one pice. 

I saw numbeis bathing in tlie Ganges 
Why do ihcsc childien bawl thus ‘i 
The ship ^Yas becalmed four days. 

'Beckon to him to come here. 

He has lately become veiy pioud 
We know not what will hejal us tomorrow: God 
only knows it. 

1 beg your pardon for v^hat I have done. 

If he heha'oes well I will keep him. 

He believes w'hatever people tell him. 

Why does he bellow in that mannei ? 

Does this knife belong to you ? 

He is beset on all sides with business 
I am going to the shoemaker’s to bespeak a pair of 
shoes. 

I am a poor mar»^ be pleased to bestow one rupee. 
Beware of idleness and ignorance 
Why should you blame the innocent 1 
I saw a lamb bleating for its mother. 

We bless the goodj and emse not the bad. 

This plant will soon blossom. 

He blotted his paper all over. 

You blunder continually. 

I want some moueyj wheie can I horroio it? 

I cannot breathe. 

He was6rt66ed to commit that fault. 

These trees are beginning to hud. 

This IS waste paper^ burn it. 
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Him q<nfs niff 

W «"ns ^ ‘h^.tiim 
^ ^ 'Hk^nrKj 

rti^ 'uii R<(h ■qrh 

?tii>dl ?.<*iS mmm <<ju7^5 

^ mim tiiTt ’life met otix 
■siyl ontaim i*i0im1 Hrz ^ ®fr®1 siiDie sn^l 
M<(j ^ ere siiuini 

et Sh one mtHralf dyrtraT yet Hi*mi 
stT nt nts we n) mm S^e 
ew 5] 5| mw el-Kim a fii gV etfwi 
HTT m QKiJsnt 

'll <iA tjeef one rif I!™ ? 
eie ttirtt on^ 

el efeitivti vtfT ei'<m’ql,<>i«.Hm thileie 
sirffr »if^ 

^ 'iO*i orf^ , 0<n ^*,<1 eet rt^«vq<n$ 
otm^H '»tlpTH'»i(*l etHqeytj^ fliqy 
qit'iilftlif 

^1 H(6^ onqwi oni'dRut mRs^ 

•n^ eiJii<wl« wtitIIt^ ^ l, sale qiSdle irn? 5fi erif. 

'll •I'UHtfi e<(qn. <^e 

mw “incijn (bui^we ni?.'>(i me 

tnr> *11^ ei*fil 

eei tot mKiS ^ 1 ( 11 **} cavmi j 
eiwi^ erniHjm 2i%tirt msT 
Si oj^m •)i\“4i(ii^f jHirei efe R<t^f Smt 
en «i«ii(». 'h“*(i wi t 

m Tift mHK ®n^ »)i4jq 3^^ t ^ 



He is gone to father, 

I saw him carrying a load on his head, 

( r 

I^c causes me' much trouble. 

You must caution him not to do so. 
When will you cease talking? 

You ought to chain this dog. 

I must change my clothes 
He charges veiy high. 

They cheat whom they can. 

Don't cram his mouth you ^YiU choke h 
They have circulated notices. 

Clear these goods^ and ship them 
He was cliinhing a tiee. 

I shall now close his account. 

He closed his door. 

A great Crowd was collected. 

Collect these papers, 

Comb.youv hair. 

How shall I comfort them ? 

He commanded me to go instanUy, 

Let us now commence our work. 

The plunder has commenced, 

I commend you prudence. 

He was committed to piison. 

Commit this lesson to memory. 
Communicate this to him. 

Let us compare my \friling with yours.- 
■^Vhy should you compel him to act so ? 

I have long complained of his conduct. 



^ on^'gr toi‘ 3T qnqTi mA 
nrra sirtTfii «iw=»T »in: qif^'S 

qt irar qnr =!?H qiftBi 
■iw q qiTraii? sum qRq htcr 
tHjH 5'VT ■ertqqlgy 

’uIT 

*rai ^ 'ift'^in 
^qilTfenq 

^I'si Zihmqiy ?ri<re€( ram 5} s^ftfiiTT 
<sjTrai qn^: 4^^qtr, raiqi ^ '"Ri^iTiq 
raw) v(ifi<t(i ^ral<ti3 'Tifd^'an 
^ q<ii3 w<i>^ w, ontq ?iH>jm -ssin 
jfi sji'sii^ •TOiT ^rat 
^ «nflf rar?! ftiiq 
aii^ ^ gif?? 

^tar ^mt 

% 3)3(m 

'qi'rS 5s ftqr 

^1 BJT^ >iM:gr( IJil^ ? 

OTi irer bni^qiq ^>rrs]i Ix’’^ 

sai oflqS! qrta ^ WJi 
^ va; 

JiJiq qr<i,0ilrtjln STn’^ 

sr STT raa qrn 
s (t(wi ala 

'>7m mg 5nqn ajq^grrac araa ais 

war »)« TOsifl nt vm qi^ra? 

^ 'SIT ram aaaitat air, 
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He complains mucli of the pain in his head. 
Unless you comply, what can I do ? 

He i^ now cbrppoHng a grammar. 

• His mind is now composed. 

I don't exactly comprehend this. 

We cannot conceal this matter, 

I conceive that you are in the right. 

This business does not concern yon. 

It is time to conclude. 

Condemn not the innocent. 

"Who will conduct us thither ? 

I confess that my conduct has been amiss. 

He IS now confined m jail. 

Is the news confirmed or not ? 

You have confused my work. 

He conquered the whole country. 

Ho you consent to my proposals ? 

I will consider of it. 

The cargo of the vessel was consigned to him. 
Let us consult upon this subject. 

It will consume all our time. 

How much indigo will this box contain ? 

They two contend who shall be greatest. 

He still cofitinucs very pooily. 

The Company contracted for the papei . 

How shall we contrive to go? 

Will you please to convey this aiticle to him? 
He was tried and convicted 
I am convinced that what you say is true. 
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unTjt uji"^ ?pi irtfi 
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uai qra?3 ieT mquiln wst 
^ 5mm ffBim mff 
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^ aiq riSt 
351^5 ^ 

flt 5m5r 
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?OT? ^ tn ftMi 
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wi'qt R'qi^ 5^ 

fn\'tii(V'fi flra wi'ni ^wt»i itn.mmi ?inc" 

■fln (qqtiiq^ “inTT 5^ 

n »iiq«i ?3 

Wi 

im j^iEi mRqiiT »i Mi'W ^ 

?T '*i<jjt qm: 
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•imil niimiti ijli'inl ^ 5^ f 

ron 's^ ft ^ ww 1 

nt flm«wi'i«' '■KTpn ist,ft( 

♦jufl •n? 
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Having no coolc^ he cooks for liimself. 

Please cop^ this lor- me. 

< c» •- 

Correct all the inistdkcs. 

Do you aurrespond ^vlth him f 
This corresponds ^vlth what I heard. 

Hr covgfis all night* 

Count over the money Fgave you. 

He felts cracking his lingeis. 

God created the woild. 

Do you credit what he says? 

Be IS always cringings 

He will crii{cis(rom composition. 

He was crushed uudei the caiiiage wheel, 
What is the matter? why do you crj/? 

This land is cultivated^ 

I have been cured by that physician.. 

They are dallying in their work. 

They spend them time m singing and dancing. 
You have-not dated youi letter. 

You have been deceived by them. 

Let him decide the question, 

I asked him^ but he declmedZ 
T hat ai tide deci eases in value daily. 

I shall deduct so much fiom his account. 

I will dfJcT waiting to him till to moiroWe 

Y ho d(Ji a^s the cost of his learnmg? 

Y by do 3 on dela^ to do this? 

I was dchglitcd to see him. 

Did jcu deliver to 1 im my message? 
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wrat ♦oquTist *n1T si ^ 

®n w5(i«iiT uronT ^ 

til W ^ 

Hnwi‘i^>**tr 'i'^’^ ta^^K 
flj til w “irtni \ fean 

fli ^ TT^t iir*ir7f ®f^?n 
ar $iii fli ff^rai l?n,T »n^ ni ^r 
tpTT r^aa n^ ai2 
aiJT laro^ kS 

n! 'S attnft awl fs^re 'ft 
^ «ln( si^iaraf «iaH ®TOTi * 

'*ii*i'^T f^fa^ai'ar lel^ *ff*i '*'^’^0 ? 
tii'«1'^ 'fiaiigreT '^<K«i 'aVfn 
aiTO f 5^ ^ ? 

ft tjfiR wiiiaala •nfopil m 
Hfi H^iai tWT ii an^ 
jj oiiqwr 'tiiaifl 'siJI'C airla wn'^?f 
S eiiaflT 5® ■111 «la «ntoi aia aln vnaifaniFi 
»inTWi a''i'n. ai-(\« aifj&l aia? 
mrtft atiw 3?{aS »na 
?aiw JsjT tlia awtiiti a>t* tjr 
iS\ WTO wm areilt^ 

m a'ti'S afrtfes^ fiiflfflti^ ^'Stir on? 
ftii'ai ftinTtia?! ^ VflT aw is^ 
atita^a til ram Parxwnisf^nt ajtla 
TST (twan^ fait a woi tT«7 
? ait:iai« gasl 'sn^^ ^'lant j 
iil rarer aniaiaorm^ araii 
5^1 niBT faata n;m aTa’afaw ^farflfy 
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He demanded moie tliait lus due. 

He defies haying said this. 

When do you'" intend to depart? . 

It depends upon the stale of my health. 

I cannot depend upon what he says. 

His spiiits aie much depressed 
This deprives hei of comfort. 

I deivoe instruction from their society. 

They deserve to be punished 
He desires to do so. 

Why don’t you desist from mischief? 

He despairs of accomplishing his object,' 

We ought not to despise any one. 

Your papers have been all destroyed. 

Do not detain the servant any longer. 

I am determined to do as you recommend. 

She devotes all her piopei ty to benevolent objects. 
He and 1 differ m opinion. 

It IS said that some animals can digest non. 

He dines always at one o’clock., 

Please direct me where to find him. 

They disagiee one with another. 

I was much disappointed. 

She disapproves of all I say. 

He isno-sY able to discharge his debts. 

1 will discharge the soldier. 

Evil customs should be discontinued. 

I ba^ e not as yet discovered the chief, 

Whafyou say discourages me.. 
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qretro ^ ^ iiRra wPiri^ 

^ ^ ^mi ®ra w *5^^ *11^ . 

tfujl ffitjini-Ji ?fi '(ir<f»it r 

H fliwi Ji<‘l^;i'®n 

5 5iarii wi9< Jft {rgra 23? 

OTMT !fl3 <?nT *^iji«5 aiBi 
i fni ^ tttiT 
^ Rrt'«ai iiKTliini*) 

^ ^iiwira 5wi( «i« «n^ 

in 01 ^ timbre Tf’itfit 

ERt ii^n BUST 

ai 0(m9i >3^11 Pi^iiii BiPiBt oiir 

QH^ ‘(iHK '*n^?T 
^nn,i« oiRreqa 

ir^n sre ^lR?if Bii <h'(.(m« ^ tn-g^i i^ai <HTTt 
•(mRi Bll^tft 

aP^ onjoi ♦)!« BH fJrei on% 

9i1ff Wliqr f5t^(j(,j oiS ■gjuiflitt 

ni ^ qiJifi} bI^!i oreat 

ssjT ?!t 5i 3 ^ *wi 

wwi tRiK ftTnir tti«) ^nft 

Hi Si 3 at »nnji7 Hifaifl 

'Hwt ^ «mSi wi siimma 'hi^ 

mi ■fiiHmiHi KBT 
5S '?THt HlFs«f 
irar ®i^ fir pisj hiiwisi ejiiT 

?r^ 5? ?i«ol fi sTOt or3^ OTT^i (>,f,fl, 


Let us dtscourse to^cMier a little. 

I didilfe the company of the wicketl. 

He was dismissed for bad conduct, 
i canno't disobey his orders. 

Why will you d«so&%<?hini unnccesaarily ? 
Herein he displays gieat talent. 

They were much displeased. 

Can you dispose of these goods for me ? 

They are always disputing togethei. 

Why aie you dissatisfiedl 

Cannot you dissuade him from doing so ? 

I cannot distinguish between these two Icttere. 
Double tins string;, and then it will do* 

I doubt whether this be true oi not. 

How can one horse drag such a load ? 

Wait a littlCj he is now dressing. 

Tell the coachman not to drive so fast. 

The house is dropping. 

I have dropped ray knife into the waier. 

Dry this paper at the fire. 

In ibis way I can earn ten rupees a month, 
The tide has begun to ebb. 

' ,Who would emploij such people as these ? 
Empty this box. 

Give roe as much as will enable me to live. 

Enclose my letter in yours 

Your former kindness encourages me. 

His iiches are much encreased. 

I must endeavour to see him to-day. 
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Tyl'Sf ^ *h*«: 

HHT ^e ’Sn?I 'HlM'Srt *11^7 

mvi othi niaj>) ^m 

ww'^ 'HTSTi <W*ti*a ‘hiati »ii^<i 

g^ ?«i«i ^ wiimr •Sti8 

Tjjinsi m witr^ flrat «fs^<sgraRi Jif&s 
^ 'Wt: ortHiifl flii 

*)iwi«iij\ gsJI 5 '(<^1^ (3|! 8?;gr *M*< ? 

^ 8itj3s! HTsmg 

g^ ^ wtjgg ansi? 

g^ (tjiyi ^ ttAimw’i Pierf iM? bw gr^T Sf tjOT/ 
H8T W ^ oigria ejpjf 

^ ■S(U|« 

^ ^ Tot ^id tnfiiifl ^ i&im 
^ ^Ki At^di WT'JWt ^(Sla? 

Si'Si^ii 5ii ^ «iTM 

4iid7>(ifli*( vfl^ »J*T ■ia“i‘J 8t»i 

MT *i«fi *n^ 

^ ani^ai-ai?) 'fT^ <nf«^f »tr% 

V 'si^i'i R's'iiil ^ 

TET fliftJi wBf 

OJl'dl') ^l^ldj A3 «l»l«l ’ 

■witiir^aji ^ralA 5m m'd^lw 3 aIh 
"P ^ U'tini^ Alt 

»<«ni >?l frigifi »rai ^ 

'TA owN'itu tira 
g+lA\ OTT lOT -9^ ^ 

*i<rTTl iKnc <ti»«i «n^> 

WIA •Ha qiA(qi*J JTO A«<fl Artn qrf^* 

J 
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You ought to have ^dorsed Uie bill* 

I have engaged him as my servant . 

Do you kn6vv how to engrave ? 

1 enjoif this season of the year. 

Cannot this bouse be enlarged ? 

1 will enquire^ and let you know. 

The wicked enrich themselves, by injustice* 

He is entangled in the net. 

They entreated him to stay, but to no purpose* 

I will try to equal him in learning'. 

We are by nature apt to err. 

We escaped out of the enemy's hand. 

This law has lately been established. 

He exceeds eveiy one in intelligence. 

1 would not ejccAajzge situations with you. 

Let us excite each other to study. 

Pray excuse my not writing to you. 

Three men were executed for murder last Monday. 

Sir, your orders shall be executed without delay. 

The flower has expanded. 

Do you expect to see him shortly ? 

If thou ask, he will explain any part which thou dost not 
understand. 

Much indigo was exported last month. 

He caught a fever by exposing himself to the sua 
all day. 

1 don't know how to express this in English* 

This colour fades very lEUch. 

Flowers (^uickiy Jade. 
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rarer 'aiiMai -ntn: ?(irat ori^ 

Nimma tjwrei 'Hi^f 

aSi'Ki W >tiij'i< rrt ^«t»T ^Tm 

^ vx ^ra; B5II ai^f <€f TOU? 

»i) iirti ijiO*! °fif^ aw«i "rwifli 

^ §rra oiiqwitj ji«,iin >iiRHiti 

Jll wioslHtt) ^Jrtai 

wi«?l raia tStinl ^ 'H’S wn W0l 

tim'-itla wi'i'.HC^'iptlTB rSl xq.;) qiO't 
SiiuTl ^rn^rt '2‘ti'*ni«j vHi^i 

n'jsyi nifilo,*! ?3ilr 

^ juai'i d^Rai 

nr 3^^ '»rfrra '>n% 

^ muni'll <H^«m<i«d ^^Vu|l■^. enff 

»rrtr>T ^ 

Bwrei RiRa •n\T tjnisn 
I'l'sii 5 ia<<iC( ri\*i *rtW^ rj^imiaT ♦(iRiJf ^nT* 
oa-<«i Rail wiwisi'^i imt.€' 

^ <59 M'jrisn BIB »n^ 
rai« BTiw: 

SIT ?i BT 5 t Siuini »inT tjai Busitl *n^f 

^ rrre nr tjai 

<ite iSTT \<<IH ^Irtj 

rar^ simuiiai ^imuiiar ?tiij 

•rrRrai 

B v^Wb'^ ts^ ?re\>i \i 
Bt t*i 'srr Rufli ^flr 
aqiv'v iiia^tiirt 
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Had it not beGn for bis assistance^ I should have failed 
in my puipose. 

He Jldters mycb 'in speaking, 

Youdiavetio need to be fanned now, jt is winter; 

do you fancy it is summer. 

It IS fashioned altei a good method. 

I am very much jatigued with walking. 

Play Javour me with youi address. 

We ought to fear God ir.oie than man. 

These animals feed only on grass. ^ 

Go, fetch some fruit out of the gaiden. 

File this scre\i. 

File these papeis. 

Fill this tub with water. 

If you do’so again, you must be fined. 

Help me to finish this letter. 

(What day have you fixed on to go there ? 

It IB high watei, the vessel will now f oat. 

The people are foching to see him. 

The river j^ozes close by his house. 

Fold these things in papei. 

You go befoie, I Mill follow 

Why do you force him to do so against his Mill? 

fVho cc\nfoi€icl what Mill happen on tliemoiiow? 

Foi doing this you nnisi foijcii a rupee. 

If he had acknoM lodged liis fault, T sliculd liaic Joi*- 
gi^cn him. 

Wli'^ doc'' heyir/! Mithoutaii} icason? 

1 ebsened that he Ma^- nmcli fi ightcucdi 
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wc,-; Sam 

*iiat QW'’'- ’’^ ‘li'81'll'^ '^■'“1 ^ ^ Tm^k*! 

oj^.B’EtssT wiS ®m srsl aifvirtt ■Ef'fra? 
wraiwpit R'iiii 
Jit ’am aiS wik^ ^§'r oii% 
gtn wirS t<wii"i *f0i 

H^iaiScjt irntf 

^ amt^ uaam 

an , <Bt«f ^ amisn '*ii“i 

^ nom-a waa 

^ 5Hj 

^ r<n? HT 

arc ^ tmiiw 

^ qn aM'((«ra »iw aHKq 

anaam iixmi R<ia SRihi "mS 
qFil 'HiS 'mat ai^ at q<.S9 
njmi aiamia ^aa 'ai^ 
nnait 51^*1 

Tjji Rmai 'si^i’^lq 
Q^irt sS an J?\ 5i'( 

tyi^ t-iti qaai wmi oi3 lit ^qt'sRaf' 

aql 'sm ■qS'S a Sioji^nS aRai atjw'of 
^ aia^aiq/if 0®iiar ^ qqm a«R*^i qtRs(. 
oit ?ti srrato <11^(3 Biar 'imar at wla 

al ejai §«t»vadl 
^ qiK''in(t^ ^wi*oq M'sqmqi 

ai ant TEfiattJ Siai ^ aji ajha 
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The purpose for which you sent me has been fulfilled^ 
How soon can you furnish these things ? 

He has to day furnished his house* 

Gather hp the crumbs. 

I should ha^e been glad if you had come. 

His shield is glittering. 

Tell the carpenter to glue these two boards together. 
In hell there is weeping, and gnashing of teeth* 

Every one does not know how to govern. 

Sir, be pleased to grant me this request. 

Seeing such a school, I am much gratified. 

The cow IS grazing in the field. 

The dog growls. 

Can you guess the meaning of what I say ? 

I am ignorant, who will instruct, and guide me in the 
way of truth ? 

Hand me that book. 

If I should happen to see him before you do, I wilL> 
tell him this. 

VYlien did that happen 1 

Why do you fear ? nobody will harm you, 

I am much harrassed at present. 

Let us hate nothing but sin, 

IJis wound is now healed. 

Who has thus heaped up these things 1 
Do you hear what I say? 

If you come soon, you may help me. 

He hesitates much in speaking. 

You can just hint this to him. 
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5^ flfli <rraf^?r H ^ 
w Pi^iii Slit Rnft ««iTC <i>^i «iraf 
jsji!) ^im‘ 8 ^ *rtr»3 •n^ 

^ atm liTi 

ait a flit ®iiwt Ht <St •ii'{<^>ii td(«I «i«fift* 

wi^ ire ^!tiTii\fi aii^ 

in 9iAi<) l}*It 

ta^ * 11 !^ ^ <ii'«iii'«fta) ^ Bji^n 
ti«j «\iq ^ Wl %re aliuirt •irel'fl 
w^itre Bm •irttfl fi are?) faaril »<i«j iti 
»i*6iqrjj«i ^ tjnt *(iiw^ wSi »irti 
anti %n1a ■‘lii! 

IS-il 

3 <St «t»ilil wiBiar^ 

^ aiaii<T> arnj irei ^ (ireflw, airfoi q3)i)-<ui jjr 
aim 

iTiT wtB ^^*1 if arei ? 

\* ^ 

art a^’m oimi ^ in^ iit ?i?mn 

«I^*i 

lit f»i7it ? aBiiw ^ret 'aiii.a ■jif'irt fliif 
»fl nrit aitsi^i amf 
otmui ^a-a-di 

rarer ainrt ^tx ajusii an^ 

^ atiiiS 3iuH 8reR% ail^ ; 
ai flT 'BP’liit 3 ail 5<ti(it Bff ’Em } 

^ jr®t sBEt aira xrt atreni atvfvn Hnre 7 
flf *rra fliii 

ijTjfl rai^T ^ ??r^ 



To go there I ni ist hire a palanqueen and boat. 

Pear God. Honour the king. 

Why does hp howl in that manner ? 

w 

I hope soon to see you. 

c « 

llow do yon imagine that I should agree I 
We ought to imitate the example of good men. 

It IS our duty to impart knowledge, 

These were imported fiom Europe. 

He impoHunes me very much, 

They impose on whomsoever they can. 

Can you impro'oe what he has written ? 

I am not inclined to quairel with Ihem. 

Does this include last month’s expenses ? 

My family has lately .been increased^ 

She has been for ^ome days , indisposed, and unable to 
stii out. 

He appears indisposed to agree to this. 

What do you infer from what he said? 

Is there no oneheie who can inform me concerning 
this ? 

His health has been injur, ed by too great exertion. 

You had bettei insert this in, your letter. 

He insisted on my staying there. 

Call a pel son to ilispect this cloth 
Wily did you instigate him to act thus ? 

Can you instruct me in this science? 

Do you intend to insure that vessel? 

Are you interested m that business? 

Why should we interfere in "that affair ? 
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^3ra J?l TTSII'qi nn 

Hn m qrf f 

ifl gw wimc qiqiui'Jl ofnn vf^ 

WT ^ ijfiiMat 

■ql'iOT '•T^H^.i? 

■aili'Sl H«ll •ti<."i u)i6|ltj tiwn OJI^ 

^ fi^siqSs*) onS 
^ quiii q<i3f Mtiii 
S ofm>*(T«mKj^(Ujro} Ji5iq 3*firiiri 

?in«i5f«f!i^ “iRje ^jiS* ^ qifidf crI iwq j 

<i(I*(?iqT qKrtji ■dtiqiQ 

■tnlg *ifV^iiqi ^ <jji| w*jf 

«iw »|*< qr^ 'HI? 

^ qilf(R‘tq ^x^n^qrraqjiIoitViqTqqnm; 

? *ii'q qi^iqiq '*i*(H tq^i 

wfl Si qiHiq^ «4iNi^ i 5TO wraonpiro-} 

wtfqqfl >JW oro ^ Sioft 

qrfr 

g^ ? SiiM'wi qwa qiwia m: vjt^ 

^•9 W«<|I ■^iql“^|l«1ef 'Jfiqqni qjfjinl 
■w qq(iql q.^iql« ^twq 

njrer g-gf) q^ tiapa j 

fiqi gwT »rei (jii5^,jq,rtf 
an rti^qiqifiw 'HnMwqi ^fn qin,, 

an q,nilf( o»)qi qitff ^ 

ait ni^qitln 'ajiijfi 



Interline ^bat you have ommilted lu youp letlero 
You must interpret what he says to me, 

I hope. Sir, 1 don’t interrupt you. 

* 

Shall I» introduce to you that g'entlemaia? 
^Vlio introduced this mode of speech ? 

He was intrusted with the whole business. 

Who invented tins mstiument? 

We must investigate this matter. 

He inveigled me; and I follovVed him. 

He has invited me to his house 

The whole countiy has been inundated. 

His aflaiis are much involved. . 

Join these two boards toarether. 

I was much ]olted iii the cai i lage. 

How can I judge of his charactei^ I 
don’t know him? 

How far can you jump ? 

I canhot justify her conduct. 

Keep this money for me till I ask it. 

It IS sinful to animals without cause. 

They landled a fire with straw. 

They hissed each other. 

We usually kneel when We pray to God. 

They labour haid for their living-. 

* 1 lamented that you were not present. 

The ship wil^be launched to-morrow. 

Where do you mean to land 1 
This pen won’t last long. 
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ih S JTOi Vil'ifli '*(11 fr a: *191 «*i*iii( 

*51 flfli' wi^*l9 *l9t msil 'nni J*ffi j 

IRl oni^i 1*IT *Jl3 ITO? 

(ft mr 5i«rt liiliwi f 

fliTji iii*(iTii mmq<, Sfim %!n 

V tir* Si'Jil. «(((■!( 

XIT ^i<Tiat *irquii«( 5i#l 

ojiJ) *wr ^ «i9j 

ftii*) -•iN'wi *rft *191 ^ oii\ 

M ^*1(1 y iimi 1(1^ 
wi^ W*1 (Jilt 

Jiiit Sill 

'UltflS ^<5rt Ji9t 

«ii«i 5i(««da *1111 tiiuq »i1w <ET«J 

fisH fiifH 9«Trf f 

ifllT «ti'iK jjrr 9q!n niff 

V ?«[7 ^ iRi^r Ji[q{|(i ^ 

®l59f "®it“iiql'^ ♦iituJ^'JTJ 
Jinft <iqni^ fiwq q’dRni 
UTT (Jqn iti 

’*i'isV nWni «iV^t rai q2« 3«3 SRAl 

jf 'niW'Wi (3q^q>tiqi,}7 iilmn tilVniJi 

e*iqji ■*i«iR(«iin lit HiqiiRe ni3[ ^iS( 

(3trt «is3 wtw 

(TSit 5i"i(m ijffllt >a(iM0 f 
■ft iia''?! (EJt Rqq F<iqiu|tq; Hiff 
ffflft 't!i(,''iiqt'qti «1^9Trff 
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The load which to hell is broad* 

Don't lean upon the table. 

I saw*a monhfy l^eap over Ihe fence. 

Ycu learn faster than I. 

This house is to be let . enquire at Balkrishha. 

She will not let hei go. 

7'he dog licks water witb'his tongue. 

Can you lift this stone ? 

T ell him to light a fire. 

‘We must lighten the boat^ or it will sink* 
dt lightens very much. 

1 should like much to visit Europe. 

I am limitea not to give more than one bundled 
rtpees. 

This cloth must be lined. 

Listen to what I tell you. 

1 shall lespect him as long as I livec 
T ell them to load the boat. 

Is this gun loaded'l 
Lock up the house. 

Where shall Ave iodge to-night? 

Why do you thus loiter away your timeF’ 

1 long very much to see him. 

Let me look through your spy-glass. 

Tiy if you can Zoose ("unloose) this knot. 

I lo'ce them more than they lo^oe me. 

Loner this bucket into the well. 

,Docs this glass Tnagnijy or dimmish the object? 

Who nicniages his afiaiism his absence? 
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> 

5li jitJi ^ ^ '>1’^ 

*<W *IW 

<<w' JtfiT^sr ‘^'«>^»^‘/ 3<?ii 'JirsB ' 

Cjl 'fw rstWHtB •raflT , 

^ tfT «=?jH on^ , ggft »ji«4ta'"ir8T qbi 

^1 ff)=n iflidi »irff 

tsi«^ 'non (itHf 
'!j'>itj^ «‘ticii <Sf 'Bra? 

aiqi fttjra *it»i 

•fiiuT^r orgtm <T!^ w m€ff)T *irw 

oinrt tjnr 

^^miH fli ‘hn, 

Tw: '5M<<ls{fl “jfijTi g *raT 

WI <hm'<i^l '»m "Jlft?! 

a^n^i ST ^ «i'inl fi $w 
Stln^fI nt ‘(l^'i fuivt »?ra ^:eftg 

niwi JiwqfiT^T 5ii^ uniuig fl|»n 

si »n^ wn 1 

'HT^n 'll? wn ‘ntl 

a^n o)n(t(i ^55 orei ^ 

OTTO *rei (lin: 

nanjntcr , 

Mi'^i , g-gn 'Cl irta 5i|^ a^is 
fwtiifl *i3]!(TCirfi «fkwfi iw?'iraii!t nt qif^ 
^i Wirnftf^ClTi » 

;«T flwn fear bivi ? 

>i3)lT aafil gr Bji'^ qiTu ^nij 



They manufacture shawls in Kashmli’c 
The regiment will march to-morrow'. 

1 hearh that you aVe g jmg to be inarrsed, 

I do not understand what you mean, * 

1 7nea'n to go to Poona tomorrow. 

Measure this cloth.. 

Tell that carpenter to mend this box. 

You ought to hsLYemiiided what he said* 

Perhaps you misapprehend its meaning. - * 

I have mislaid my book. 

I was much misled by following your advice.. 

He has sadly mismanaged the business. 

We ought not to mispend our time. 

All my things have been misplaced, 

I suppose you have misreckoned these rupees: couuC 
them again. 

He has much ^nisrepresented the matter* 

They fired fiequently ata tigei’;, 
but missed it. 

You mistake iny meaning. 

We should not mistrust without cause. 

I find I have misunderstood what you said to me. 

Mix these two together. 

It is impioper to mock any one. 

They molest us very much. 

Having mounted his horsey he departed, ' 

T he ^^hole country mourns his loss. 

He murdcied by lobbeis. 

They aie always 
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BjT ®JJ snorrrr oir^t" 

»rt ii«di »r5i ornirt snff 
a<ll 5^51 ail4«JI’lt W0T 9n 

9 Wi^ >J(<l9 fl tS9ll® ^ITO 

"mif’ifi^ QWl Hirm flimi treia 

sSl onqS y*{i<h %ra ■^gi*! 2 ^"# on"^ 
tjH'wi iiMw^imnol 'Ji«»*im »ii 'ER Ri«St 

* 1 ^ 9 ^ <fiR mfe ftpl^ 

93 >lMl<lul ttniat** ^Wll llrff* 

wiwi ^ *n5l wiwi ®)i^n 

wn «ie<i ^ o'w\ «vh 9 ^»i(il*)i 

^ «i»ii 

n «Rir (VtOr wi^ 

wrtl •ttwi ‘«t<iq'(, 'KR 5ii««i niRwi, tm !in v$ 

** ■»IJi*( Jl'SJt 

0 ^ «ib( ®r^ wjin *119/ 

(BRuiiql^tr »im“( ^ * 1 ^ 

S TJiz^i'^ ff J?t *t*<oi&t ‘iifl ®R »raT R^rH 

■Cf tim TO 

«(i''li« f!i<(,ul ^ <h5h« sir 

?i 'HI 5118 tER ^tiRflid 

ni '•ntfrai Atw >)hi 

9 I Wl^l 4iR?l 

^Ill'll cyi'4i4V5tat 
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Nail this mat to the floor. 

This mat vessel is named Moira, 

I shair’wee6? y6ur assistance. 

Had thQ business been in my hands^ I should not have 
so neglected it. 

I nipped my fingers with the pincers. 

The plaintifi* was nonsuited^ 
i must ahey his orders. 

I cannot object to what you say. 

You should try to oblige your master. 

I must observe firsts that you have been .negligent iq 
the work. • 

i do tot observe what he is doinir. 

Obtaining thiSj what more do you wish ? 

He has occasioned his parents trouble. 

After another monthj I shall have occupied this house 
twenty years. 

I don’t remember this ever to have occurred before, 
I cannot think of thus offending him. 

Had I known this before^ I should have offered you 
• my services. 

Have you oiled the lock of that door ? 

I omitted to mention that. 

How does this medicine 'operate. 

He constantly opposes my wishes. 

I have ordered the goods to be got leady. 

We cannot o'oercojjie the enemy. 

The river has overjlowed its blanks. 

It is better that you can overlook his offence. 
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^ »i<aflriiN «nfl tljt,M 215[si ojre 

Jidl QI*i?i* * 

SK H 5ira fliwi ^inlrt ®wS flt 
5€l *i*in\ 

sSt am'OT MIdIHl tlR% 

WI'IJI ®)51l ’Wl ‘<>‘*l 91(^5151 
owl 5T 5lWfll «JI*I ‘ilflll'I slrt^lj *9^ 

owl “(mtMi 5far infrpi 

owl ?iret?jsi.'iv ^glonl^Rgi 
«it»i(i« 'nf^ 

>lr Piiii 'sR5i 37l ‘ii^K snsf 
■i fHcw^ «iiui<Jl (J)^| qro t,fn^ftif 
2l stmwi 'Hii«(im«ai '5'Qt^ utK^i «i«i 
'Hi“i^ ^rsT »ra[ ■gi'^^-l'i 

IS 

<rtf ^ ■^'8^ j w<,"i ‘ii'ff 

«<i«i Siui'ii'ii Jiisyiil <t<.qti •imT 

2 Jiiilfi JTC «?t5*r9t5w tiimiti 

Tt. Hn ■rKi'Jit wjft Bn^9 ffif ^7 

?f *iljn«(r«j fll 

? Simif ^TO!in ftifti qinl 

HTBn «,’$« ?h •rail irffilv istOT 

?h TOB Tt*tK J?l *n»ii »ji^ 

•(m’j^i'i an Hliqd »in!f 
niffiTla iii'fl »in?a ^ »nf 

Owl nji^i tnff ? <?rrt »7j% 

a2 



A sudden gust of A^ind averse/, the boat. 

You haye pamted this ship \cry badly. 

Had Idicted thus^ he would never have pardoned me. 

c 

The load is so narrow that a cairiage cannot 

t f 

pass^ 

This coin does noi pass m Bengal. 

Wq patronizes whatever tends to the welfare of the 
people. 

la leadings you ought to pause where there are 
stops. 

Call to day^ and I AvrilpCT/ you. 

The windows aie so smallj that one can just peep 
through them. 

\ perceive no error m your composition. 

He promises more than he performs. 

The house is perfumed by the fragrance of these 

floAYcrs. 

Permit me to walk in your gai den ? 

I am much perplexed in this business. 

The inside walls are .p^flstciefZrvith lime. 

We have now no time to pla^. 

If he had informed me of this before, I should have 
been better pleased. 

I pledge rny woidto act m this niannei. 

Wlicn the lains ainve^, I shall plough this field. 

We must pluck up all these Aveeds. 

Had 3011 asked, 1 ccukl liaAC petnied out to 30U in 
AAhat manrer to act, 
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•tewiH wm^in '?i's'qt 

^ UlPt 1^' 

^ SIX 5^ “"*'1 ^i^-iffn is^rt •r»#nl 

in ^ntii 'st wlfl,») fflitfl fl'titi 

•irCf 

m Rial 4»Mi«iin •<)n^n •n'ff* 

«i<6l'^i awi'^iSiK'fi awifl ?9 9i-^»w 

qi'i“i(la 5% <a“ii &*ii 

MfftS 

oiTfl ni“i3 ^1 

Rn v.<(^i aiv< if «i®fl 

*n'<i Mi^(nl 

tl«<'«<i »isi ^ l^«n <iJif 

?h 'Xm'Mi a<,“<nwigl »iRps gw Rift^ 

^ y<ii'^i «n •iilii 

Wt 

'iiiM’wi •ii'iln KW ^IT? 

W ■HwflT »ft 'RR: •*ltf*l'B<S| IHI^ 

»)Inw fniflN ^ <<iiR>ai 'Hi% 

«ITn) wJifljm S«>i«i)«( 5w •n^f 

ar »reT asRte ni •jfiiqi 

%liit 

Tai«*(iIIl <tn.itire nl 'nn?® iixjn 

ai^l <r| 0nia J?l ^ ^ •ri'iOn* 

Pi^>'l lani"! zrf^ qiR|? 

SK B'Sft BwS JTc ^ ijftnf S Q^re ^Pi 
^ »^«i^ 
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Had I studied eailierj by this thrie I might have pos^ 
sessed much learning. 

We ouOht not tp the undeserving. 

He first prayed, and then preached. 

We cannot what will happen on the raoirow, 
I prefer your house to my own. 

They are preparing to go to England. 

What w'ould you prescribe as my rule 
The Raja of Sataia j^t'^sented these elephants to 
the Governor. 

By your kindness my life was preserved. 

1 presume^ Sir, you have lately ai lived in this country. 

% 

lAe pretends to be vei’y friendly. 

I could not prevail upon him to remain 
longer. 

I thought you might have prevented their going 
1 

away. 

The book will shortly he printed. 

1 proceed up the ghats from Bombay^ 

Whe) e can I procure a boat ? 

This garden produces nothing but weeds. 

We professed great fiiendship towards us. 

The observance of good rules tends to prolong life, 

\ promised to call upon him to day, 

Hy this our happiness will be promoted. 

^t me hear ) ou pronounce this woid. 

This doctrine is propagated every where. 

1 propose that we share the loss between us, 

Do jou prosecute him for this offence ? 
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SIT W ^ ctt W ?«•* 

vJ * 

(s^n »]0T msT^I 3jQ?n 

»5ui( s^tjin) q(^ •11'^ 

HW JTOflg Bid'll Sfflt "3^^ w 
tsa^ wu tr*H ^ ii'to oiii«iam nt^fi tinif 
»!’ ir w^tjT gn^ tir rj mfijiR ift mfini 

"i-r T3l g'^ ^ OH3II «n0 } 

«lfiP<Vt3!JT W^’S'JSir 

«nv 

BH'tiJ tjiui Hiu( Tf^HT »t0T 

ni <En: {ij^ 3Tti '«3 ii*t 

rai*l U<(«n<n oft 

ttiisf 

JTOT maft isT wi'ni nlfrty xxwm tr^ ^stfe 
^m1' , 

2^5 ^iflipji «fnft sirite 

Si g^i!3:<i Pi«gt %diTc wat 
*reT arai 

V ani PnujifiraTij vj|u|<j) tfitsf '3m'ii iB^a *ti^ 
«l(Klld ISIT 

'^I'lWT ftT5T«ifi w’J'ai'JI Hsl 

OTO WI'HT ttrl 01lt(iH «gi ftijj 
oiiir^T \nai'^ 

SHI TDI W«^|^I <3^1^: 

^ *ffl feqiroi n^n onq 

SI fils qiknt igr^n Bi«5ire aji^uj jipf^ 

■w wiMH r<ii% sinm? 
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Ju -wbatever be undertakes he prospers. 

It IS a prince's glory ioprolect his people. 

I canprctje this to be tiue. 

Being in service all this time, have you not provided 
for your family ? 

He does eveiy thing he can to provoke me. 

How long has this book been puhUsliedl 
We mustpwZZ the boat along with a rope. 

You may expect to hQ punished for this. 

If I had sufficient money, I should have purchased 
the house. 

Can you inform me how the lieait may be purified ? 

I purpose to consider this subject. 

Our soldiers pursued the enemy 69 miles. 

Are you qualified to do this work 1 
Why do you guai rel one with anothei ? 

Take some water to quench your thirst. 

We must quicken our pace, if we wish to airive there 
this evening. 

When do you mean to qmi this house ? 

It rains very fast, 

I cannot reach so high 
That house has been rebuilt, 

1 received your letter, dated l&t March. 

Have you reckoned what these things iviil come to? 

I now recollect what you told me. 

The School recommences cn the 1st of June, 

1 would recommend you to act 
thus. 
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St 'HTrftltl (tfln 

H^rejof t),^ djifj f?i^3^l^‘ 

^ »ii^ oft nmui Mi'll*) rit iJfni -ofl? 
sfral^uTOT gw wfif> '•I'irti '>mm sd*if? winoj 
?i? arflo 7 

*Wl crmiH ^ «li9 irfnir 

^ <re<5 •n'flTf ^ 1 '**! fiiat «ji5 7 
oniitTrB o) liiw <iTi^ ojifsHi igRffl 
vcrafVfrt gtars sni^ oft *)«i>ii 

Bit flsinqrt 5tt> ?■«! ofwn nt ^ 5? ft wr Wi% 
owS” 

offTM''! 'ifirv ^ g g*)'Jii'f 5?w st'i^gf 

^ gir Riitnw fiwt •Kti'iifl 

oim? ftiiit a^yji TOf ^0 5 to q^n 5i% 

^ IRtSI BillVl*! is tiwM Wl*ai oll^M 
Gtil *t«h^^Wf«t »ft*nt7 
ism Htg%M«i 0 Biiil qioil ■sn 
Bit ong ■»im‘'t Hl^s'oiiiiy vf^of Jtt*n 

qoire nftg Mi’diw ziW qrft^ 

^ M" w-nt (jMtii $fr ontf 

>11*31*1 ViTt H^*l q-eJli 

w( \fi<ni Bv vn wlttl Bim •mfi' 

M 2*1 qtft'S »n^ 

Q*ft <rq w'ii gTi)rqi*ni lift®! fnf*,5y qi^% eift 
w1^ qng qig fiiHiq %wt j 
mal gw S) n ojTfrf wift 

msT 50 gftrtii*ai aft*®! HlttJaqi«g ^ ^ 
gijrt Hn Mreiq O)^ avyfi oft 

gw qidn 



^rliey two are now reconciled. 

Have you any expectation of recovering your properly? 
If there lie any‘’mistakesj rectify them. 

I have very much reduced my expenses. 

To what do these words refer ? 

The more I reflect upon this circumslancej the more 
I regiet it. 

Do you expect that he will evei reform ? 

I feel much refreshed by this air. - - - — 

He will be obliged to refund this sum. 

He refuses what advice I afforded. 

You ought to regard good advice. 

I regret that 1 did not follow your advice^ 

These matters need 4to be regulated, 

I shall rejoice to see him, 

I wish to renew the lease of this house 
The house is not iny own; I rent it only. 

Can you lend me two hundred rupees ? I will rei^ay 
you in ten days. 

I now repeat what I told you before 
Had I acted as they advised me^ I should have re- 
pented it. 

You ought to have replied to his letter yesteiday, 
it is so reported. 

I will represent the subject to bun. 

He was reproached by many. 

He repi oved them very shaiply. 

I request of you only this one favour. 

These two very much, resemble each otheiv 
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BJint an Villi' "^1 nfe 'nm 

^ qrra '•rniaT f=i'riR?if ®tB} iKf^ onrr ofi^ ^ ^r 
BIT 4)2 aw • 

rar «iia«i anr ainl %at <nt^ 

^ ijiwm HPiani ? 

Wtaaql fll srexBim (laa fi'iK aiftai fla fia^ 
^•la a Brtf* 

(S^i« »)iin Bfi? ?r 7 ar «sv7a0f 
TjT ^ifn nw an: smfl aizal 

^ Till ft ♦l-t 

w a^PmHiea flaaiila at (aafv^T 
nNiwi uagain dijll Hrl5i% aifn) 
fll oM-iii nff^7a *1111 <tnm *rai nrrmia 

xini 

’®T tBi.ii'qi a?Ta^ 'ai)i#i "iw atfijfl- 
nji« ar^a »toi 

-^IT vjii'at aiiiwri 

5f trr , Hi,(i flf ^ tjtv ^'S srre 

QU’iifl HHi<ia3 ^a '351 xsfliia 

, 5} ijiiia ■a5f alPiaS ?f yt ojnf) 

ml'ai sn; at 'aiaSi aa; aaiiaw ai^r 

TJ-mia Tfn 'SMC aiTw'ql tqiaiH ^Rlf 

?t Rita 53 «Jta 

mifiaai'^ ^ wih R5?a «*<) i 
aBai<i\ mrat lii(¥^5 
HI in wlaiT TTr ea*hl Sfiai 
^ Caiiaiiia ara bti ani?if* 
aT 'Want ai.tH'i. *ii<,<iit iit^a 
jb2 
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You will reserve for me three copies of your book, 
Wheie do yoa reside! 

He hasVeszgwfec? his former office^ 

You cannot resist his claim. 

1 am resolved to do so no more. 

He is every where respected, 

I did not rest the whole iii 2 :ht. 

I have restorcc? moie than I look away. 

Can you retain this in your memory? 

At ten o'clock the company began to retire. 

When do you propose to return ? 

3 have revised Avhat I had wiitten. 

?l3e is now beginning to revive. 

The Geneial rewarded the soldiers. 

When shall I be rid of this trouble? 

They ridicule respectable counsel. 

Thisyrwit IS beginning ro riptn. 

The sea roars. 

He hag been robbed of all his plale< - 
Tell the boat men to row faster, 
jtnir hands with this leaf. 

Hule your paper^ and then write. 

Don’t let these knives rust. 

When IS this vessel expected to sail ? 

They are never satisfied. 

Save this for to-morrow, 

Sq 9i|as scalded her foot. 

Scatter this seed on th.e ground. 

Scrape your pen. 
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e*iTnr iiulnia sft flx'uftnf 2^1 

5^1 5i3 Kitn "JHtt t 

TOi^ onM"! 'ifiiw 'tiRwr 5t(«ai 0?]^ 

WITll <,I<(1 W^fl *iT^f 

5*r •! fitt (n^ fen *nx 

^i fli «i'Hi«0 on? 

^ *raT ftyifli IJjoiifai 

«iT ^iti'S roragf «ff?re ®n? 

B*i'Hi^ ?" •ii'i'iHr ««iu;Irt »na?3? 

iiainW ifl (a^ uMi ul'Ia^ 

oial fell ^ 

5i jJ) fafiil Si'S mis) ^i<fcsrt ^ fii«t*i fel ®n?* 

»)wt Si Ri^fl OTi? sr§f «i<i«i 
5i|iqf<lS (nniwW ^ef1« ^ 

ICI 5’*aNi<in 1^ fe^i Jliwjii sT^*! ? 

S fire Jis^nW 'SMsm 'fcRom 
i nw r<r5 wSS onx* 

^A*II <iif< nT- 

jfii^ ^ 15011 ^ swre sS- 
•l(qiSjl*l •itWi !lil (lIMSKi flf’I' 

SB? >ii*iiS gn^ sre nsT 
gisl 1 * 1 ^ '•fhn; fiisi 
^ tjaiiiT. nts Ssr nmr 
S ’mifi iwiRfl '»iS sitS j 
wl'Sl «wt sin nisf* 

s 'asiui^ ^lui 

V feiS “imwi nra wi«T <Hfi« 

‘ S a(Bl»ffn Sr 
gigl "inSI 
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Why Jo you scrawron my pap'er ? 

Ihave been scratchwg my fingers Avith a naiL 
Thesd childixip s(fream all day I 
He only scribbles on Ins paper. 

I have been searching for this all day, 

Have you sealed yom letter ? 

He seems a veiy excellent man 
He was seized by a police officer,. 

Select what things you choose. 

How do you sell these ? ^ 

Send them to my house, 

,W e are now about to separate. 

Ivoiy serves for various purposes, 

I will now settle my account, 

Seio these two together. 

My house is shaded with trees„ 

Shake the boughs of the tree„ 

Sharpen yourlvnife. 

I am j^iist going to shave. 

It jams fast, let us shelter oui selves, 

Can you shorten this ? 
iWhy dees he shudder Z 
' Shun evil company. 

Why do you sigh ? 

Please to sign this papei. 

It sigmjies little what they say. 

There is not a man who sins not. 

The cut in my liaud smalts very muchr 
Let me smell that floweiv 
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*<iwi •EPi*!'*’' 

J5I ^Jin foayi^ onti^ 5n»T^V& "JIT? 

^ ^ f?i<ti"!frt3 

at 'hh’St qii'mut. h 

oniT 5^ (5r3B>K »rt S 2nnn 'jii'% 

gisn om'sn tTflUT (rw ’ hT’Csi ^ 'TTO ? 
Ill <?n^ ynii 

rare 5,ln^i«lvJT rti'OTfi vfta Wff 
sijt 'Huiflla nil wii 

Tjn ntjn iroi f^f 7 
Hjifl wwi ^rff 

'Hirtf 'Kt^'l ^lujir ontl 

‘liK <^^1*11 s«n! 
a»<if n1 'wragt ftSra 

»iiwt ttfin ofls 

TUT 5dl«i'«<l 
ti«Ni "sia 

^ onni^ ^iim 4nqi<(i<j EnSj- oji? 
qi>*« tfiTT !?fr3 q«^r, w> 'hhi't 
^ '»(HJ,S Wi^qST 
^ ifiiintiq tfrtqnTf 
qif-f «^qit*q 5^: ‘t(\i( 

5it f 

jiqiq>^ mi qinniq^ iirer 
?} of othiti S' Sofqi’fn «(iS f^Sf 
<nq •h'Oft »rr^t iwi «*joi *ir^ 
inigi wn Oifiiqii Jiivqirj. 

jrei S 3*q 
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Why do you smile 

These (logs snarl at one anotlier 

Not welting for ms to give it hinij he snatched it ou 

f 

of my hand. 

The foo\ sneers without cause. 

You SMeese^ because you have got a cold.. 

He 13 sobbing. 

May I solicit^ Sir^ this one favour ? 

I am not able to solve this question. 

Soi't these papers. 

Can you spare me one of these pens? 

He besought them to spare his life. 

It is not right vainly to speculate. 

You have spoiled my papers. 

Sprinkle a little water. 

He squeezed a bribe into his hand. 

Can’t you speak without stammering ? 

They all stared at seeingjne. 

The people were nearly starving, 

I am in haste, or I would sta^ longer. 

Can you steer a vessel ? 

I am now so weak' I can scarcely stir. 

Strain this milk through a cloth. 

I have strained my wrist. 

Sketch out your hand, 

^y stripped him of his clothes. 

. y stud^ all the day long. 

^ibled in running acioss the load. 

^ght to-subdue our passions. 
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0^ qit »n^ 'Wnlf 

flt t«j« |>i ?f^i i»ii^ nfliwf^itiltj.'i 

*t2«4 ■mwl'il'5^ tansm iKfr^ 

G^iB 'nft 53lS a?rt, w>jji ate") (ii^rj] 
nr tin'icf 

mutsi , sm »nTj iSf ^ j 

«itHi«i Wi qRtssdflt qi'Cim <itff 

^ 'hum 'frj 

?rtfi ■wig.'i ■JC'K fas »i«hn!i? 
nd^r Jfioi ^i<di«<iy miJi 

ru'HK •6'uli' a(xtn*tisr 

Sxii\ wfi <iii<m Pi'wS 
rfli xntiii cfq 
iui^ TOT^ 

jftn? ^ifiKs^Fql-^n W isf 

wr qraq- ‘qiqirf^ «ifl« 

5J gflHKJ ^ W|t^ 

^ ^irvn »nt •trCInr ^iui<i5 

Owm »iyqnT^ '^reftlrt W iSf ^ 

«vinl ^ in-hi ’turn »JI>! Jiai ^toj ^^K 

^ ^ «q[i«^ 5TOS 

■»?t »n'i3 *i!)i<id «Tnafi'?f in^ 

GWI tjfl WOl 

!inq1 Hir^ tjii^ ^igf 

; ^ oPTO tsf^fl 

Wl t<Fi’i(a,q ^ 'Hmqi Viqniqt 
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T^hey submitted to the conquerors. 

Will you subscribe to his book ? * 

^ < *■ 

The rain has liow subsided. 

With yOur assistance I.have succeeded. 

The squmels suck the fruit. 

He chd not suffer me to sell the goods. 

Will this kind suit you ? 

Have the witnesses been summoned $ 

Who superintends this work ? 

After death it will be in vain to supplicate^ 

Can you supply me with these articles ? 

How does he support his family? 

I s]xo\i\d''suppose you are mistaken. 

He would have have been gieatly surprisedj had you 
told ''him this, 

I am surrounded with difGculties. 

A 

To swear is vulgar, as well as sinful. 

Sweep away this litter. 

My foot is much swelled. 

This parrot swings upon a wire. 

They talk incessantly. 

This wilUe?2d to increase ouriknowledge. 

When do you expect this alFair will terminate A 
Sir, I \Yill thank you to give me a book. 

This house must be thatched, anew. 

He threatens to punish them. 

It thunders. 

Tie it fast, else you will Jose it. 

T* 
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t5in'j|i-*(i€ (til'll 

itii'^ iB(T>t‘ti« awl ’nia tiw Rkih? 

■^i-iim amtt 5ii»i'(,i][ 

a*(ui «r^i«ii1) ^ Ijl9t' 

T(|rtii iiiS! ^’«rtr!7 

(TOi itifl % *?ra R^t<5i nrff 

tl fTsrr atin*< f 
^^'ti'.l'i s^Hi'i'^'t 3i«'S^ *1'^? 

WT wni'5^ 5tit>i 'nw>i> "fitrtii? 

•ii.“ii'i?ft in^'T tt!^ ?ii*!i> 

%■ *ji*ii*i 

fJi •nqwi gdmflfCTi 
Jrai miff aWl *n^ 

^sitowT wre ttf'wl ttMtl fiferiwi«i 

'Stqttl f 

mm qiiPr Hiq\ mi? on^- 

sfi'i^ mm 

tiiwi IKK w*i«i «n^ 

W qnm Smqm • 

^ ftifnT 5i«n '^vnifi 
m wiiqi Tim ttRs'in tuivm qmiw 
V mm Sqjt •<)'?»i wiRq^T a^liar mm qiAff 
tiTi'Cioi, nm qfm R.’Sf 'Hiquiiqofim 

^ iqic I'm? Bmi'.S' <nfi^ 

(till *rai <»■(?•( Jji n««iR(ii , 

^ 'n'Kii ^mi 
¥ mm mtm, iiml mm ? 
mini mw»<i« ®n^ 
c2 



This ground has never been tilled. 

1 am qjiite tired. 

The boat was tossed with the waves. 

I 

Toiifh this with youi finger. 

I * 

Tile) transact there diflercnt aflairs. 

Tlial money has been transferred to me. 

We have all transgressed God’s commands. 
1'ranslaie this into Marathi. 

He has been transported foi life. 

This ne\^s quite transported him. ■ 

We travelled all the way on foot. 

1 should have trembled with feai. 

Why do you thus trijle away yoiu time!? 

I can alwavs trust to what he says, 

I am not alFiaid to trust him. ' 

My trying to do this is of no use, * 

They tumbled one over the other. 

Turn over this leaf. 

Timst these coids together. 

They aienow undeceived. 

Why do you needlessly undergo all this tiouhle? 
I did not understand your meaning. 

Will you undertake this business ? 

They are now united. 

Unlock the door. 

No one ^irged him to do so. 

I don’t know how to 7ise thisinstiuinent. 

1 nevei uttered such a woid. 

1 must not violate the rules of the SoGiety. 
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W 'irti 

widinl !fl ^‘*1 SiV* 

■wl«l •lIMWI ?ldl'i 

nr W *rei «ij*i ^<<51 •ii%- 

i'v^i'Ki •tiw •iifi'wr *{1^11 

5Tt '.t^'O f)tl4a oil's* ntllln, ^ 'Sfre* 

^ti qfltiiqiJ} oiiqi wm >3i<5ifta '%ir ®n^ 

»iii(n HI’S wmiJi sire^« 

^ *i«ii^ "tiiHSi 

■wiMHi^ ir^ «n<rei te sRt m«t(t f 
^ 5f 'WOI^ K(Hll(». Hi filHTH 5^ HMf 
wiMi Rhih ’M'.KiiH ^ Ilia HifP 
^ ttiMVlfl I?! HH HVI '3'I^ni •1I<T 

^ qpj ywd 

xn ^i-qiq ■n'H'i <svi q® 

S aiiRS XI^ •Ri ®lml qnqnlft‘ 
o«i> XI h'’! hh ar^ Hit Jlipiftlr 
irI bhxt «r$ Hwi5f( •(■n'Tfi 
^ sfiiH ujmI ^ray 

n qiint oii'ia 

xn ftwq 

"hS wiq »Ih<5 31hi Hixf 

xn qqlll 5liuia<i ’ilfll't 'aiHiq wirR flf hhI Hlf^ HTXf* 
WT »Kiqr ISHIX HIT lEHf %HI Hl^ 
qnq^ HJI H ^i-fR 
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He values the fiiencfship of thff good. 

This chair has not been varnished^ 

I shalhnot vep,Hire to do that. 

I am greatly vexed. 

We should not vindicate our faults. 

Why should we violate ouy promises T 
I am going to visit him. 

I have been waiting foi yon two houis. 

You must endeavour to wake early. 

Do you mean to walk or to lide in a carriage 
I have wandered over the country. 

I want much to see him. 

This table is warped. 

Thisdiorse is warranted without blemish. 
Wash youi hands. 

Why do you waste your paper? 

I watch an opportunity of going there. 

He watches dining the night. 

She does nothing but loiep. 

Has this sugar been weighed ? 

1 whispered that to him. 

I heaid some body whistling. 

They wish to lemain here. 

Nobody will wonder at this. 

They rcoik haid for then living. 

,We woi ship one God only. 

Some of oui seapoys weie wounded, 

Thai ship was wrecked olF the light house. 



I 
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S iRTmra ujioii^: *ji\I 

nl <RiT 'Kivf 

on^jj »)i<i5 oijmijj on*i^nj tj pini iji^f 

'(ii^ ^'^ trt niiwl? 

b 1 mi« >id“n*i sii^f 

Ipj wSn ift uandr tii vj1>iS} on? 

41^19 ibti'tiT 3tin ofinre «isi tnf?? 

(l+i'?t V'^i ftai qnii'iiitc 'Cwni’s! ojn; ? 

5?t sn 5«ln >id<iiyt 'Ht? 

tt(i« «Knc omaj oiiv 

^ nr*% ori? ’ 

‘tilvf 5i« tmif ofa fnfen on? 
’nni w tpr 

5^1 o<m9 •6ia< art 'SHu-nl j 

^ mmia »il nwral nrtleji on? 

7}T aiwill 

nl ^n nr^f 

?l «iy<. niytj) 0)1? <si ann ? 

lar n wia anntn niPm? 

^oiig Bs m«dl 
MtilUlH Tf'^nTO 
■WM Siuiio o-mn niiuiK «n?f 

? onaasT ftaiaiailTnT ana: ann aiftnicT 

orrtil ■»;‘«i ?aia wo HnSi 
onnod fiiiilai ruMiala on: ^ 

H ’rean^a^at qf?ai? 
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IRREGULAR VERBS. 

C ^ 

C 

• -^Abicle me. 

He abode tLeie three days. 

Having abode there 10 days, I departed, 

I am now wiser than I loas before. 

Having been theieonce, I don’t wish to go again* 

At six Oclockj it is time to arise. 

He arose before sun-rise. 

Having arisen early, be went on his way, ’ 

‘ Awake me early in the morning. 

He awoke thiougb fear. 

Having awaked they got up. 

A goat hears after six months gestation. 

She hare a great many children. 

He was horn before you. 

He hears this load on his head. 

You bore it very patiently. 

He had horn the load six miles. 

Beat this idle boy, 

I beat him soundly. 

1 have beaten him twice. 

- 1 begin to speak in English. 

He began to learn before me. 

If lhad begun to leainsooner, it would have been well. 
The eais of corn, being ripe, bend to the ground. 



jSltf 


oiRntim (ifiwmV 


<1151 

fit ^ nl«) 6f^ kiRhi 
^ Ti^q 

iS( <rif Pifl>si Twt aji?^ otiTtt oipra 

^ tpi fi§ tiifrre *n^ 

»iHi Wiilfli laimt^I flss on^« 
tjiiT'^tiigff adHi 
% «i<sfl ^treni «i«at 

Jiat 5mr sini ^ 

%I oil'll sjitai 

fi Woi \dd^ 

q'ft'O xi-di*! «ii>,i Jin^ni 

Pin Man gn 

ni a«'«i gof tni^m otei 
^i ni WT 3i'wiq', iift^r 
asTi ff ^l'Ml nviS^ nrfn^ 

^ •itS tiW wn<njfi flip's ^ 

Hit »^^•il5l gaifl Jtn: 

’w aiH fliiT inPi% 
ffIT rami jTfl 5f5 nrp^ 
fll ?5offfl fliBi«,fl n,^,, 

Wl'i WKP 3^ ft>hl<Ilfl pBI 

BIT tSI 3^ ftnamm j(i»*} ^ ®ram nt ipf np 
'*1***'^ <scp m wt€T 
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s < 

The com heni to tae ground, • 

It, was hent by the wind. 

I hesaech yqu to ^pay attention to your lesson* 

< - 

She besought him with tears. 

They btSought God in prayer. 

- 

Why do you bid me do this ? 

I bid him (bade him) to do it 
Bind him hand and foot. 

He hownd up the parcel. - 
Being fast hound, they beat him. 

Can you bite this sugar cane? 

He hit it in two with his teeth. 

I 

He was hit ('bitten) by a jackall 

I have cut my fingei^ see huw it bleeds. 

It bled very fast for a long time. 

After being hied, he lecovered. 

— Bloio the dust off ^our book. 

He blew the dust in my face. 

During the night several ships were bloion on shore 
by the storm. 

— Tiy if you can break this cocoa-nut. 

He brake it at one blow, 
lie has broken it in pieces 

These insects breed m the lice. 

He bred up his children m the bestmannei. 

His bad conduct has bred many quarrels. 

Bring me some paper from the bazar. 

The paper you brought is veiy bad. 

Having brought me h,eie;,he returned. 
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sinif* 

jBtifli q^mJJ ^51 ^r 'j-ji 5i9r » 

Si ^ffi '^’^‘f ?t«rat S?f nai* ’ 

rff qiiaf •n^fT j hT t 

WI aim 'fiS 

aiiS »im^( ♦iKi iis*! 'ii'mi wi«r 

SmdiS '3^'I^iS' *II*<I<I BllSa|l'<Ilfl«3 IftlHfll 

St J4WI sji'*i‘(<«:'i 

^ OTi) SS 'if9 Jrar R*ia 

jgi oi gw fltPiriS S a: ana fqii4 *5^ 

^ jS Hfia »il»iitiia (i(ti«^i 

fiiT 5 aiw atlSa^ a St ai sii^ 
on# oimoMi faata ait^( fiaRt^nuT ar| aS 
aiiS anawi a?fa aa 5i^ R'^ 
ttiiS onHwi aa afffe vits) aiija RWi 
•iiaiR[aNiavaot'<J4lonS',«noa<«ioR.«H'£(<.i'\am>jI\(«i5iiii* 
aro aial >n"(t fii^ 'fiiT w® ^nt 
*it fiifl^if aifi arai'im irtirf Sifi ^nft 
an M<«aimiR5f g<<i« g# naqiRal (nodmij; 
of gaiai JOT aiRiS S fins' jjJiaiRfll {aasRSi 
# oca gat'd RwRaf 'ni^a j Bift!i,i niai Jf^' ^ 
■ftHHiat. 5i<afar naim aiai Tioam S oaiia Jtt^lTfoili^f 
'laSvi 'fRil hthT atW atnmia Sirfii’ii viRnt 
ajiS JOT 5i-<iiai NolaSir) 

G# a-ala oi an*,** Jpa JOT an 

Sr vam i3<tij: s/iidi aiiS’ JOT ^ aTg 
aj'S a’'\a Sialu and on^ 
oiT 'S'lio aRiat '»m«t <TJ:' J5f taalt’ antfn 
Si iiaoln awiRTaft nai 

r2 
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He has be\3n gone to Europe ^ix months. 

— Gi'ind this wheat in the mill. 

They(,g?'OMWf? it as small as dust. 

( 

Wheat having been ground becomes flour. 

Many flowert. gum m the Babu’s garden. 

The plants I setgre^o to tiees. 

Thou hast grown veiy tall since I saw thee last. 

Have you any acquaintance with that gentleman ? 

I had an acquaintance with him foinierly 
Having had no instruction, he is very ignoiant. 

Hang the keys upon the nail. 

The washerman hung up the clothes to dry in the sun. 
Last week two men weie hanged for committing mur” 
der. 

Hear what I say, then give an answer. 

He heard very patiently all I had to say 
Having /iccTfi both pai ties, he gave his opinion 

The crows steal, and afterwards hide what they can 
The lobbers hid their plunder in the wood 
Having hid what he stole, he lan off 
Take a hammei, and hit this nail 
He hit nr.e a very haid blow on the head. 

Having Jut the mark, he gained the prize 
He holds his pen in the left hand. 

They held a conveisation in English. 

held a conversation for some time, they le- 
tunied with liim. 

It hurts his mind to see such wickedness. 

He hurt himself by a fall from his horse. 
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^ >1^ Huefl ^ 

(Hinl 3 qnTOTgif^ «IPC\^ tfls ^ • 

WT «IlflHI »)r<llfi <>ja«l« UliSfllri 

i ?i5 »m 0iRS ^ 5J 5fnri *iqt onsfi 
’w 5^ tfifti omn isTT'a^ 'ntyi '»n^3 

?!n «i^qiaf ^loiy OJl^ ? 

in«T ttji^nJT ^lona wl 
W\3 *1 Bt <?irc Oiiiifl 'W 

fii'sii nn fe<6(i9 jTJi 

Bf <3^3 «(l<*ifl ^u^i) sxpi^ 

7|1*|( 'Biamlrt ^im x$.^ oiimivr 

Sit* Bf mijiT 

? ^iwit B ^■’ «w $ 

*iiH wiB tirnc Trrel »nf3 

qn?5 Rrt3 5? qq^ 3 «fHHBlFi 

^Ki«n 'Hwel ^ mlB 

njfl 81 ^n,9 ?f BqBq m 

■qlnli) ^,Wl{8T '^I (?jrti JTPC 

nn^ mwi ^iwiqt 'RK Stiii^ b«1 

WM HTT qi^WmS Btflq fil«5ft%* 

ih OJITO) ^Titift Vsiair^ifllfl 

WWl ?.5»l1 BI?[fJ BBiquj 5% 

wi^l tstif B® <iWT >3»fi<t”i ^ airaq^iq^ 

q^B ®iiS 

^ of9 jgm,, qiijq bh^ m, to: ^ 
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Having liu) t his foot^ he was n^t able to walk. 

He keejis every thing he hears a secret. 

He kejifi it secret from his neaiest fi lends. 

L 

I have long kept it seciet; now I tell you. 

Dc you know what people think of him ? 

I enquired^ but he knew nothing of fhe matter* 

Th se who have known him_, say he is an excellent man. 

Let us lay aside every thing that is evil. 

He laid by what i emained of his wages. 

Having Zaid by his profits, he became rich. 

,That poor man is blind, another leads him. 

He led so bad a life, that no one respected 
him. ^ 

Having led a wicked life, he was gieatly afraid tp die; 

It IS said that he soon will leave the counti y*. 

He l(ft ail his business to his agent. 

At his death he left a large fortune to his son, 

I am very poor can you lend me a few 
lupees ? 

The people to whom he lent his money nevei paid him. 
Having lent his all, he became pool. 

Let us see if we can read this book. 

After beating him, he let him go. 

The buds having been let go, flew into the wood. 

He lies down under the shade of a banian tree. 

He lay in that place till sunset. 

Haling lain all night on the ground, he arose in the 
morning. 

_ He told me to load the boat with indigo. 
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iip^ aiT't'n sr xitdime fe|?iinH'J'^iH['- 

S ulsT m a ^ fla Sr^mi 

tu>n (mu'*! »<*iO oraai'iji ftislnwi*) a ^ 5^8 
BIT H WT J3-»ra ar«9 on5,w?rt g«ii« «I<m( 

^ «ji ifwiT tema^ irfcdin a owl 9ii“iai 1 
Rn rtjuj y*(9 a»a anfltniT (ui9 flsNT snPfdar^f 
wimI nire nipjia on? S T[flu|,^in ijf^r^fra+iaiiiTHnit 
5 9iT^ a al miH'-i ^eslw 

ari'Jn 5 irtfl Sa nfi^ S raia affa 

itifl orm^ al'rja 3^ 3 t stiii<ia_«iai 
at ^vsnon^.wim •T^'^vnatuviPat 

an»l in<wi "iiCi Oh 15 aiafre aire 
ma f««?i aaff 

siJil^e <la)^ ®r«raareGwiiq2fim<;mi«tKn:»?ta^i«i 
9 t 3 wuiaia ^ at V ta aaat 9iala’ 

Rji^ •aia'^ a5 ^ bKh 


an»i BJNwi ^(^HadT 3nawT w^miisT a^ia je^t aft^ 
rit <EiT aai ai^<».Mtr aaa "amm ati4 
■ant wi? 

«IT Siitilw wi^ ?ifii 53WI aiiat ^ lEvif ^feataial' 

ih al '3a'9 aOa wiui 

'»)n(ii« ft widl aiMst iSJ arff a ai^ 

njai(ii(aaU>w(afl<, oii'<dU>^ 

ajT 9((«>iwiaT. ?i awla 'ssa 

iti ‘Tii'ai ^i9<ai«T faam 

9t an fnaiar ?in(t 
^ ai TTa ^f|qt r»iw jjra arolf 
isaai 


ftjia *rei an 5ji?a at® »i<,iaia af(j;ti?f 
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1 ^ 

I loaded the boat with salt^ and ^ave ordfis to the men. 
The boat being laden, he sent it to Cananore, 

Take cailj you dgn’t ‘Zose the knife I gave you. 

He lost his way in coming from the city. 

Having lost his way, he arrived late. 

Make haste and write the letter. 

He made me write theleUer directly. 

Having made apeUj he began to wiite. 

Meet me at Nana Naiayana’s house to-morrow. 

I walked four miles^ and met no one. 

Having mtij we conversed about it. 

Being a just man^ he pa^s every one his due. 

He paid me the money before the note became due. 
Havmgpmd ever y one^ I have no concern on that account. 
I Put this plant into the ground, and it will live, 
lie put all his savings into the bank. 

Having put his money into the bank, he receives go(/d 
interest. 

He reads eight or ten hours every day. 

He read the grammar many times. 

Having read with attention, he made gi eat piogiess. 

He rides on horse-back every morning. 

He rode from Sataia in a carnage. 

Having rode so far in a palanquin, he was very tiicd. 

The bell rings daily at 12 o'clock. 

The bell rung so that it awaked him. 

The bell having rung, the people assembled in the 
Church. 

If you wish to be a good scholar, rise early to re.id. 
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»ft JJithi *1^ roifl •nwKifl ^ifatiwl 

flIWS OT fb%«l 'SIJi 
AT sn 1^*1 ^fil’ii /^''>*ii 

’55r=i w dsTi^i*) 

HTt srfSi ifKi fid^l 

wifl Ti q"9 nftn 

ani Fso) ft«kT) (yvitita aK*< 

>(1*JJ sT'cmuji^i jibt 3%ii 5tei 

fli viit iHfi ^aw, Bjifoi >rat to! iid'ai ar^ 
»liWl aHiM"! ^ 

ni Mat on% «Si'^ ^ ijife^r 

ati^ JWT^aiT R.«ai 

aSta »rei an 57TB"}fia<rr rwaitir' 

^ ^ Sa ■(j|ti|'3l H ^l<t(i 

ajfl *41')^ a5 ai<»"6ifrn ' 

aji^ »iiMwi aan aw^iifTa3RwiM^«ji« ■>»i»i« 
aiw (♦toi.?i 

fli (am (%aT awawi aipiTli 

ann S .(art fe 

asj an^ >5TT ar^ 

(Ii«( a^iirtT ar aani 

ih aini-«ji*fa •<ii'»Ta «i<*a ’(ai 

»,ti‘iii ^ aiE^n aaww3 ^ ttsrc 't*wi 

azi «ia!^ aiti <(iajfii aisnff 

asi *;qa!)ia TOiaJ i6T fna mre -qi«rt5w" 

aar araiwuiS wq; ^aaia 

(*i<*l« ^ 

ait g t^wxraft.R.si'^iia at 


c 


I 

I rose yesterday before gunfire, (' 

The price of indigo has risen lately. 

Run after liiiHj and' call him back. 

He ra7i till he was out of breath 

Having rtin 4 mileSj he sat down to lest. 

Tell the carpenter to saw this board in two. 
Hesazoed the boaid in the way }ou told him. 

Being sawn in two, it answered the ‘end 

Why do you sa?/ the contiary to what I tell you ? 
He said he would considei the subject. 

Having said this he took leave. 

»-I sec that the tlouble which 1 take to teach you is 
useless. 

I saw a great many boats on their way to Surat? 
Having see?z the fort and city, I letuined home. 

If we seek knowledge^ we shall find it. 

He sought for infoimation from every one. 

Having sought him eveiy where, I came back. 

I intend to sell my old books, and buy new ones. 
He sold his estate for ten thousand rupees. 

Having sold his rice, he is rich. 

I send m^r servant to Tannah once a week. 

He sent him away without a pice. 

Having been sent for, I went thither. 

1 set off to-day for Poona. 

Speaking thus, he them a laughing, 

I have set the trap in the place you told me. 

Shake off the dust on youi clothes 
. He shook off the dust upon nay papers 
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vra wPi ?zn»i •!•»■« 3rara 

^ ^ *11^ tjwsii 

^ '?K fl3 VI|^ ■Blltnfl 4«dl 

W Wirm vT'Wi '?3'» qr'^rtiam ’0t»i 

(iij4l ™m atrjifjS rai'int^ ^ '?>®I ■'’' 

5_y^ ^ wf 

Si fff arnia 

^a <s! nt an flatn'm ftw: ifif)n 
oft ■U‘'i^ raft ftrin ftaai 

^ arsWi ^7 »t iftan^f aai (iiianire ^nij fH Pn? 
uqi^ wli 

»(;Bti arai simi rai aifton 

Pfi^n ofTpi 0r^ a? ^’T <»Jiir 

5IT ^n'li^dlf >iiv an? nr n on^ (hhi} 

HT^ a^iania Rial'll wnJ imai 

mia aS (S^ii“iT ai^Ki afrSi 

^ ona^ spft aai^ fafiiara , wPi ntf qijii Wiaia if^t^i 

njft onaBi ^larRaq tjsiit <iaaft Rfrot 

«ift omS ran R^a ft sajqiq ijigi orft 

onara aiart ^ oiz^ajln di'-ara aifefan i 

raft roia ^ aVaml'ia qi3|n 

lira aiwqiraa areRtaw<ta »iT Jift 

lif orm jjmjjg Biiraa ftoftl 

nl 3i«(i orant raft rata aa rairoi^ 

wt Bn«><.tjwi3iiaia aiPinS, ffti rai JiiaiaaiSRra en^ 

jg; «<iM«n a*ai'(<;*at ^ ajra 

raft wwi an-KwOa ^ !Bif%^ 
f2 
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Having shaken the medicine he ^rank It. 

Why do you shed tears ou hearing this ? 

The sun shed his beams over the eaith. 

c 

The sun having shed his beams, the darkness fled* 

- Tl,t' sun shines v7ith great power to* day. 

The beams of the sun shone through the clouds. 
Ha\iiig shone l»igh^l> c^dl evening, the sun set. 

Please sheio me the book }on spoke of 
He shewed me his house and garden. 

Having shown me the way, he retuined. 

Do you know how to shoot with arrows ? 

He shot at the tiger twice, but missed him. 

Having shot a deei m hunting he rejoiced. 

Shut the room door, iheie is such a noise. 

Having gone into his chamber, he shut the door. 

The court has been shut ten days. 

She sings very sweetly. 

They sung verjjr much out of tune. 

Having sung for two hours, they ceased. 

This IS bad paper, it sinksm wilting. 

Yesterday a boat laden with cotton sunk in the Gauge' 
Having sunk m deep water, the caigo was lost. 

Sit down and see if you can understand this, or no 
Sia* sat down on the bank of the iivei. 

Having sat for eight hours in one day, the counci 
broke up 

sleeps eveiy morning till 8 O’clock, 
cstcida^ he sl^pt till past nine. 

Having slejit ail night, he is much better. 
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^'i’i •iihS fit* “I at^*)^ , , 

yc/i^ *(ii<S fin-Ji §rf%S 'HiRnV H^ifli* 
^ ojw t^ini H«ii(m ' 

^ fii^ u) 4*i1(3,^ lesmS 

*j'<^ «<iiijf*i ♦iiii«6«i 

aaTt wi ^•<i*iiifi'(^ 5ifiiof 3 SFiT ■ti<^*i jrer 
wi*) w (urt »nf^ ^ ^fi«7 

wifl ?h Jrrfl <i«a^ •)ii|ui qtri ^BT 

liK <Ei mtra 3 •n’jtn "ff 

ami flmiqi trsi^ss 3i«t)inTft.'wi <rJi 3n ^qi^i 

sK^Ta ^ ■q*w Jlrssrt tii^a 5h smrK ‘(iqar 

an ii«)3 ?K ^nt 5il<iiz 

ana atN'eii $rSTn ai-^ta ?it eifia 

«((qi t^q<i 'iti««(*ft <1^ SJiaT •^>< 

a) mrr a (at 

anat <Kn: '»(M*t('(, *iivW 

anat ?(a ammJd <ii^*( 5 a?/ ^3%%* 

TT qi^d *ti(*t^ qn^j 3i fiftalar i*<i^r 

•tiiw’qjr tiiHw*? Ji^fa 5«(iat» 

wre Miwjia «j«i«(m«» ih Ria aniqat 

aaij •rrfii 3 owia aaaa ^ aiiiT a >j(^i 
at ainnit aa^ 

aii*,a(al'^ aai fitca/awra viiaa^a awa^ia 

3t aafl) am <)\niT *n3 aiSn ffman Pijk)i 
aiW'sn^fiqat ai ai^ifai ai^HMaa ftarer 
win aq Kia birwirS ?ir ^ qtnc 
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-Sow these flower-seeds in tliYgardent. 

He sowed the seed in five or six places. 

Havinj^ soion the seed, we Jiay expect the fruit. 

He speaks the Hindustani languag’e wcll,^ 

He spoke to us in the English language. 

Having spoken of this before, I need not repeat it* 

He spends his money as fast as lie piocures it. 

He spent a gieat deal to no puipose. 

Having spent all, he began to beg. 

Take caie you don’t spill the ink. 

He spilled the ink over ray clothes. 

The watei was spilt out of the pot 

She spins the thicad of which cloth is made. 

She spun all this with her own hand> 

Having spun her thread, she sells it. 

Tiy if you can split this piece of wood. 

He split the log of wood with an axe. 

Having split the cocoa-nut, his friend and himself 
diank the milk. 

Spread this mat upon the floor. 

He spread the salt over the table. 

Having spread a net, he caught many birds, 

- The weeds spring up very fast heie. 

Tlie weeds sprang up amongst tliccoin. 

The weeds sprang’ up togcthei, andiemamed lillharvcfoi 
V/hen you lead, stand m youi pioper place. 

H' stood up to read before his feacher. 

Pcivii'g Stood up, he began to read, 

' The jackall steals what he can findc 
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imi Ptai w 

jfrsi ’ETi^i'i, ,<111^ 

^ f«'^’<ji‘i} >pirr'qli]>3l ^renr 
ni an>ara^i*(< t'jqji ^ifeBi 

'WlK^v^H'r’I a5it(q qiBOm^iinn H'lisi'} *11151 
ni §;et feftat (Hailin’? 

Piimnui jraa 5t5i nFag 
^ 5*3 ar s?|!ii nrft •ajihi 
«j*iirf , g; irr£ fll| 

WW fit arf J(l;3r -KltqT «ifT^ 
wi'ilsa 'fToft 5rfiry 
lit w *E!lfi^ *>31'^ 3^ tsfram 
^ 33 ^ fa? ontpOT 3 i<ii 3 iJiilnS 
^ ^ 'Big?) S 

5t gursn (in«!jw 5w>3 lam, Bret 

Bii^ in 3i?rsi'3i tj*tiai 5T;r®in 
fli *ni.t« <(i(vt 5 ButatH 'n'al (iii'i(jt*tniJi untoT 
wia *qi5 

^ unr 

wn a *i3fi;a 

Trti S1T3 Eli^ <ll.,tj Vjfr^ 

'BIT i<(na qi^fjnr 

<,[^0 

fi^u, gnfomu^anar aioa froii^a 
^ owl 

m -aiMW firsTCigS grsjiara tsaiTir^ai 
nr tain th^ giTrat 
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1 ' • 

He stole the plaiiitaiiis that wej^eon the table; 

He told me that some one had stolen his, watch. 

Stitch these papers together with pas^e. 

Getting into a boab he stuck in the mud. 

f • , 

Having stuck there some time, the bearer got him out. 
' Don't be afraid of the lizard, he stinos no one. 
The^^snake stung him.m (he foot. 

Having been stung by a snake, he died. 

I will go as soon as the clock strik es-. 

He struck him with a stick on the head. 

The clock having struck two, we all sat down to dinner. 

Stri7ig these beads upon thread. 

He sLiuugthe floweis that I gave him. 

Having strung the flowers he made a long garland. 

His foot swells m the lainy season, 

Having been bit by a serpent his foot swelled 
His foot had swollen very much. 

Can you teach me to sioim 1 
He sivam fiom this side to the othei. 

Having sioam a long way, he sunk. 

This paiiot swings upon wire. 

He siDung on a bough of a maugoe tree 
Having swmig a little while, he fell down. 

He takes medicine usually once a month. 

He took all the oranges you sent for me. 

Having taken the foit, the city yielded. 

He teaches Enohsh and MaiathL 
The same teachei that taught you, taught me 
He has taught me with much pains. 
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nat a’Pra^ ^ ^rou ?5re ^iIkS 
^ y»4l^ <;'«') f<i‘ti<ri<« • 

qr ‘^'t'l ®re?rt Hr f<)«al(i »inr9T 
^■CfiiBia^ <ii|a tm i^uiM (um »)isi wls^ 
aw , ^ Siixna ifsi qif1?i an;! 
aiJw lanOT onria ?» 
atifl ^si ?f aai 

ifxKioi aiaafa iTf wia 
wi^I sii^ wisnt <M<st jnfiraT 

^ii n a snawT^ onisfl a5 aaet 
?«n gain ^ ntiff 5frq 
fbitj uaj isi f?;^t I5T nji^ ^fe€f 
min iff nw awi tfis aia mr niai 
nmnn^ila wi'it <mi gam 
rarm nia anlii 'niq'sii^ gnar 
imar nra arm: ?mi 

5^1 am qiMi«ii« tire|«'h»iif 
^i w iff^/miti sn tffnn^iT niaar 
nan atn ?;jf*( ffr nnmi 
w nr?^ m'0<n SsNfrt 

•HWi '*rt«ji'<!jl <*1^1^^ fit ijMlnai* 

nm aa S'nignfii n««i 

fil afVnIfi »tntv ^fii 

mt iff aif^ »rei iff nfi nn^ 

fniai tiain irtrft na 

Tti imlin nriaT fiisR'fii 

Wi [*nawa QHt fij^raS wwa tret (ii.t,rq'?i 

Wifi imn: gn jtw stifi 
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I 

See that you don’t tear your uqW book. 

Going' into the jungle, heiore his clothes. 

Having iom the pa{Der, he was ashamed. 

Tell rpe wheie I may meet wifn him. 

I told him to make liaste and come back. 

Having told him this, I #^xpected him to-day, 

1 think you had better tell him this. 

He thought it best not to mention it. 

Having thought of it I told him thus. 

1 hroio these bits of paper out of doois. 

He threw away the fruit which I gave him. 

Having thrown a stone the dog ran away. 

He treads so softlj';, i don’t hear his step 
Not heal mg, you trod upon his toes. 

Having troden on a snake, it bit him. 

I wear a suit of clean clothes every day. 

He wore out his clothes, and was unable to buy more. 
Having loorn his clothes so long t! ey were full of holes. 

He iveaves the kind of cloth we wear. ^ 
Heiro'oeas much m a day as other weavers do in 
two. 

Having looven the cloth, he sold it. 

—He zoeeps because the death of his son, 

Sheioept bitleily at her husband’s death. 

Having wept much, she began to speak. 

She iDorks to suppoit herself and family 
He lorought as a gaideiiei. 

Having worked night and day, he finished the under- 
taking. 


241 


mrii, <Sf 5^ iBTsipKT 

SJItir 

5ii nsi ii? >©0 n ^ni 
jfT roin ^|5ifia 'fif TO '^^^•l *n^ 5 
rtj(« f flfJM ojm WJ inrfl m? inf^ 
srar >(iif( Sf ^ fui« ^ HT *)? 

n l^fVn •! '^^i^ ^ tuiv sfifl flt2r% 
n4i3tfit(^ «»ii« 'fi'»*i *51 wi« 'cimfii'jl slPnia 

% ^^*"211(1 
HU «)« ^ Isa f^ ff 21*1 1^ 

4^^l« ziRiwimS *lai 

iii ^V»f5W <jf *raT rare ‘ii<si9 ^2? ^ «TT\f 
■\ Ht 1 ^'hul wi'?j( '(iqi'ti ^‘161 grfigt 
' wi^ «w>« 5<f wi? 5rna7 

hJ «ic^ i«jt'^ wi«1 "nicf?! 

Hn wi<t «iipi <1^ ’5i«ni 

H4l'^f.TO<Sfl5Tar^>(lWi5^Rjl2 5} .Jihiun »tt^ q^af 
OTlsil ’5 TO '(iMt.fif RJI 3 ]|cD^ 8r(qWit 
5nn fitg? ^ R,><qln ftP'ifiiH Rg? ^ 
ftpji 

nn^ ^ TO fqf^ 

2t "sriTOn y^ivji 
at ojiqw »j4'vi'j)i H^uiaucff 
qi^ aroe) 

^ «nqe ■sTTf'’! ®>l‘?'«I|!J«in'^qilT07'fi^iqra7 

BIM I?t3lTOl'^ Wfl «« 

tTfll^ (tjl^ 5? 

c2 
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Wririg out the water thai; is in the cloth. 

He wrung a wet cloth over my clothes. 

Haying wrung the cloth, he hung it out to dry. 

Let me see if I can lorite as well as you. 

He dictated the letter, and I wrote. 

He shewed me a letter finely written. 


i? s N I s; 
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nn tmirtl'd iris' 

wiii Pw«a TO iiiw? ityfuc filssa 

wfl TO f')‘*:i ymiflURTnif on^ 

*rai fapjfri IRIS , JTBunT?^ 

<niJi nnn'^i^ >1^ atPini , onfti nn (ef^a 

wi«^ »rai ^ s'rm (eftia <?m sfroliiir 






APPENDIX 


pnnFIXEff AilLkiS, AND PflINi?2PAL LATE? JUTD OlHUyC 
HOOTS OP TUB CNGUsa LANQDAaE. 
fTo ht c^mmiUt^ to ilajtory ) 


I PREFIXES 


I or EKOUCO OJUOfV 


A tn 

Ton IfiffTt 


I Wli rrrrr or 

I Ud n0t 


S. or LATm OUOIK 


A tb, rh#,/!^ 

Ad ■(>> »B «p u AT at It, ir 
Am rncK^«W«r 
Ante Effort 
Olroon dreo 
Clf fntiistitU 
CoOi exMD 00 ool toi;eiirr 
Cortra ap^aui 
l>e d*vn 
B1 dli, atvtiMr 
E, ex rirt / 

Extra iiy^d 
la in befoTO a TCjb, aoi 
adjeatlre 
loter IttwefM 


lotro u r£6tD* 

JQXU nisi t0 

Ob 00, or o^fottisvag^ 

Per Oami^h 

Poll sfitT 

Pro isfhrs 

Pro,/ Said 

Proter iiyimd 

Re, iorl or sf^ 

Rel/o 

Se srids ot affft 
Sab nb«, uu, n*itr 
Sobter itJuntA 
Soper rar micss 
Traru isytud 


before ao 


a. or ookck ouoiv 


A larpUet fritdi^s 

Ampbl. ieth 

Ao> t^trsafi 

Aotl, fa sppttitla to 

Apo, Apb Jm 

Cota catb /r*m tide t« ndt 

Dll tArai^i 


Ppl Opb 

Hjpcf fsr Olios 
Brpo undrr 
Moll bsjsnd 
Para ejeiert 
Pori rSUMjJ 

SjD wjm, iyl, UftUtr 

h2 
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II. AFFIXES. 

4 


Al, of or ■periami.iy to 
An, o».e 
Ant, fcnt, 

Ar, of, or pc) tavnnff to 
Ate, act 
Afion, action^ 

Atn e, active 
Ator, actor 
Ble, ahle 
Cle, lif*Te 
Dom, donvnion 

Be, equivalent to the passive tcrmi- 
uatior ed 
Bn, make 
El, doei 
Ely, state 
FaljjtiU 
Ey, to make 

Ic, ical, of, or pertainivg to 
lie, of, or pe) taming to 
Ine, of, or pc) taming to 


Isli, little, also of, 01 pet tammy to, 
also make 
1st, doer 
Ition, action 
Itj', stale 

Izc, make ' 

Less, uitliout 
Let, little 
Linpr, young 
Ly, like 
Mcnt, slate 
OAc,ftdt 
Ous, full 
Tion, action 
Tive, active 
Tor, actor 
Tude, Slate 
Taro, state 
Ty, state 

Y, of, or jicrtaining to 


III. LATIN ^ORDS, WITH THEIR ENGLISH 
REPRESENTATIVES. 


ACR ANN 

A 

Acris, sharp, as aenmony 
Acu , 1 sharpen, as acute, ncumon 
Aedes, a house, as edify 
A.equas, equal equilibrium, equani- 
mity 

Aer, air, as neriform 
Aether, the sky, as rt7/erial 
Aevum, an age, as coenal 
Ager, a field, as o^rriculture 
Agger, a heap, as exn^i/erate 
Ago, 1 do, as a//cnt, actor, agitato 
Ala, a wing, as nhped 
Ahenus, belonging to another, as 
alien 

Alfns, high, as altiio&e, os.alt 
Ainicns, a fnoiid, as aruicable ini- 
mical 

Amor,^o7e!’ } ««>orous, amiable 

Ango, anxi, 1 vex, as an^ruish, anx- 
iety 

Animus, mind, as nnmate, nnanini 
ous anir; advert 

Annus, a circle, a year, as annual, 
annals, biennial 


APT REN 

Apto, I fit, aptus, suitable, adan^a- 
tion ■' 

Aqua, water, os aqueous, aquatic,, 
aqueduct 

Arbor, a tree, as arhonr, aiJorace- 
ous 

Arbiter, a judge or umpire, as arli- 
tc) , aibxtrary 

Arceo, I dnve away, as roeicion 
Arraa, arms, as ajimpotent 
Aio, I plough, as artificial, ineit 
Artus, a joint, as articulate 
Asper, longh, as asperity, ex ame- 
late ' 

Audio, I hear, ns audit, auditory 
Augeo, I increase, auctus, increas- 
ed, as au^unent, auction, author 
Avis, a bird, as aoiary 

B 

Barba, a beard, os lark, barber 
Beatus, blessed, as ieentude, beati- 
fio 

Bcllum, war, as rebel, helh^reni 
Bene, well, as iqnediotion 



BIB 


COB 
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COB 


DOM 


Bibo, I drink tJ nlon- 

6aWr \ 

Bit tirlcs AS 

BtqvIs, short u brttitj thlrcWste 


Cado I fall easot rafka, (obaoir^ 
lalo eldo, wbcQ campoaoded ) 
u cc^YcmoJ Mxul aorr^efit 
Cndo I out oiESOi eat (ehaaptd 
lalo eldo Aod alias when com 
pcoodod,) M 'ima\rtdt ianrioa 
prec/x# 

Campos a plain, as eunmf d)««* 

Cuo oaoto, Iiiof as r<c«a/ cm 
riolea prenirior 

Oasdo, 1 sft on flrB,eefifai loQim 
ed as loccxdoecaco Inarute fa* 

CapUIoSfhair unyilUrj 
Capfo, I take oapius, takeo {d 
ploaad oeptas vbea eompooad- 
od,) as «y<ore, re«p/loo rc 
e^kot 

V. Capat, (h« bead u ea^ai, pr»* 

’ cipittte 

Oiroer a pritoo at Icua^ «> to 
Cams, dear u eareu cSMiU 
Caro oamU, fleib as Uuaraatr 
eantroroai 

Caras, ItoUow as ooacvtr cxca 
veto 

Codo I giro pIsco I po eeasfo q 
idrinj? place to as itftJr aoo- 
Cecil oonmrion aoevxi 
(^Icr swift as erkrttj MoetlerMtc 
Centam a hundred as ctutnij 
CsateuDlal 

Certos, ccrtala sifsrrifjr 
Cetm, a Abate as cctmooooM 
Cinmos, g:lrt aboat as loeeisct 
prcfiact/ 

Cm lean 1 rouse asritatioo 
CIrls achttCB a# errii eftitise 

1 orj oot, as proe/ajis, ox 
exanUoo 

CUado, 1 ihnt, oiaosfft, shot 
(ehaejed into clodo and dosos 
when coiopctmded) as exeixeU 
sedufioo dntt 

CJaros clear as clxHTy deeUrw 
CIloo I bend as tcclbu 
enros aslope as deeWritT 
CodoDi, boarco as ceffititl 
Coep] Ibcsio as lon^foot 


Colo T colilrate otflns, colllTtted, 
as e*fooj ctltUTo 
CoQics, a cooipaaloo as cooroni 
Uot 

Copia plectr asce;rious 
Coqpo I boil rtrAetlon 

Cor rordli Ibe heart as cordial ood« 
cord 

CofoD a bora u aoJl-era ronra 
eopla 

Con w, the bod/ as nryiucle, 
€orpt4 iDCTTperate eerpaleot e#r» 
/weal 

Cras^ to norniv ■< precrartltuto 
Credo ] Irast as credit eredafoas 
frrdjble 

Creimt (born as lommntlon 
Crax ciQols, a orosr, as enrrir^ 
Cnbo I UiO (ennibo wbeo com 
poondod) as lonrhatloo iDm 
MOt 

CuIm a faall oulpo I Oad faalt 
with atcidpcble, exnd/ate 
Cara,eara, ascanator iloecvf 
Cuno I roD as Idckt cioTtcIo 
soeeino’ 

Cunas a niDDlo{r as exeartloQ 
Corios, iboft as cvrrall 


Danioo I coodemo damDom^ lots, 
as deeaabte eoodnn 
BbIqi firen (dJlof when com- 
pouaded ) as dedre addidoo 

dMtm 

I>ccoi deoofls, grace, bonoar as 
drrorOQs, dreeratfoa 
Deal, a tooth as rfsarist, drarifrico 
DeoJos, thick, as dcaxit/ coodrare 
Peas a god as Pcitj dMfr 
Pexter right^haadod oJotct as 
dexurilj 

Pico I laj^ dlotos said as predJe/ 
metste 

Dies, day as dul dlsry merldjsa 
Plmos worthy meet as dtyjuty 
d^iHlarj 

Pfarnos dally (wbenoo the ItaHaa 
ffiorma sod the French foar 1 ■■ 
dlanul ‘ 

Pooeo I teach doetoi taacht, 
as doctor docile doerrioo 
Poleo I griere ns 
Poior gnef, *1 doWaos 
Pomlnof a master as dosuaeer, 
m»miJvonn 

Porno 1 labdae u klagdos*. 



DOM 


FLU 
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FOE 


IIAE 


Domns, a bonsi, as f?07»ioilc, rfo- 
J«Pst)C 

Donum, a piift, ns <7()?i!)tion 
J)nco, I lead, asinrf'tce, aqucc7i/cf 
Duo, two, as f/«cl, f/?/al 
Durus, liafv], as (/arkble, endure 

E 

Ebnus, drunken, as ch mty, inchn- 
ate 

Edo, I cat, 88 c(7iblo 
E^o, I, as egotist 

Emo, 1 bay, emtas, bought, ns rc- 
d6e7R, exemption • 

Eo, I go, ilum, to, as oxjt, circn?i, 
transit, sedition 
Errn, I wander, as aberration 
Exter, outward, as earternal 

. F 

F^bcr, a workman, as fahwe 
lacilis, easy, as JactltHiic, di(/Jc«Z 

ty 

Facio, I make, factus, made, (ficio 
and foetus when compounded,) as 
/acior, per/cct, omnijic 
Fallo, 1 c'ecei>c, as nyff/Ziblo 
Ftinuni, a temple, as pio/ane, pro. 
/njialK n 

Fnn, to speak, as inef/ffhle 
Felix, felieis, 1 appy, as fclictty 
Fcniiiia, a woman, as/mininc, ef 
/cHmin cy 

Fen , I cany, as ferry, ^nfa , oir- 
curn/ej enco 

Ficlus, teigned, as fiction, Jicti 
tious 

Fido, I trust, as con/ide, dif/Wonco 
Film, a daoglitei, J as filial, alfili 
Films, a son 5 ate 
Finis, an cud, as ^iiite, definite, dc- 
/iwitive 

Fio, 1 become, as rcetijy, henefit 
Firmus, sron^, as confimn 
Fiscus, tnbute-nionc} , as cony?jf- 
cato , 

Fissnra, a cleft, as fi'^snre 
Flatus, a puii of wind, as injection, 
fialulent 

Flecio, I bend, as rcfiect, flexible 
Fl’go, I dash, lUctusjdaslieu, as con- 
fixet 

Flos, lions, a flower, as fiorist, fio- 
ral 

Fluctus, a wave, as fixicinata 
Fli'b, 1 flow, as fluent, reflux, flu- 

, Vdity 


Foedpp, foederis, a treaty, as confca 
derate 

Fors, chance, agybrlmtous 
Fortis, strong, ns /brfilj 
Frango, I break, frnctus, broken, as 
fractnre, fragmeni, infringe 
Fratcr, a brother, os fi atei nal 
Frigco, I am cold, asyfngid, refri- 
^eralioii 

Frons, fronlis, tlio forehead, as af- 
fiontfjionlior, frontispiece 
Ftuctus, fruit, asfructxly 
Frnor, 1 enjoy, asfi iiition 
Fruslrn, in vain, ns ft usli ate 
Fugio, I fly, as fiigitise refuge 
Fulgeo, I shine, ns rcjulgcnt 
Fulmcn, lightning, as Jvlmmato 
Fumus, smoke, as perfume, fumi 
gate 

Fondo, I pour out, fusiis poured 
out, ns /it'tiblc, profound, ref and, 
infuse 

G 

Gallus, a cock, as ^nMnaceous 
Golo, Irost, ns congeal, gelid, conge- 
lation 

Gens, geutis, a nation, as geiiiile 
Cenu, a knee, as {renuOexion 
Gcnu«, kind or kindred, genera, 
kinds, as gax^aa, degeneiate, ge- 
neral 

German, abraucli, asgammai on 
Gcro, I cany, gestus, earned, as 
belli^rcj out, gesture, di^fitiou 
Gigno, I beget, as genital, progeni- 
tor 

Glacics, ICO as glactnl, glaciei 
Glomus, glomeris, a clue, as agglo- 
meration 

Gradior, f go, gradus, a step, gres- 
BUS, having gone, as relro^arfc, 
aggression, gradual, r/iaduale 
Gramen, grass as //nzjwinivorous 
Craudis, Grcit, ns t/randiloqaent 
Gratia, lavour. as grate, ingratiate 
gratis, ^rctuitous 
Gravis, heavy, as gravity 
Grex, grcgis, a flock, grcgarion’x 
covg? elation, cgregio'is 
Gusto, I taste, ns diseasr 


H 

Habco, I have, habitus, had, as hab- 
it, exUrbit, inhabit 
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LAC 




Hteroo, I banoi, itack^ •> 

•ilJLrr coir/icm . 

Uecm kB BA kini 

Itir; 

Hilo I bretlhc ue'iMt 
Baailo, 1 dn«r bBQftu, dra«t> bj 
exinet 

llerba BDh*rb, M ItriJIiirAw 

o, 

II 6 tls cfamfal, u AiixHi; txAO [ 
*n\o 

)! irio ■ pUjn- Bi Aufrmlo 
Boso, • mao, u Jtfitddde Aatno 
JUmBf* 

Honor I exbwl m 
B oipn. hcxplUf, « CTEtat m Am 
fi/ibW 

HolUs. ucfleoj M iMiltd 
tiotnhiui, mtbt, as immtJ 
Baoiaj tbefjTiraod ti io^irfiUloit, 
poslkmoui 

I 

Iderit Ummok u MniUi^ 

Iirnlj fireufjmut 
Index, idUeniem uifufisale 
liifr* lelow u n/rn>il 
Icumla, u liJaod u ainc/at< pea 
lanua 

lain cltbid,) at ix/rrml {*<(• 
lattit, wllblo, ) mate 
Ira anger at fra^dUe frWublo 
l(er Idotrlt alourorj tattowrau 
Heioo ogalo atf/rraUaD 

J 

Jaoeo I Ur as ad/cera/ dreoa^ 
•crax 

Jades I ibrofr Jactat, (brava (IL 
do aodjeet iigkwtoampmifT dH }, 
as loTTf/ eoo/prrare 
JtDDa a gate, as^cjiKor 
Jadox Judids a judge as yv^icUl 
Jupia) a yoSk.e as coa^iTd ooo 

JUDgV I Join. JOBdttl, Jolooif BS 
adj inrrt oor/itifffon 
Jonslavw oj oon/rr# 

Jos, JoriJ, rigLt, Iqb as im juH 
dU») jaridiciloo 
Juvcals ajvaiii os yimatia 
Jqyo 1 assist Jost^ aidjted as 
adyaual eoaifjvtoT 

L 

Labor I slide lapsew badogfUJed 
as ODilsjio 


Lae,latflr mllV aia’er/^l 
Ltcer tma as frrerate 
Latia \ lae»a' hurt (IW.^ 

ami llm vt^n cmapaoodcUj is 
colbiloa 

Lanls IsjflJJ# ^sitgnc 
\ xjllspidsle 
I Lata# cdrtinl asUf/dr 
Latai fatrris aside asa'drraf 
Laos laadls praUc asapplsa/^ ap.. 

\i1nje 

Laro I wub lolDS, vt^bed aj Utr 
i»tico 

Laxo/ Ioosq, as rrUr 

Legalos aa anbaisailor u dc^ 

h^o T f albrf. I tbooic, kcfoi ga 
tbertd as slA^ eoifiti 
Lrols, gcntlr as /mi\j 
LcqIos gratia, as ttfeu 
Ldbutb, dtolbf friJlat, /n 

al 

LerLs 11 bl, at Inrif 
Lex iegis a lor as fiyaJ, //aiifa 
lOf 

Liber a book, at Mrarr 
Uber liu asliiot^ itkraL /Her* 
Uoe 

Ubra a baloDoe ai Alrrtiao eqal* 

Llect llblavrol aslbidf 
UgDtna wood at /^rotu, /Jgavm- 
rltxB 

Ijlgo I Uod ss A/nDcnt 
ZJoqoo 1 Irate as rcAjigvlsb ro 
tiet 

liqoro, 1 ipelt as ligrdartioa 
LJs, llUs Blrllr as ad^toas 
Utria a Idler as I tmi I i«r« 
tuio 

Locos, a place as beomotloo Ucai 

i*r 

Loqal (0 speak as ob^sgvj eoU 
/•fvUl, /o^wcdl/ rcQtrllefidst, e 
lehet 00 

Looram palo tsAceratiTS 
Loo^ I tlruggle as rebdoat 
Ladas plsr /edrerous, U/arloa 
Lamui ({got as /auvary 
Lona the mooe as Lndtc, talu 
Aour; 

LuiLio I parl^ I sbloe oi Utirf 
imtruiiDOj iluuirala 
Lux, laas, Ugbt, as Ittdi 


blhofcs Jpflitncu, as eatad’ate 
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nET 


MOR 


Mocala, a spot^as ituinctcuiuto 
Magnus, great, as magmiy 
Major, gi cater, as majority 
Male, wickedly, as> jjiaZversation, 
TTiafevolent 

Mamma, c a brcaa<:,o as 1/iaJiiniifer- 
oas 

Mando, I bid, as commancZ, man- 
date i 

Mando, I chew, as jimnrfible 
Maneo, I stay, as remain, perma- 
nent 

Mano, I flow, as emanate 
Manus, a band, as mnnamit , 
Mare, the sea, as 7?iartne 
IMater, a mother, as maternal, ma- 
tricide 

Maturus, i ipe, as matui ity 
Medius, middle, as mediator, mcdi 
um 

Mel, honey, as meZody, meZtiflaous 
Melior, hotter, Mneliorate 
Mens, mentis, the mind, as mental 
Meo, 1 go, as tneander 
Mereo, I deserve, as mer itorions 
Mergo, I plnnge, inersus, plunged, 
as emerge, immeriion 
Metier, I raeasuie, mensus, mea- 
sured, as mete, commeneurato 
Migro, I remove, as migiaie, emi- 
gralion 

Millc, a thODSand, os mitZcnnium 
Minor less, as ^nmoriiy 
Mirus, wouderlul, as mzjror, ad 
mue 

Miser, wretched, as misei able 
Mitis, mild, as mitigate 
Mitto, I send, missus, sent, as remit, 
mimonary 

Modus, a measure, as mode, modi 

fy 

Mola, a millstone, flour, as emoZu- 
ment, immoZate 

Moles, a mass, asfjftolest, demolish 
Mollis, soft, as etnaUieut, molldy 
Moneo, I warn, hs monitor 
Mors, mortis, death, as immortal 
Mos, moris, a manner, as moi al 
Multus, many, as mulliiorm 
Mnnio, I foitify, as munition 
Manus, muncris, a gift, as remii- 
neiate 

Muius, a wall, as iinmnrc 
Muto, I change, as mutable 

„ ; N 

Svasns, the nose, as nasal 


Natus, born, as natii/e, natal 
Navis, a ship as naval, navigate 
Nev,to I fit, ne\tas, tied, as con. 
nect, annex 

Nego, 1 deny, as negotiate, nej/®- 
live 

Ncrvns, a smew, as enei vato 
Nigei, black, as negrp 
Niliil, uolhing, as anni/ntatc 
Nocmis, noxious, burtlul, as inno- 
cuous, noj ions 

Nomen, a name, as denominate, 
noun 

Non, not as nonentity 
Norma, a rule, as enormous 
Novns, new, as mnooate. nooice 
Nox, noolis, night, as equinox, noc- 
turnal 

Nubo, marry, nuptus, married, as 
Miqitials, counniial 
Nudus, naked, denude 
Nugac, trifles, as nugatory 
Nullus, none, as aimuZ, nttliify 
Numerus, a number, as numera.- 
tion 

Nuncio, I tell, as animnciation, re- 
nounce 

Nutrio, I nourish as nutriment 


Occulo, I hide, as occult 
Octo, eight, as octagon 
Oculus, the eye, as ocuZist 
Odium, hatred, ns odium, odious 
Odor, smell, as oifoiiferous 
Ossa, bones, as ossify 
Oleo, I smell, as oZfaotoiy, redrf- 
/ent 

Omuis, all, as omnipotent 
Onus ooeris, a burden, as onerotnsj 
exone/ ate 

Opto, I wish, as adopt, option 
Opus, opens, a work, as operost, 
ope? at'oa 

Orws, a fircle as ojtil, orJicular 
Oricus, rising, eastern, as oriental 
Orno, 1 deck, as oinament, adorn 
Oro, I bog, as luexojable, oiator 
Os, oris, the mouth, as oral, adont- 
tion 

Otiam, ease, as otiose, negotiate 
P 

Paotus, having bargained, as com- 
pact 

Pando, I spread, passus, or pan- 
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rnr 


SAC 


tptn ' exp«Y eoiBjWr 

5 roffl/KTt 

t «pprat M ipp^rml 

' o I piTpwt u itp<«r 

Y (> I Tiri putoi W •« f«« 

( rf 

pj»v^ R P^TTOW %*p»trr\n^ 

P«Ur R I Ibrr A p*tc Di) p tt» 
Driin> p*r»iM'1e 

Pallor » btr r pi I atln 
vaO'trrd a /Mliri t pAJiiar f> t 
t\oa 

Paufl t^prrmlj 

ra«ip<r wwr « ft* p^r 

Pi* picl prir*- p*nGe 
P«r I fl * Irrif*^ 1 1 
Pcrtu )rt-rturl* )Le tr ut »t rx 
p<rt rite 

P enllnoi tnctwy t prrti fkn 
tonoev «u' fwmuciy 
P« K 1 put uf drir«n 

M tpri iTfufrioti 

Poido I hanr pfo baop at 

tlfiKirf friiUf pnM^iluta 
PrtJO atfTUHl i^frtlOloU 
FbJ ffdU Ui ( «( at Uf<^ 

Pno 1 mb pt^liai iDgtbt at era 
trifflat rotnfffitioti 
PloKO 1 P*Iql, pldgi palatrOf •« 
itsmirr dajfirt 

Pbcu m fitb pltcor 1 6sb u fl ra 
tory 

PUcttJ 1 pl<ra*i ai/Jidtl 
PUco, I appcttc a* icuf/«rvWe 
PIrbi tbo coamoa pcopV at pit 
foito 

Pkrnnf fsll U/>/m{a(}0 
P(co 1 Qll plctai (IIIH at coav 
p/ If rav/rtite torp/y 
Plleo r fend « cctsp^ rtto 
P(oro. I vali 11 Atff re 
PtonbaD kod, at p/wv^ p/im 
tDDl 

Fodo I place po^Ttut pUcvd u 
depeiM Impo^r pot U n 
Fopalai lb (mrpk « pvpK/ar 
Purto 1 carry u npmrt pvr/able 
Potena, pon Cl Tq! a pcTcxUic ple> ' 
nlpetrrllarj 

Polo 1 drink at fcrioQ 
Praedn plunder u prctfalory dC' 
pr«f#lJ0Q 

Prato* uleked at praHtj 
Precof I prif at de^rrcalc la 
Pieodo, take, pretento*, tiken, 

IP 


at affrcl/ad comprclnnloa 
Pttllacn • flier »« a prtitr 
1 riant Col at pcrMuy pan 

r«a1 

Prato I i*roT»„m 
Pudmt Li»bfa1,a* itnpndrsf 
Pa« a Ihtt a f cnip 
P pra a Cpbl ■• fayinrioo* (ar 

fny« 

Pw 0 1 rmnr I ibiLi t« diif«r< 

irpiMiios 

Patiir roll o atfo/rrftnloa 


Q 

Qotrro t ark qqaprKa* tcucbt 
» Iriiynrrr Iri^ar I Iffaj It oD 
t*wrj 

Qotli 1 >bkVr qoaoai (miiUa 
abm n tiapCMiadev)) tbiLcd trs 
fM fk di ruu 

Qnalaof foot at ftodrtQck 

Vscfor 1 pr-jTipltl a ^arraioot 

Qtaiujor Cte atfata^Doio! 


n 

Itadioi, a tay ei radar rrdritr 
Itadix radicit a rcot at rWTpa) c 
rad rate 

Ilado 1 tcraitr rtioi frraped U 
raix rroip 

namo* aWiBcb atraai&cttkm 
naio> IbiD atrartfr 
flatic rcatno at r«rt«nal 
I(rc4o> tlrtl;lil at rfyAl, rffliH 
Deal 

Hexo 1 Tslr irelot ruird at rrea) 
red or 

neir o nd aarr/^calalr rcrina 
Uctro backward airdraipcrt 
lUJeo 1 lanyb ot rirai Uugbed at/ 
at denJr riiible 
lUpS I vBlcr u I iriyDle 
Itodn 1 aoBW rotu ^awed as 
roirfdf e«i rtiion 
Hola o nfacrt a* rufatiott 
Iturto I bclcb a mtdala 
Ituweo Uieaid o( beail at rvau»- 

aic 

Pompo I break rnpiat brokco aj 
baokryfl cni/-rlDn 
Hni raiu ino conirttj, M nuUc. 
raral ' 


SaetT tiered, racnflcc, conifcralo 
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Safcns, wise, ns sago, sagacily 
Sal, salt, ns 5rtfine 
Salio, I leap, saltas, leapt fsilio 
arid anltus when compound); as 
saZtent, QSsanlt, insult 

Salvus, sound, as salvation 
Sanctns holy, as sanctify 
Sanguis, sanguinis, blood, as san- 
£iwwiaTy 

Sanus, sound, as insfliiity 

Satis, enough, satio, I satisfy, as 

t satisfy 

Satur, full, as satwixte 
Saxom, a rock as saxifrage 
Scando, T climb, ns asceiid 
Scindo, I cleave, as lescind 
Scio, I know, as science, presci- 
ence 

Senbo, I •write, senptus, written, 
as insmJc, senptare 
Scrutor, I search, as scrutiny, in- 
scrutable 

Scolpo, I carve,’' sonlptns, carved, 
as sculpime 

Scurra, a scolfer, as scui nlity 
Seco, I out, sectus, out, as dissect, 
sectarian 

Sedeo, I sit, sessns, sat, as preside, 
session, sedentary, assiduous 
Semen, seed, as disseminate, sen«. 
nary 

Serai, half, as semioirolo 
Senex, old, as senior 
Sentio, I feel, sensus felt, as senti- 
ent, sensation, dissent 
Sequor, I follow, secutus, followed, 
as obtegiues, subsegfuent, perse 
cute 

Sidus, sidens, a star, sidereal 
Signura, a mark, signo, I mark, as 
designate st/nify 
Silvi, a wood, as silvan 
SimiiLs, like, as simi/itude 
Sira ilo 1 feign, as dissimuZation 
Sin6, without, as sinecure 
Si'^to, I stop, as desist 
Sociiis, a compinion, as social 
Sol, the sun, as solar, soZstico 
Solor, I comfoit, as console 
Solvo, I loose, solutus, loosed, as 
dissoZee, soZution 

Solus, alone, ns solitude, soliliquy 
Somnns, sleep, as somntlerous 
Sopor, sleepj as sopoiifio 
Sorbeo, I suck in, sorptug, sucked 
in as absoi Z»ent, abso/ytion 
Sors, sortis, a lot, as assort 


Spargo, I spread, sparsus, spread, 
(Spergo, and spersns when com- 
pounded), as disperse 
Spccio, I see, spcctus, sc^n, as spe- 
cious, aspect 

Specula, a watch-tower, speoulor, 
I watch, as speculate 
Spero, I hope, as •despeiate, de- 
span 

Spiro, I breathe, as respn ation, ox- 
pij e, oonspiracv 

Spondeo, I promise, sponsus, pro- 
mised, as ri <tpond, response 
Stillo, I diop, as disfiZZ 
Stimulus, spur, as stimulate 
Stingoo, I put out light, stinotus, 
extinguished, as extinguish, dis- 
tinct 

Stipnla, ti straw, as stipulate 
Strips, the trunk of a tree, offspnug, 
as exshipato 

Sto, I stand, stans, standing, sta- 
lom, to stand, as stature, distant, 
solstice 

Stnngo, I bold fast, strictus, held 
fast, as astringent, restrict 
Struo, I pile np, stniotus, piled 
up, as structure, construe, dcs« 
tiog 

Stultos, a fool, as stuZtify 
Suadeo, I advise, snasus, advised, 
as dissuade, persuasive 
Suavis, sweet as sunoity 
Sumo, I lake, somptus, taken, as 
assume, consumption 
Sorgo, I nse, surrectus, nsen, as 
insurgent, resut rcction ‘ 


T 

Taceo, I am silent, as tacit, taci~ 
tarn 

Tango, I touch, taotus, touched, as 
tangent, contact tinge 
Tardus, slow, as retard 
Tectum, a covenng, as protect 
Tempos, temporis, time, as tcmpoi - 
al, contempoi ary 

Tendo, I stretch, tentns, stretched, 
as distenrf. tent, extent 
Teneo, I hold, ttntus, held, as con- 
tain, detention 
Tenuis, thin, as tenuity 
Tepeo, I am warm, as tepid, tepc- 
faction 

Tero, I rub, tritus, rubbed, as tnta- 
lation 
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Tf rrm, Ibe cvtI^ M /rrrftqaeooJ, lo 

^ «. * 
Teitlj • M tMtiiij 

Tw I »taTC texioi, vono m 

lefoTO. 

Tollo I Ufl op M 

Toiqoeo I iwlJt, lortai twlflw, u 
ftifrt 

Tr«oto Ibaodle u tnt^blo 
Tmho. I taoui. drown, m 

Tfibuo I|d»e. udljfnHta 
Trodo, I tlimit, tru<u» IhroiJ m 
iDlntdt, ab/nirfoB 
Taeor 1 look m htt^lon. ioftonro 
Toibaf a erovd aa iariolcnt dli 
tttri 

Toryw IiwflU vhtryid 
Torpl^ basa, trrpmdo 

U 

ITeobra, a ibadow aa am&rc^ooaa, 
wabrolla. 

Tloda, a wttW M Inaaiate, afWa 
iata 

UDfOi I anoiat, craotof loolotedf 
ai cstftloa 

‘CoUfOBa aa vatToroi waaliBOM 

Urba aa/ty a* aobarta 

Uro, 1 taroy Qsma, Irorat, ai eosu 

tJtUia, QMra], ai tufUij 
'Uxor a »Uo, u Krvriooa 


Vaeea a oov u iwffafoaUoo 
Vkoo i am canpiy a> nuallos 
aooy 

'Vaoao) oapl/ af crcnMtar t 


iVado 1 eo, aj iirade Idw/jod 

, . 

Vai^jr, I wander, u rajaboM »a 
^rant 

Valeo I am iirpof as rf/id, pre- 

Vaflo Ila 7 waste, as dewxtaUon 

spasts ) 

Velio,! earry asnarcM 
Velio, I poll, TUlsos poUrf, as con 
anlAon 

VeoJo I ocrtne, rentos, oodm as 
ooDy#«/ adrcar 
Ver tbospriBf asrcmal 
VcTQx, tme,aj awr writ/ 

Verjo I tom TOTaua, tomod, as re 
«trt dlpcrs wmtlle 
Testis a fanseflt, as rc/fment, in 
¥*ft 

Velas Tfieris, old asw^mus 

V la a waf as otWons 

Video X see tlsos, sees os pro^ 
fidt eirlble 

VifU walobroi asri/i^t 
Vioco 1 coeqner, vletos, ooeqoerMJ 
as ImrfsritHie, wtorj 
Viodez, a de/eoder as vXai^tcate 
ViU iilb Ur^l 
VUo I Use aartsU sarriae 
Vooo 1 oaO, Toz, tbe roloe, root 
tits called as vMstire, re^s 
Volo, 1 vrin 1 «rub as re/aetary 
bme^est 

Vob 1 Dy asraXaUle 
Volro, I roii, Tolatos, roliod as ro> 
fiMj reaoMoo 

Toro,ldeT(mr os dons, oami 
roroos 

V algos, U« reliblo as nlffv dj 

I 


IV OEhKK PBISIITIVES 


AKQ ACT I 

A I 

ADgello, 1 bring tldlni;s os BTaju' 
/<fln 

Bagloi boJj as Bi^sjraphy 
A|ro 1 load, as 

Ad^bos, a brotier as PJdlcdsX. 
Artldos, a combat, as AU/«tlo 
i2 


AK.0 aut 

AkooA 1 bear as^enaUca 
Abu andxca, a mu as I>i«N<2rui 
Aotboa, a Qaver as Anihotetj 
Aelhropof a man, as PlriUttir*, 

Ari^ beat, as Artewat 
Arnbinos oamber as AnriswUe 
Ailoi Inettd, ax Artaoarpoa 


ARC 


HEX 
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Arcli6, besrinmifgj sovereignty, as 
Heptni cliy 

Astbnia, breath, as AsthmaUr 
A‘plialtos, bitnmen as Asphaltic 
Atmos, vapour, ns ^imojp&eie 
Autos, he himself as' Autograph 

B 

Bapto, I wash, as BapMm 
Baros, weight, as jBojometer 
Bibles, paper, a book, as Bible, 

, i^iiZiography 

Bios life, as Biography 

Bolbos, an onion, as Bulboas 

G 

Gamos, a marriage, as Bigamy, A- 
mol^awi state 

Gastfer, the belly, as Ciaitiic, Gas~ 
tronomy 

G6, the earth, as Geography 
Geno, I prodoee, as Oxy</en, Hy- 
drogen 

Genos, kind, or race, as Heteroge- 
neous 

Glossa, glotta, the tongue, as GZoe- 
sary, Polyglot 

Gramma, a letter, writing, as Epi- 
gi am 

Grepbe, a description, grapho, I 
write, as AcXcgiaph, Hydro^ia- 

Gyn^ a woman, as Mono^ynia 
Gyros, a circle, as Gyration 
G6nio, a corner, an angle, as Po- 
lygon 

E 

Daktylos, a finger, as Dactyl 
Deka, ten, as 2)ecalognc 
Betidron, a tree, as Dendreiic 
I)eu6, I wot, as Bedew 
BcinSs, the people, as Beniocraoj, 

Fpideinic 

Doke6, I think, dox6, I will think, 
dedogmai, I have been judged, 
dox6, an opinion, as OrthorZor, 
Dogmatize 

Bromos, a course, as HipporZionie 
Bros, an oak, aa Drvid 
Byuamis, power, as Dynamics 

E— HE 

Ethos, a cnstoui, as hthicel 
Eidos, a torm, ns Kaleirfoscope 
Hccaton, a hundred, as Beentomb 
Hex, SIX, ns Hexagon 


Hctcros, dissimilar, as -ETeteiodox , 
Hepta, seven, as Heptagon 
Epos, a word, as Ortlioejiy 
Ergon, work, as Enoryetic 
Ereraos, a desert. Eremite, (whence 
Hermit) 

En, well, as JEitlogy, J?naugelist 
Helios, the sun, as A^ htlion 
Hbmera, a day, as Ep/ienieiol 

Z 

Zoon, an animal, as Zoology, A- 
arole 

TH 

Tbapto, I bnry, tapho, [ will bury, 
as Epitaph 

Tbcos, God, as Atheist, EntAwsi- 
ast 

HI— I 

Hieros, boly, as Hiei aroby 
Hippos, a horse, as fZijipopotamns 
Isos, equal, as Jjcpcrinietncal 
Icbtliys, a fish, as Ichthyolosy 

K 

Kalcos, bad, as Cncopbony 
Kalos, handsome, as /fnZeidoscopo 
Kalypto, I cover, kalypso, I will 
cover, as Apocalyse 
Kardia, the heart, as Pencrtrrfiiini 
Karpos, fruit, as Artocarpns 
Kephald, the bead, as HydrocepAn- 
/us 

Kosmos, the world, order, as Mi- 
cxocosm^ Cosmetic 
Kratos, strength, as Anstocrncy 
Kyklos, a circle, as Epicyt/e 

L 

Laos, the people, as Laity 
Lithos, a stone, as Lithography, 
Chryso/iZe 

Logos a word, description, as Logo- 
- machy, Chreno/oyy, Cntalogua 
M 

I Mania, madness, as Maniac, Bibh- 
I oinama 

Manthnnb, I learn, malhefds, a scho- 
lar, as A/nt/iematics 
Martyr, a witness, ns Martyrology 
Machb, a fight, as ’Haomachy 
Metron, a measure, as TbormoiTic* 
tei , Geometry 

Micros, little, as Microscope 
Misos, hatred, as A7wanlhiope 
Monos, alone, as A/onosyllabIc 
Morph6, shape, as MelamoTy^^osis 
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MjUios, a C&bre a« 


N I 

Niof, a ibjp, u J^«nrUea] 

Ntkm dead as Aefromuc^ 
Neo« MW. as TSrokisT 
N6«jf aaulapd as PelojMQR^m 
Noitkm a Uw ajA^troMfM^ 

N«dJ riclocsi as Atf/olojj 


no— o 

Hodoj, a wij as Exatfe/ 

CW4 a SQDc Of po«n u Cporfe 
EpUW* Mooai/j^ ConuK^j^ llt*4 
ODtfO 1 dwell, u AoUfri I erla# 
r/ ParaMic/ 

Olipoa flilie few as OC^artbj 
Kotooa like a* /fsmslogctfs 
Optomal I see, as Ppfrttl 
Ortbos, rirht, ai OrtAa^rsptiy 
Ornlj onitbos a bird as OntUk* 
lOfJ 

Ophii a aerpeot as ODAwlogr 
Oxj^addyU OxygtQ 


P«b pildoi, • boj «»P<iitbr>« 

}«£», 

PoBle flee as Peafs^OQ 
Polros a stone si PeirlTsotloo 
PolcBiw war as P#/rMrcai 
Pok», I u-W as BlliUw 
Poilj a all; as MeUowfu 
Polja, nae; as 

" Hipptpata 

Pi^jt, oM preibjteros older, as 
PrutjrtfHan 
PleroQ a w,d^ „ 

Pjr fire as Pfnnncter 


I Saris, isiios flu\i lie bodj, as 
I Awrtvpha^ 

I Sites core as Paraiita 
SLopeo 1 see as 7'e/rscope 
Sophoi wUe a^iYa^lit PlilloMnW 
Hteilo I send as Ap tllr 
SUepho 1 taro as 1 ciijlrrpllo 


Te!^ dUlaet osTtfrtcepo 
Teeiui art as Tfekj* eaJ 
TllMml 1 put I lappeie at njpe» 

Topos, a place as TVpagrapliy 

in 

riyuTOs wet at //epwmeter 
Ujdof water as /sydessUUcs 

pn 

, Pha-o I cat, ai AoUiropoplaji 
, I hirnukon, a droE as PAsraiae^j 
Pb'hoDsx«a, a sooBd as DlpktJksM^ 
Pblljw, a CrileBd os / AiisoUiropr 
PW>be^ X as JlydropjU^ia 
Ph/<a He coioj as PA raeloffT 
PboBd lie voice as EapAva^ 


Cba3n« steel as CAtfyteato 
Cbari^ ebarites erace lotc asRu 
iartit Citity 

Cbelr thohaod as CAeirompiy 
Cbillol a liwDJiaod as C^uuti 
Cfaolf a Ule, as ciUlcTle 
Cbroa ofaromt, ooloar os AcAra 
avrio 

Cbmujs, lime as CArsssmeter 
, Cbryioj, gold as ttrjrtliio 

pa 

P^do, I deceive es Psra^sapos 
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OF DERIVATION. 

1 

f I t 

OUDS are derived from one another in various* ways ttiis. 

0 

1 Suhstantives are derived from verbs. 

2 Verbs are denved from substantives, adjectives, and sometimes 

from adverbs , 

3 Adjectives are denved from subtantives 

4 Substantives are denved from adjectives 

6. Adverbs are derived from adjectives. 

1 Substantives are derived from verbs as, from “to love,” comes 
“lovei,” from “to visit, visiter,” from “to survive, surviver,” &.c 

In the following instances, and in many others, it is difficult to de- 
termine whether the verb was deduced from the noun, or the noun 
from the verb, mz “Love, to love, hate, to bate, fear, to fear, sleep, 
to sleep, walk, to walk, nde, to ride, act, to act,” &.c 

2 Verbs are derived from substantives, adjectives, and sometimes 
from adverbs as, from the substantive salt, comes “to salt,” from the 
adjective wartn, “to warm,” and from the adverb/onraid, “lo forward ” 
Sometimes they are formed by lengthening the vowel, or softening the 
consonant, as, from, “grass to graze ” sometimes by adding en, as, 
from “length, to lengthen,” especially to adjectives as, from “short, 
to shorten, bright, to bnghten ” 

3 Adjectives are derived from substantives, iii the following man- 
ner Adjectives denoting plenty are denved from substantives by add- 
ing y as, from “Health, healthy, wealth, wealthy, might, mighty,” &-c 

Adject^ies denoliug the matter out of which any thmg is made, ,aro 
denved from substantives by adding en as, from “Oak, oaken, wmod, 
wooden , wool, w'oollen,” S^c 

Adjectives denotmg abundance aie denved from subslanlives, by 
adding /td as, from “Joy, joyful, sm, sinful, fruit, fruitful,” See, 

Adjectives denoting plenty, but with some kmd of dmiinution, ar® 
derived from substantives, by adding some as, from “laght, lightsome, 
trouble, troublesome, toil, toilsome,” S^c 


Adjeclrtc*, tnint aff dcTircJ JnMff 10^4 la ir* 1^ CiW 

im ft*, "^Vortb, wonlgk^ij” frtrn*'carp, carclc^t /» I*** 

AJjedJTCi dcrooUag littw *, ora dmiicd froni nliUiwi np», Lj* fiJ J 
mg /jr ai Ifoni “>Iap, roanlr, ctrtli, cartS!/, l•J31J^W7UTtlr * /tc 

fr»tao tM dcTiT'^ from other adjrcUTC* cr fiom au^Mian 

Urt*, bj iddmg ui to them winch lermmAiioa, wb^n *tlJrti to nJjrc 
tWe^ import* diminutKm, or Iwcning Ihft qoaLt/ ‘ \STirtP,whitt»h, ’ 
L r Kriu ■hot white. ^Vhen added (o raliitanllrrr it aigrdljei *ire>*, 
litodo or tcodenc/ to a ehifieifr a*, *QhiW cluUi li ihrcf, ihionih. ’ 
Some adjcdircj aro fonried &tjm aobflanfirw or trrb^, by a Wing 
(he (ermioathm ehtc and lho<a adjcctirra *igttif/ capacrti a , ' Air- 
errer, anawenihlo to cl angc, cliangtahle ** 

4 Suhflatrllrci arc derired from odjectirr^, Mtntiimci ly adJmp 
the lormuutino BrtJ oj, “\\‘blle whllcnrrtj *win, rwi/loe** ” lorao 
tune* 1 7 adding (A or /, aad making a amall change w tome of the 
letter* u, ‘ Long, length, h^i, height” 

D Adrerba of quaJUf am denerd from a-Ijeciire*, by adding (y, 
orelian,.lngl<iaio /5 and deeoto the funo qtuht/ a* the adjredrm 
from whlcb (hcf ore derlredt aa from ‘ bair/ comw "hastly ” fttmi 
"alow, alowly,” from "able, ably »’ 

Tbsre arc aa ma/i) o'her way of Oerlrmg word/ from ooo another 
tbMh nouW bo ealremriy ihlEcol!, and pearly Impooible, fo copttw 
r«(o (hem. The prtnuiiro wotdn of any language are \eTyfcw (ho 
dcrirmlirci form nrocJi (ho greotfr number A foir nroro haraocia 
oaly can be giren here. 

SoroonbHlanliTcawro drrrrcd fiom ether wbrtamires, b) adding 
Il» ItnnbDUooj h«Hl or Amrf, ,i,p, ,ry, mcl, net, dm, mb, 
and age ^ 

SubrttnlirnCTiJragbiWorJlBrf, art, moti a. „gmry djnincltf 
OT qualitica, u ‘iJaohood, knightbooO, folrtjbood,” ftc, 

BolataoUiti oniluia m My nro thoM Hal ugnif, office, cmplm 
mem, fUlc, or tooffilmn u, ‘ I^ibhlp, rtcwordiilp, partacr^Uis” Ire 
Some rol/Oaotn-c* In rfy, are dcrinij firwi adjceatei oj, "jrarj 
hftrdihjp,” kc, ’ 

SubilanlJrei nUeh cad m erj, ilpu/y action or litba 


tw “SJnrrry, 
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fooler}’’, pnK^or}-,” Sec >■ Some substantives of this 'sort come from 
adjectives, as, “Brave, bravery,” S^ct 

Substantives ending in xuiclo, ncK, and dom, denote dommion, juris- 
diction, ^ 01 coniht'on 'ns, “Bailiwick, bishoprick, lj.ingdom, dukedom, 
freedom,” &c 

/ 

Substantives, whiJi end m tan, aie those that signify profession, os, 
“Physician, musician,” &.C Those that end m ment and age, come 
generally from the French, and commonly sigmf} the act or habit, as, 
“Commandment, usage ” , 

Some substantives ending m aid, are derived from verbs or adjec- 
tives, and denote chaiactcr or habit as, “Drunk, drunkard, dote, 
dotard ” 

Some substantives have the form of diminutives, but these are not 
many.^ They arc formed by adding the terminations, Jnn, hng, mg, 
oc/t, cZ, and the Wee as, “Lamb, lamblan, goose, gosling, duck, duck- 
ling, hiU, liiUock, code, cockore] ” &.c 
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1 Ah Exroitroz o» toe HtHOTj Rcumox, to reply to Mora Bhalta 
DiiKl^luLni to wblcli b a traitfbtloo of tho BUaUa'* Tract. 

By the Rot John Wlljon, Pno* JR» 3, boartb. 


«Il ■ Wriowly b»fwwiliU Cw oi whht* uj — ■» U«bi&!u, < *!« tmj Jlibfl Elo 
U iH Dftbb ABtljiti ihk«r of tM tnO, or of Hr ^i£oe^ * Qnr 

r«ui*fvMy ^Mflj «ou m ibH h ti •ItocitW QsSU Um U*<Vi whkh wo art •e««o«n. 
rd I COM »i h Oou fai6^ u boM 4M tb* tUimcw bj wbtdi ibcw lueij gr* repots 

•d TV ban Mi whii fr««l tot -rokt, Kod W*« fecad la It nuT pbco* 

tafemi CV At XT MO kM dktJ 7W Uot, tad r M tbJilr tn ibo Mnnaac* 

oflbr ^iQ "Wh h« at «b«Lk«r> tWak hb •cak m-MAilT ra/»kijJ i» 
arrvit lA HowkwofUi mu •a.-^r'wo «pccU^ eoniWatl f tb* tarto itti'fi** wU^ 
eall-d It *wt oad w praduoo iba k^pptoM g&cU -.±.ii»imfrk CJtrUi^ B*tnd r 

Ja. fj isaa. 

- . f tio EUn k fco»cwri»dbT taajittniXH twml iMkj&brfini 

kB a»iTO^*bkk *roTO*edm^ laboarwJ, ux •ftaUr by 

tL^ Wt^kaarm it <»taj »ad e^efidr, 

boot tbt dtetrtrie# pf Uw fcmo/ ib* emb fro. 





of ladntn >«b If of lb* kn^ f oor Lord yta«J CVtkt Tb wkJ^i^t rr i 

STi.-.*-' jr^ r- »». u i. 


S. iipMnriiofUniHMiiRoLgMOjlail^lM^ Pna It 
or J3 ^ tWcAid. 


if bomdy 


3 Tm BcMmnT. or Hjmiht G«i»«(n In ITarMu. By (to. 
Rat John Wibon Pncc Rt 4 

Tb* »(rt U Mid at batf prlct u auirt In* lif«« 

S Lxctum: cu the Vntnn,.!, Suth of the P^xn., dohyeiM u 
00 the 19lh nnd «6th Jnno, 1833 By (to n.y J„h„ 
Tfn»n, Pna It, B Saml Eitfm, ^ ^ 
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